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… (Interruptions) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): àÉèbàÉ, +ÉÆMÉäVÉÉÒ BÉEÉä nä¶É àÉå ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.0½ hrs. 

 At this stage,Shri Lalu Prasad, Shri Dharmendra Yadavand some other  
 other hon. Members came and stood on the floor near the Table. 

 
 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* <ºÉä 12 ¤ÉVÉä BÉE® ãÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

11.01 hrs  

At this stage, Shri R. Thamaraiselvan and some other hon. Members came 
and stood on the floor near the Table. 

 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : |É¶xÉ BÉEÉãÉ SÉãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : |É¶xÉ BÉEÉãÉ SÉãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉÉÒ®Éä +ÉÉ´É® àÉå <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ãÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 11.30 a.m.  

 

11.02 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till  
Thirty Minutes past  Eleven of the Clock.  

________
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11.30 hrs 

The Lok Sabha re-assembled at Thirty-Minutes past Eleven of the Clock. 

(Shri P. C. Chacko in the Chair) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ ºÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇiÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒ VÉÉA...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.30½ hrs. 

At this stage, Shri Lalu Prasad, Shri Dharmendra Yadav, Shri 
 Chandrakant Khaire, Shri Hansraj G. Ahir and some other hon. Members 

came and stood on the Floor near the Table. 
 

 

MR. CHAIRMAN: Please wait. Please go back to your seats. We will take it up 

after the Question Hour. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please go back. Mr. Lalu, the Government will respond. 

Please listen to me. You go back to your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: The Government will respond to your query that you have 

raised. But you have to go back to your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: We will start the Question Hour. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: If you all go back to your seats, then the Government will 

respond. 

… (Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ®º{ÉÉÄºÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ]ÂºÉ {É® VÉÉAÆ* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 



15.03.2013  
  

10

11.32 hrs  

At this stage, Shri R. Thamaraiselvan and some other hon. Members came 
and stood on the Floor near the Table. 

MR. CHAIRMAN: Please go back to your seats. We will now take up the 

Question Hour. Q. No. 261 

… (Interruptions) 
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11.32½hrs 

MR, CHAIRMAN:Q.No.261, Shri Ravneet Singh. 

(Q. No. 261) 

SHRI RAVNEET SINGH: Respected Chairman, Sir, although the UPA 

Government has made remarkable efforts, but the expansion of banks in the rural 

areas is much lower, which is a matter of grave concern. … (Interruptions) Lack 

of access to the banking facilities is one of the main hurdles in the implementation 

of the Government’s Direct Benefit Transfer Scheme. … (Interruptions) 

 I would like to ask this from the hon. Union Minister of Finance. Does the 

Government have any plan to provide banking facilities to the people through its 

1.5 lakh Post Offices, which are already in the process of money transactions? … 

(Interruptions) As they can render cost-effective banking services, there is no need 

for them to set up new infrastructure. … (Interruptions) 

SHRI NAMO NARAIN MEENA : Sir, the Department of Posts has a huge 

network in the country, and the number of Post Offices in the country is 1,50,000. 

… (Interruptions) The Department of Posts has launched a Core Banking Solution 

(CBS) that aims to bring in facilities of ATM banking, internet banking, mobile 

banking and phone banking to the Post Office Savings Bank customers. … 

(Interruptions) Sir, the process is on for Core Banking and will be rolled out by 

the end of this year. … (Interruptions) The Detailed Project Report is also been 

prepared for setting up of a Post Bank of India, and it can only become operational 

after the Reserve Bank of India (RBI) gives a license.  … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: All of you will get time to raise the issue, and the Government 

will respond to it. 

… (Interruptions) 
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MR. CHAIRMAN: You can go back to your seats and raise the issue, and you will 

get the response from the Government. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: The House stands adjourned to meet again at 12 o’clock. 
 

11.35 hrs 

The Lok Sabha then adjourned 
 till Twelve of the Clock. 

__________
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12.00 hrs 

The Lok Sabha re-assembled at Twelve of the Clock. 

(Shri P. C. Chacko in the Chair) 

… (Interruptions) 

12.0¼ hrs  

At this stage, Shri Lalu Prasad and some other hon. Members came 
and stood on the Floor near the Table. 

12.0½ hrs 

 

PAPERS LAID ON THE TABLE 

MR. CHAIRMAN : Now, Papers to be laid on the Table. Shri S. Gandhiselvan. 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEALTH AND FAMILY 

WELFARE (SHRI S. GANDHISELVAN): On behalf of Shri Ghulam Nabi Azad, 

I beg to lay on the Table – 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Jawaharlal Institute of Postgraduate Medical Education and Research, 

Puducherry, for the year 2011-2012, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Jawaharlal Institute of Postgraduate Medical Education 

and Research, Puducherry, for the year 2011-2012.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT8631/15/13) 

 

… (Interruptions) 
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THE MINISTER OF NEW AND RENEWABLE ENERGY (DR. FAROOQ 

ABDULLAH): Sir, I beg to lay on the Table a copy of the Outcome Budget (Hindi 

and English versions) of the Ministry of New and Renewable Energy for the year 

2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 8632/15/13) 

… (Interruptions) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PETROLEUM AND 

NATURAL GAS (SHRIMATI PANABAKA LAKSHMI): Sir, I beg to lay on the 

Table:- 

 (1)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

  (i) Review by the Government of the working of the Indian Strategic 

Petroleum Reserves Limited, Noida, for the year 2011-2012.  

 (ii) Annual Report of the Indian Strategic Petroleum Reserves Limited, 

Noida, for the year 2011-2012, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 8633/15/13)

(3) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  
(i) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Petroleum and 

Natural Gas for the year 2013-2014.  
(Placed in Library, See No. LT 8634/15/13) 

(ii) Outcome Budget of the Ministry of Petroleum and Natural Gas for 
the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 8635/15/13) 
… (Interruptions) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI S.S. 

PALANIMANICKAM): Sir, I beg to lay on the Table:- 

 (1) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Insurance 

Regulatory and Development Authority, Hyderabad, for the year 2011-2012, 

together with Audit Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 8636/15/13)

 (2) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  
(i) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Finance for the year 

2013-2014.                   

    (Placed in Library, See No. LT 8637/15/13) 

(ii) Detailed Demands for Grants of the Parliament, Secretariats of the 

President and Vice-President for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 8638/15/13) 

(iii) Outcome Budget of the Ministry of Finance for the year 2013-2014. 

(Placed in Library, See No. LT 8639/15/13) 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Small 

Industries Development Bank of India, Mumbai, for the year 2011-2012, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the Small Industries Development Bank of India, 

Mumbai, for the year 2011-2012.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 8640/15/13)

(5)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under section 159 of the Customs Act, 1962:- 

(i) G.S.R.99(E) published in Gazette of India dated 18th February, 2013 

together with an explanatory memorandum providing for usage of 

the Post Export EPCG Duty Credit Scrips (0% EPCG variant) 
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granted under Para 5.11 of the Foreign Trade Policy 2009-2014 for 

import of goods. 

(ii) G.S.R.100(E) published in Gazette of India dated 18th February, 

2013 together with an explanatory memorandum providing for usage 

of the Post Export EPCG Duty Credit Scrips (3% EPCG variant) 

granted under Para 5.11 of the Foreign Trade Policy 2009-2014 for 

import of goods. 

(iii) G.S.R.106(E) published in Gazette of India dated 19th February, 

2013 together with an explanatory memorandum making certain 

amendments in the two Notifications, mentioned therein.   

(iv) G.S.R.114(E) published in Gazette of India dated 20th February, 

2013 together with an explanatory memorandum making certain 

amendments in the Notification No. 39/1996-Cus., dated 23rd July, 

1996. 

(v) G.S.R.79(E) published in Gazette of India dated 13th February, 2013 

together with an explanatory memorandum implementing the Export 

Promotion Capital Goods scheme of the Foreign Trade Policy 2009-

2014 and the amendment specifying the conditions subject to which 

catalysts for one subsequent charge shall be allowed to be imported 

under the customs notifications relating to EPCG scheme. 

(vi) G.S.R.86(E) published in Gazette of India dated 14th February, 2013 

together with an explanatory memorandum including Visakhapatnam 

Airport in the list of ports from where imports and exports are 

permitted under the customs notifications issued for implementing 

the Export Promotion Schemes. 

(Placed in Library, See No. LT 8641/15/13) 

(6)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 31 of the Securities Exchange Board of India Act, 1992:- 
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(i) The Securities Exchange Board of India (Employees’ Service) 

(Second Amendment) Regulations, 2012 published in Notification 

No. LAD-NRO/GN/2012-13/22/5429 in Gazette of India dated 19th 

November, 2012. 

(ii) The Securities Exchange Board of India (Prohibition of Fraudulent 

and Unfair Trade Practices relating to Securities Market) 

(Amendment) Regulations, 2012 published in Notification No. LAD-

NRO/GN/2012-13/25/5455 in Gazette of India dated 11th December, 

2012.   

(Placed in Library, See No. LT 8642/15/13) 

(7)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (2) of Section 30 of the Regional Rural Banks Act, 1976:- 

(i) The Assam Gramin Vikash Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. 294 in Gazette of 

India dated 6th November, 2010. 

(ii) The Ballia-Etawah Gramin Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. F. No. 

H.O./2011/10/PRS/1086 in Gazette of India dated 5th November, 

2011. 

(iii) The North Malabar Gramin Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. 5122/F-

93/PAIRD/2010 in Gazette of India dated 13th September, 2010. 

(8)  Three statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (7) above. 

(Placed in Library, See No. LT 8643/15/13)

(9)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (2) of Section 38 of the Central Excise Act, 1944:- 

(i) G.S.R.113(E) published in Gazette of India dated 20th February, 

2013 together with an explanatory memorandum making certain 
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amendments in the Notification No. 64/95-C.E. dated 16th March, 

1995. 

(ii) G.S.R.101(E) published in Gazette of India dated 18th February, 

2013 together with an explanatory memorandum providing for usage 

of the Post Export EPCG Duty Credit Scrips (0% EPCG variant) 

granted under para 5.11 of the Foreign Trade Policy 2009-2014. 

(iii) G.S.R.102(E) published in Gazette of India dated 18th February, 

2013 together with an explanatory memorandum providing for usage 

of the Post Export EPCG Duty Credit Scrips (3% EPCG variant) 

granted under para 5.11 of the Foreign Trade Policy 2009-2014. 

(Placed in Library, See No. LT 8644/15/13) 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEALTH AND FAMILY 

WELFARE (SHRI S. GANDHISELVAN): Sir, I beg to lay on the Table:- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Central 

Council for Research in Yoga and Naturopathy, New Delhi, for the year 

2011-2012, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Central Council for Research in Yoga and Naturopathy, 

New Delhi, for the year 2011-2012.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 8645/15/13)

  (3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Central 

Council for Research in Ayurvedic Sciences, New Delhi, for the year 

2011-2012.  

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Central Council for Research in Ayurvedic Sciences, New Delhi, for the 
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year 2011-2012, together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Central Council for Research in Ayurvedic Sciences, 

New Delhi, for the year 2011-2012.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 8646/15/13)

(5)    A copy of the Drugs and Cosmetics (5th Amendment) Rules, 2012 (Hindi and 

English versions) published in Notification No. G.S.R. 844(E) in Gazette of India 

dated 26th November, 2012, together with a corrigendum thereto published in 

Notification No. G.S.R.105(E) dated 19th February, 2013 under Section 38 of the 

Drugs and Cosmetics Act, 1940. 

(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (5) above. 

(Placed in Library, See No. LT 8647/15/13)

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Central 

Council for Research in Homoeopathy, New Delhi, for the year 2011-

2012, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Central Council for Research in Homoeopathy, New 

Delhi, for the year 2011-2012.  

(8)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (7) above. 

(Placed in Library, See No. LT 8648/15/13)

 
 

… (Interruptions) 
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12.03 hrs 

PARLIAMENTARY COMMITTEES (OTHER THAN FINANCIAL AND 
DRSCs) - SUMMARY OF WORK * 

 

SECRETARY-GENERAL : Sir, I beg to lay on the Table the Hindi and English 

versions of the ‘Parliamentary Committees (Other than Financial and DRSCs) - 

Summary of Work (1st June, 2010 to 31st May, 2011)’. 

 

… (Interruptions) 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
* Laid on the Table and also placed in Library.  See No. LT 8649/15/13.
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12.03½ hrs 
STATEMENT BY MINISTER 

 
 Status of the implementation of the recommendations contained in the 11th report 
of the Standing Committee on Water Resources on the review of Central Soil and 
Material Research Station, pertaining to the Ministry of Water Resources* 
 
THE MINISTER OF WATER RESOURCES (SHRI HARISH RAWAT): Sir, I 

beg to lay the statement on the status of implementation of recommendations 

contained in the Eleventh Report of Standing Committee on Water Resources in 

pursuance of Direction 73 A of the hon. Speaker. Lok Sabha. … (Interruptions) 

I would like to inform for the benefit of the hon. Members of the House that 

the 11th Report of the Standing Committee of the 15th Lok Sabha on Water 

Resources on Review of Central Soil and Material Research Station was presented 

to Lok Sabha on 27th March, 2012. The Report contained 13 recommendations. 

Action Taken Notes on these recommendations as prevailing in June, 2012 were 

sent by the Ministry of Water Resources to the Standing Committee on Water 

Resources in the month of June, 2012. The Report of Standing Committee (11th 

Report) has been presented on the table of Lok Sabha on 27th Nov., 2012. … 

(Interruptions) 

The present status of the implementation of various recommendations made 

by the committee is indicated in the Annexure to my Statement which is laid on 

the Table of the House. I would not like to take the valuable time of the Houses to 

read out all the contents of this Annexure. I would request that this may be 

considered as read. … (Interruptions) 

 
 

_________________________________________________________________ 
*  Placed in Library.  See No. LT 8650/15/13.
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12.04 hrs 

 BUSINESS OF THE HOUSE 
 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF DEVELOPMENT OF 

NORTH EASTERN REGION AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI PABAN SINGH GHATOWAR): Sir, 

with your permission, I rise to announce that Government Business during the 

week commencing Monday, the 18th of March, 2013, will consist of :- 

1. Consideration of any item of the Government Business carried over 
from today's order paper. 

2. Discussion on the Statutory Resolution seeking disapproval of the 
Securities and Exchange of Board of India (Amendment) Ordinance, 
2013 (No. 1 of 2013) and consideration and passing of the Securities 
and Exchange of Board of India (Amendment) Bill, 2013, as passed 
by Rajya Sabha. 

3. Discussion on the Statutory Resolution seeking disapproval of the 
Criminal Law (Amendment) Ordinance, 2013 (No. 3 of 2013) and 
consideration and passing of the Criminal Law (Amendment) Bill, 
2013. 

4. Consideration and passing of the following Bills: - 
 

(a) The Constitution (Scheduled Castes) Order (Amendment) 
Bill, 2012; 

(b) The National Accreditation Regulatory Authority for 
Higher Educational Institutions Bill, 2010; and 

(c) The Forward Contracts (Regulation) Amendment Bill, 
2010. 

 
5. Further consideration and passing of the Motor Vehicles 

(Amendment) Bill, 2012, as passed by Rajya Sabha. 
 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Now, Submissions to the Statement. 

… (Interruptions) 
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gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä nÉè®ÉxÉ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ 

FÉäjÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å :- 

  (1)  àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É(MÉÖVÉ®ÉiÉ) BÉEä i´ÉÉÊ®iÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cäiÉÖ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ  

  VÉÉA*  

 (2) BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç cäiÉÖ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA* 

 

MR. CHAIRMAN: Sk. Saidul Haque -- not present. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Jai Prakash Agarwal -- not present. 

… (Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 

 gÉÉÒ A.]ÉÒ. xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ* 

gÉÉÒ A.]ÉÒ. xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ (VÉãÉMÉÉÆ´É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉḈ ÉÉcÉÒ BÉEä nÉè®ÉxÉ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ 

ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å :-  

  (1)  ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ºÉÉãÉÉå ºÉä VÉãÉMÉÉÆ´É AªÉ®{ÉÉä]Ç {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä iÉèªÉÉ® cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ iÉBÉE =ºÉ 

   {É® BÉEÉä<Ç AªÉ®ãÉÉ<xÉ ºÉä´ÉÉ ªÉÉ BÉEÉMÉÉæ ºÉä´ÉÉ xÉcÉÓ näxÉä ºÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ àÉå +ÉºÉÆiÉÉä−É cè* ªÉc 

  näJÉiÉä cÖA =xÉcå iÉiBÉEÉãÉ AªÉ®ãÉÉ<xÉ ºÉä´ÉÉ +ÉÉè® BÉEÉMÉÉç ºÉä´ÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ®  

  ÉÊxÉnæ¶É VÉÉ®ÉÒ BÉE®ä* 

 (2) àÉcÉ®É−]Å àÉå AxÉASÉ-6 vÉÖãÉä-+ÉàÉ®É´ÉiÉÉÒ 2500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉå BÉEÉ ]åb® 6 VÉÚxÉ, 2012 BÉEÉä 

  àÉÆVÉÚ® cÉä BÉE® AOÉÉÒàÉå] £ÉÉÒ cÖ+ÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉªÉÇ +ÉÉ®à£É +ÉÉnä¶É VÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ  

  ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä xÉÉàÉ {É® ºÉèBÉE½Éå BÉE®Éä½ âó{ÉA àÉå]äxÉåºÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® JÉSÉÇ BÉE®BÉEä  

  MÉÖàÉ®Éc ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  

 

bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] |ÉäàÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÉÎ¶SÉàÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä nÉè®ÉxÉ 

àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å :- 

  (1)  MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå xÉàÉÇnÉ xÉnÉÒ {É® ºÉ®nÉ® ºÉ®Éä´É® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ {É® xÉàÉÇnÉ bèàÉ BÉEÉÒ >óÆSÉÉ<Ç 121 àÉÉÒ]® 

   ºÉä ¤ÉfÃÉ BÉE® 138 àÉÉÒ]® iÉBÉE BÉE®xÉä BÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ ¶ÉÉÒQÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA*  

rjs
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gÉÉÒ cÉÊ®£ÉÉ>ó VÉÉ´ÉãÉä (®É´Éä®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä nÉè®ÉxÉ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å :- 

  (1) àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ BÉEä =kÉ® àÉcÉ®É−]Å BÉEä ÉÊãÉA º´ÉiÉÆjÉ ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE ÉẾ ÉBÉEÉºÉ àÉÆbãÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ 

  BÉE®xÉä cäiÉÖ ®ÉVªÉ PÉ]xÉÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 371 (2) (+É) àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ* 

  (2) àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ BÉEä vÉxÉMÉ® ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉàÉÉÉẾ É−] BÉE®xÉä cäiÉÖ 

        ®ÉVªÉ PÉ]xÉÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 341  àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ*  

 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å :- 

  (1) nä¶É BÉEÉÒ ºÉ´ÉÉæSSÉ ´É ÉÊxÉSÉãÉÉÒ |ÉÉÊiÉªÉÉäMÉÉÒ {É®ÉÒFÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇiÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒ 

  VÉÉA*  

 (2)     nä¶É BÉEä ÉÊ{ÉU½ä ÉÊVÉãÉÉå àÉå VÉcÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ, ÉÊ{ÉU½ä +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ´ÉMÉÉç BÉEÉÒ 

  +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉä <ãÉÉBÉEÉå BÉEä ºÉàÉOÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ, {ÉäªÉVÉãÉ, ÉËºÉSÉÉ<Ç, º´ÉÉºlªÉ, ÉÊ¶ÉFÉÉ, +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEÉÒ  

  BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®É<Ç VÉÉA*  

 

SHRI S. SEMMALAI (SALEM): I would request that the following items be 

included in the next week’s business:- 

(i) Need to review the decision to authorize oil market companies to sell 

diesel at market determined price to all consumers including State 

Transport Corporations taking bulk supplies. 

(ii) Need to constitute Cauvery Water Management Board and Cauvery 

Water Regulation Committee. 
 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å :- 

  (1) AªÉ®{ÉÉä]Éç {É® ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ SÉèÉËBÉEMÉ BÉEä ÉÊãÉA AªÉ®{ÉÉä]Ç àÉå |É´Éä¶É uÉ® BÉEä ¤ÉÉc® SÉèÉËBÉEMÉ {ÉÉäº] BÉEÉÒ 

       +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*     
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  (2) vÉÉÉÌàÉBÉE +ÉÉºlÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ vÉÉÉÌàÉBÉE +ÉÉªÉÉäVÉxÉÉå àÉå +ÉiªÉÉÊvÉBÉE £ÉÉÒ½ cÉäxÉä {É® £ÉMÉn½ àÉSÉ VÉÉiÉÉÒ 

      VÉÉiÉÉÒ cè* AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA =ÉÊSÉiÉ BÉEnàÉ =~ÉA VÉÉAÆ* 

 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å :- 

  (1) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, VÉxÉVÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É  

         VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cé, =xÉBÉEä BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ A´ÉÆ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ iÉlÉÉ =ºÉàÉå 

         MÉÉÊiÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ VÉÉA* 

 (2)  +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ BÉEä BÉEãªÉÉhÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÆºÉnÉÒªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä |ÉlÉàÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå 

   |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* ÉÊVÉºÉàÉå +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ºÉǼ ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE nVÉÉÇ 

  ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* =ºÉ {É® ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ VÉÉA*  

 

MR. CHAIRMAN: Prof. Sk. Saidul Haque. 

SK. SAIDUL HAQUE (BARDHMAN-DURGAPUR): I would request that the 

following items be included in the next week’s business:- 

(i) Need to establish a Central Agricultural University at Burdwan, West 

Bengal in collaboration with thee State Government. 

(ii) Need to construct a new dam in Damodar Valley Corporation Project at 

Bolpahari, Jharkhand.  

__________ 
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12.10 hrs 
MOTION RE: FORTY SIXTH REPORT OF  

BUSINESS ADVISORY COMMITTEE 
 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF DEVELOPMENT OF 

NORTH EASTERN REGION AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI PABAN SINGH GHATOWAR): On 

behalf of Shri Kamal Nath, I beg to move: 

“That this House do agree with the Forty-sixth Report of the 
Business Advisory Committee presented to the House on 14th March 
2013.” 

 

MR. CHAIRMAN: The question is:  

“That this House do agree with the Forty-sixth Report of the 
Business Advisory Committee presented to the House on 14th March 
2013.” 

 

The motion was adopted. 

_________ 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please go back.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please go back to your seats.  I will allow all 

the Members who have given notice to speak. Lalu Ji, you can speak.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Lalu ji, you can speak now. Hon. Members, please go back to 

your seats. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: The House stands adjourned to meet again at12.30 p.m.  

12.12 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Thirty Minutes past Twelve of the Clock.  
__________          

reporters
Friday, March 10, 2000/Phalguna 20, 1921 (Saka).
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12.30 hrs 

The Lok Sabha re-assembled at Thirty Minutes past Twelve of the Clock. 

(Shri P.C. Chacko in the Chair) 

SUBMISSION BY MEMBERS 
Re: Reported Notification making English compulsory in UPSC 

Civil Services Examinations 
 

MR. CHAIRMAN: Now we will take up ‘Zero Hour’. Shri Lalu Prasad ji.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: I have called Shri Lalu Prasad ji. 

… (Interruptions) 
 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ¤ÉèÉÊ~A* 

              …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)      

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): àÉcÉänªÉ, ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå +ÉÆOÉäVÉÉÒ VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå uÉ®É 

BÉEÉxºÉÉÊ{É®äºÉÉÒ cÖ<Ç cè* {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå ºÉä ¤ÉSSÉä nä¶ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ®ciÉä +ÉÉ<ÇAAºÉ +ÉÉè® +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAºÉ BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ 

näiÉä lÉä* càÉxÉä, càÉÉ®ä {ÉÖ®JÉÉå xÉä, £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉËcnÉÒ ®É−]Å£ÉÉ−ÉÉ 

cè*.(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ).. ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉÒVÉxÉãÉ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, =xcå n®ÉÊBÉExÉÉ® BÉE®BÉEä, ÉËcnÉÒ BÉEÉä n®ÉÊBÉExÉÉ® BÉE®BÉEä 100 xÉÆ¤É® 

BÉEÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉ {Éä{É® <xºÉ]Ç ÉÊBÉEªÉÉ cè* ºÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ®ÉÒVÉxÉãÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ÉËcnÉÒ VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä MÉÉÆ´É BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉÉÉÊVÉ¶É BÉEä iÉciÉ AäºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉ 100 xÉÆ¤É® BÉEÉ {Éä{É® {ÉÉºÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ, ´Éc 

àÉäÉÊ®] àÉå <xBÉEãÉÚb xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ¶ÉÖâó ºÉä cÉÒ àÉÆbãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ n¤ÉÉ´É càÉ ãÉÉäMÉÉå {É® {É½É, µÉEÉÒàÉÉÒ ãÉäªÉ® ¤ÉxÉÉBÉE® 

{ÉFÉ{ÉÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ªÉcÉÒ xÉcÉÓ xÉÉì] {ÉEÉ=Æb ºªÉÚ]ä¤ÉãÉ, xÉÉì] ]xÉÇ +É{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* àÉäÉÊ®] àÉå VÉÉä ¤ÉSSÉä ¤ÉèBÉE´ÉbÇ 

BÉDãÉÉºÉ ºÉä +ÉÉiÉä cé, =xcå +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉä]É àÉå ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉc MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉÉÉÊVÉ¶É cÖ<Ç cè* càÉxÉä BÉEÉªÉÇ ºlÉMÉxÉ 

|ÉºiÉÉ´É ÉÊnªÉÉ cè, AºÉ{ÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ ºÉnºªÉÉå xÉä £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ cè* càÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE nä¶É 

àÉå ÉËcnÉÒ BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ, <xºÉã] BÉEèºÉä BÉEÉÒ? ªÉc ®É−]Å BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ cè* <ºÉä ®ÉäãÉ ¤ÉèBÉE BÉEÉÒÉÊVÉA* <ºÉºÉä {ÉcãÉä VÉÉä 

BªÉ´ÉºlÉÉ lÉÉÒ, =ºÉä BÉEÉªÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ àÉèºÉäVÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉãÉ ¤ÉÉìbÉÒ 

cè* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉãÉ ¤ÉÉìbÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ¤ÉÉc® xÉcÉÓ cè, ºÉÆºÉn ºÉä ¤ÉÉc® xÉcÉÓ cè* nä¶É àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ 
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MÉÖººÉÉ cè* iÉàÉÉàÉ nãÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä nãÉ ºÉä +ÉãÉMÉ c]BÉE® £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉä ®JÉÉ cè* ÉÊVÉºÉ £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉä 

BÉEÉÆº{ÉÉÒ®äºÉÉÒ BÉEÉÒ cè, =xcå ÉÊSÉÉÎÿxÉiÉ BÉE®BÉEä nÆÉÊbiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, ¶ÉÉªÉn ´Éä ºÉàÉZÉ ®cä cé ÉÊBÉE ªÉc nä¶É =xÉBÉEÉ cè* ªÉc nä¶É {ÉÆVÉÉ¤ÉÉÒ, iÉäãÉÖMÉÖ, iÉÉÊàÉãÉ, =ÉÊ½ªÉÉ,  

¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ, £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® ÉËcnÉÒ ®ÉÒVÉxÉãÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ AäºÉä xÉcÉÓ àÉÉxÉåMÉä* càÉ VªÉÉnÉ 

£ÉÉ−ÉhÉ BÉE®xÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä cé* ºÉ¤É ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn <ºÉä ®ÉäãÉ ¤ÉèBÉE BÉEÉÒÉÊVÉA, c]É<A, {ÉcãÉä VÉÉä 

º]ä]ÂºÉ lÉÉ =ºÉä BÉEÉªÉàÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* <ºÉ iÉ®c BÉEÉ ºÉÉcºÉ c®ÉÊMÉVÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* càÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ~ÉäºÉ VÉ´ÉÉ¤É SÉÉciÉä cé*  

gÉÉÒ +ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ® (VÉàÉ¶Éän{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ àÉÖqä BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤ÉÆr BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä ºlÉMÉxÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)… 

 

MR. CHAIRMAN: I  will call you  later. You  will be called. Shri Gopi Nath 

Munde ji. 

gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä (¤ÉÉÒb): àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå ªÉc àÉÖqÉ =~É cè*  ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ +ÉÉè® nä¶É 

BÉEÉÒ ®É−]Å£ÉÉ−ÉÉ ÉËcnÉÒ àÉå {É®ÉÒFÉÉ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEä 

àÉÉBÉDºÉÇ ÉÊºÉãÉèBÉD¶ÉxÉ àÉå BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ VÉÖ½åMÉä <ºÉÉÊãÉA ÉÊVÉxcå +ÉÆOÉäVÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè, =xcå iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÖ<Ç cè*  nä¶É BÉEä 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ |Énä¶ÉÉå àÉå ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ iÉÉÊàÉãÉ, àÉ®É~ÉÒ, BÉExxÉ½, àÉèÉÊlÉãÉÉÒ, MÉÖVÉ®ÉiÉÉÒ, {ÉÆVÉÉ¤ÉÉÒ +ÉÉÉÊn £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ 

cÉäiÉÉ cè* <xÉ ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå º]Úbèx]ÂºÉ {É®ÉÒFÉÉ näiÉä cé* ªÉä BÉEÉèxÉ ºÉÉ AäºÉÉ {ÉEèºÉãÉÉ ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ xÉä ÉÊãÉªÉÉ cè, VÉÉä 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉä BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä nÚ® ÉÊBÉEªÉÉ* ªÉc ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ 

+ÉxªÉÉªÉ cè, <xÉVÉÉÎº]ºÉ cè +ÉÉè® VÉÖãàÉ cè* ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ xÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEÆºÉã] ÉÊBÉEªÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ AäºÉÉ {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç, +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ, ¶ÉäbáÉÚãb BÉEÉº]ÂºÉ, ¶ÉäbáÉÚãb ]ÅÉ<¤ºÉ +ÉÉÉÊn ´ÉMÉÉç BÉEä ãÉÉäMÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå 

®ciÉä cé, +ÉÆOÉäVÉÉÒ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä ºÉä <xÉBÉEä ¤ÉSSÉä +ÉÉ<ÇAAºÉ +ÉÉè® +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAºÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉªÉäMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå 

BÉEä ºBÉÚEãÉÉå àÉå +ÉÆOÉäVÉÉÒ {ÉfÃÉ<Ç xÉcÉÓ VÉÉiÉÉÒ cè* AäºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É +ÉÉ<ÇAAºÉ +ÉÉè® +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAºÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä 

cè* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉä +ÉÉ<ÇAAºÉ, +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAºÉ +ÉÉè® ºÉé]ÅãÉ ºÉÉÌ´ÉºÉäVÉ àÉå xÉ +ÉÉ {ÉÉªÉå, 

VÉÉxÉ¤ÉÚZÉBÉE® <ºÉBÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* SÉÚÆÉÊBÉE AMVÉÉÉÊàÉxÉä¶ÉxÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {ÉEèºÉãÉä BÉEÉä 

¤ÉnãÉxÉä àÉå nä®ÉÒ xÉ BÉE®ä, ¤ÉÉÎãBÉE iÉÖ®ÆiÉ <ºÉ {É® {ÉEèºÉãÉÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉÉä {ÉÖ®ÉxÉÉÒ {ÉrÉÊiÉ lÉÉÒ, VÉÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

£ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå {É®ÉÒFÉÉ näxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® lÉÉ, <ºÉ nä¶É BÉEä º]Úbèx]ÂºÉ BÉEÉä ´Éc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÆOÉäVÉÉÒ 

+ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ BÉE®BÉEä BÉDªÉÉ +ÉÉ{É +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉÒ MÉÖãÉÉàÉÉÒ º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ®cä cé* +ÉÆOÉäVÉ nä¶É UÉä½BÉE® SÉãÉä MÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉä càÉÉ®ä àÉÉlÉä {É® BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ BÉDªÉÉå BÉE® ®cä cÉä* +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉä BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEä àÉÉBÉDºÉÇ 
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£ÉÉÒ {ÉEÉ<xÉãÉ ÉÊãÉº] àÉå VÉÉä½ä VÉÉªÉåMÉä +ÉÉè® +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEä àÉÉBÉDºÉÇ BÉEÉä ´Éä]äVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ ´Éä]äVÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ 

OÉÉàÉÉÒhÉ, +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ, ¶ÉäbáÉÚãb BÉEÉº]ÂºÉ, ¶ÉäbáÉÚãb ]ÅÉ<¤ºÉ +ÉÉÉÊn ´ÉMÉÉç BÉEä ¤ÉSSÉä <ºÉ {É®ÉÒFÉÉ àÉå ÉÊºÉãÉèBÉD] 

xÉcÉÓ cÉå {ÉÉªÉåMÉä* ªÉc <xÉVÉÉÎº]ºÉ ÉÊ´Én £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ cè, ªÉc <xÉVÉÉÎº]ºÉ ÉÊ´Én ¤ÉèBÉE´ÉbÇ BÉDãÉÉºÉäVÉ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉ 

SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä {ÉEèºÉãÉÉ ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ xÉä ÉÊãÉªÉÉ cè, ´Éc ABÉE <ÆÉÊb{Éäxbäx] ¤ÉÉìbÉÒ cè, ªÉc càÉ 

VÉÉxÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉàÉå {ÉcãÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ºÉ®BÉEÉ® <ºÉàÉå cºiÉFÉä{É BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè +ÉÉè® ºÉÆºÉn £ÉÉÒ 

cºiÉFÉä{É BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ºÉÆºÉn ºÉä ¤É½É BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cè* BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ ºÉÆºÉn BÉEÉä +ÉÉxºÉ®ä¤ÉãÉ cè* {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉèx] 

ºÉÖ|ÉÉÒàÉ cè* 

 <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ uÉ®É ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä {ÉEèºÉãÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® VÉãn ºÉä VÉãn ºÉÆºÉn 

BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉªÉä +ÉÉè® BÉEÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ nä ÉÊBÉE ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ, AäºÉÉ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ càÉ +ÉÉ{ÉºÉä 

SÉÉciÉä cé*. ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): àÉcÉänªÉ, ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ àÉé {ÉcãÉä £ÉÉÒ ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ àÉå =~É SÉÖBÉEÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri Shivarama Gowda, Shri Hansraj G. Ahir, Shri Rakesh 

Singh, Shri Mahendrasinh P.Chauhan and Dr. Kirit Premjibhai Solanki are 

allowed to associate themselves with Shri Gopinath Munde on this issue. ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

ºÉ¤ÉBÉEÉä +É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

gÉÉÒ +ÉâóhÉ BÉÖEàÉÉ® ´ÉÖÆbÉ´ÉããÉÉÒ (®ÉVÉÉàÉÖxn®ÉÒ): ºÉ®, àÉé iÉäãÉÖMÉÖ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, àÉÖZÉä =ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE ]ÅÉÆºÉãÉä¶ÉxÉ 

BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ cÉäMÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÆOÉäVÉÉÒ, ÉÊcxnÉÒ +ÉÉè® iÉäãÉÖMÉÖ àÉå ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉìbÇ® {ãÉÉÒVÉ, +ÉÉ{É àÉèà¤É® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉªÉä* 

gÉÉÒ +ÉâóhÉ BÉÖEàÉÉ® ´ÉÖÆbÉ´ÉããÉÉÒ: VÉèºÉä +ÉÉ{É ÉÊcxnÉÒ BÉEÉä SÉÉciÉä cé, ´ÉèºÉä cÉÒ càÉ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : {ãÉÉÒVÉ, SÉäªÉ® BÉEÉä AbÅèºÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ +ÉâóhÉ BÉÖEàÉÉ® ´ÉÖÆbÉ´ÉããÉÉÒ : àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉèºÉä +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ 

ÉËcnÉÒ BÉEÉä SÉÉciÉä cé, ´ÉèºÉä cÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ iÉäãÉÖMÉÖ, iÉÉÊàÉãÉ, BÉExxÉ½, àÉãÉªÉÉãÉàÉ, {ÉÆVÉÉ¤ÉÉÒ +ÉÉÉÊn £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä SÉÉciÉä cé* 

<ºÉÉÒÉÊãÉA £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä àÉn® ]ÆMÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé* £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä àÉn® ]ÆMÉ <ºÉÉÊãÉA ¤ÉÉäãÉiÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc àÉÉÆ ºÉàÉÉxÉ cÉäiÉÉÒ cè* 

àÉÉÆ BÉEä £ÉÉÒiÉ® £ÉMÉ´ÉÉxÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉÉÆ £ÉMÉ´ÉÉxÉ cè* <ºÉÉÊãÉA £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä àÉn® ]ÆMÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé*  

 +É£ÉÉÒ VÉÉä ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ AMVÉÉàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉxÉä näJÉÉ cè, ªÉc ¤ÉnãÉÉ´É ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉSUÉ 

xÉcÉÓ cè* càÉå AäºÉÉÒ ÉËlÉÉËBÉEMÉ àÉå BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ {É½xÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÆOÉäVÉÉÒ VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ ãÉÉäMÉÉå ºÉä ¤É½ä cé, ªÉc 

~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* +ÉÆOÉäVÉÉÒ VÉÉxÉxÉÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ VÉÉxÉxÉÉ cÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 
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=nÉc®hÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉàÉ®ÉVÉ xÉÉbÉ® VÉÉÒ lÉä, ÉÊVÉxcå £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä <x]äãÉäBÉDSÉÖ+ÉãÉ 

{ÉÉäÉÊãÉ]ÉÒÉÊ¶ÉªÉxÉ àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ* {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô VÉèºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉ, VÉ¤É £ÉÉÒ µÉEÉ<ºÉäºÉ cÉäiÉÉ lÉÉ iÉÉä ´Éc 

BÉEÉàÉ®ÉVÉ xÉÉbÉ® ºÉä ºÉà{ÉBÉEÇ BÉE®iÉä lÉä* ªÉc ÉÊcº]ÅÉÒ cè* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä BÉEÉàÉ®ÉVÉ xÉÉbÉ® VÉÉÒ BÉEÉä iÉÉÊàÉãÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ 

+ÉÉè® BÉEÉä<Ç £ÉÉ−ÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ´Éä <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉE£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä lÉä* càÉÉ®ÉÒ 

®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉä <x]äãÉäBÉDSÉÖ+ÉãÉ ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ £ÉÉ−ÉÉ {É® £ÉãÉä cÉÒ BÉEàÉÉÆb xÉ cÉä, ´Éä ÉÊºÉ{ÉEÇ +É{ÉxÉÉÒ àÉn® 

]ÆMÉ cÉÒ VÉÉxÉiÉä cé*   àÉMÉ® =xÉBÉEÉÒ <Æ]ãÉäBÉDSÉÖ+ÉãÉ =ºÉºÉä xÉcÉÓ xÉÉ{É ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé <ºÉ ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE® ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE iÉäãÉÖMÉÚ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ BÉEä VÉÉä ABÉDWÉÉàºÉ cÉä ®cä lÉä, =xcå ´ÉèºÉä cÉÒ BÉE®´ÉÉ<A* 

VÉèºÉÉ lÉÉ ´ÉèºÉä cÉÒ BÉE®´ÉÉ<A* <ÆÉÎMãÉ¶É BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ £ÉÉ−ÉÉ ºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nä BÉE®, =ºÉä =xxÉiÉ ºlÉÉxÉ näxÉä 

BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* <ÆÉÎMãÉ¶É ®cxÉä BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®iÉ cè* <ÆÉÎMãÉ¶É £ÉÉÒ ABÉE ãÉéM´ÉäVÉ cè* <ÆÉÎMãÉ¶ÉxÉ BÉEÉä ®JÉxÉÉ 

cè, àÉMÉ® <ÆÉÎMãÉ¶É BÉEÉä |ÉÉªÉÉäÉÊ®]ÉÒ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* +ÉxªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉàÉÉxÉ gÉrÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  

MR. CHAIRMAN : Shri Ramasubbu is allowed to associate with the matter raised 

by Shri Aruna Kumar Vundavalli. 

Shri Dharmendra Yadav. 

gÉÉÒ vÉàÉæxp ªÉÉn´É (¤ÉnÉªÉÚÄ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä́ ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ÉËcnÉÒ ºÉÉÊciÉ ºÉ£ÉÉÒ 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉAÆ, VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå nVÉÇ cé, =xÉBÉEÉä ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ+ÉÉäÆ 

ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉ VÉÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉãÉiÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉºÉä ¤É½É nä¶É ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ +ÉÉè® 

®É−]Å ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉhÉÇªÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc BÉEÉä<Ç àÉÉàÉÚãÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ÉÒ 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ºÉä VÉÖ½ä cÖA ãÉÉäMÉ +ÉÉè® º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ºÉäxÉÉÉÊxÉªÉÉå xÉä xÉÉ®É nä-nä BÉE®, càÉÉ®ä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 

ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ* xÉÉ®ä ÉÊnA lÉä - ãÉÉäÉÊcªÉÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£ÉãÉÉ−ÉÉ, SÉãÉä nä¶É àÉå nä¶ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ* +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå BÉEÉàÉ xÉ cÉäMÉÉ, 

ÉÊ{ÉE® ºÉä nä¶É MÉÖãÉÉàÉ xÉ cÉäMÉÉ* <xÉ ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä càÉxÉä nä¶É BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ* ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA, càÉ BÉE£ÉÉÒ +ÉBÉEäãÉä ÉËcnÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* càÉ ÉËcnÉÒ ºÉÉÊciÉ ºÉ£ÉÉÒ 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* =ºÉBÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA, <ºÉÉÒ ºÉnxÉ xÉä ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ* 

®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç* ºÉ£ÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç* ºÉ®BÉEÉ® BÉE®Éä½Éå °ô{ÉªÉä JÉSÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä®, ÉÊVÉºÉ iÉ®c BÉEÉ ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, 

ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉä VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cÉåMÉä, +ÉMÉ® ´Éä BÉEä´ÉãÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä cÉåMÉä, iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉ xÉcÉÓ {ÉÉ ®cÉ 

cÚÄ ÉÊBÉE ´Éä càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEèºÉä BÉE® ãÉåMÉä? ABÉE xÉcÉÓ +ÉxÉäBÉE +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉäiÉä cé, ABÉE xÉcÉÓ 

+ÉxÉäBÉE ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉäiÉä cé* {ÉcãÉä càÉÉ®ÉÒ nÉäc®ÉÒ {ÉfÃÉ<Ç BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¶ÉÉä−ÉhÉ, ÉÊ{ÉE® +ÉMÉ® MÉÉÆ´É-MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ãÉ½BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

iÉ®c +É{ÉxÉÉÒ FÉàÉiÉÉ ºÉä +ÉMÉ® nä¶É BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉÉ VÉÉiÉä cé iÉÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉäiÉÉ cè* ªÉc BÉEÉä<Ç àÉÉàÉÚãÉÉÒ 

BKS
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¶ÉÉä−ÉhÉ xÉcÉÓ cè* ÉËcnÉÒ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ c]ÉªÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ MÉªÉÉ cè, BÉEä´ÉãÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉä BÉEÆ{ÉãÉºÉ®ÉÒ 

cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE +ÉÉ{É ºÉ¤É BÉEÉä VÉÉxÉ BÉE® +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉàÉå VÉÉä ÉÊxÉ¤ÉÆvÉ BÉEÉ {Éä{É® cÉäiÉÉ cè, 

=ºÉ ÉÊxÉ¤ÉÆvÉ BÉEä {Éä{É® +ÉÉè® +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEä {Éä{É® BÉEÉä VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊVÉºÉ UÉjÉ BÉEÉÒ +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEàÉWÉÉä® cÉäMÉÉÒ, 

=ºÉBÉEÉ ÉÊxÉ¤ÉÆvÉ BÉEÉ {Éä{É® £ÉÉÒ BÉEàÉWÉÉä® {É½ VÉÉAMÉÉ* ABÉE cÉÒ {Éä{É® cè* nÉä ºÉÉè xÉÆ¤É® BÉEÉ ÉÊxÉ¤ÉÆvÉ BÉEÉ {Éä{É® +ÉÉè® ºÉÉè 

xÉÆ¤É® BÉEÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉ {Éä{É® cè* VÉ¤É ´Éä nÉäxÉÉå ABÉE cÉÒ cÉä MÉA, iÉÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉè xÉÆ¤É® ºÉä +ÉÉ{ÉxÉä {ÉcãÉä cÉÒ {ÉÉÒUä BÉE® 

ÉÊnªÉÉ* nä¶É BÉEä +ÉÆn® ÉÊBÉEiÉxÉä −ÉbªÉÆjÉ BÉE®ÉäMÉä?  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, −ÉbªÉÆjÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉèxÉ ãÉÉäMÉ cé? {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉä <ºÉ {É® ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ* ªÉc 

BÉEä´ÉãÉ |ÉÉÊiÉªÉÉäMÉÉÒ UÉjÉ-UÉjÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ xÉcÉÓ cè* nä¶É BÉEä +ÉÆn® càÉ ¤É½É ºÉÆBÉEã{É ãÉäiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É 

BÉEä 80 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®ciÉä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc nä¶É BÉEä 80 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nä¶É 

BÉEÉÒ iÉàÉÉàÉ àÉÖJªÉvÉÉ®É+ÉÉäÆ ºÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉ −ÉbªÉÆjÉ cè* FÉäjÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé* +É°ôhÉ 

VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä* càÉ +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cé* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, càÉ ªÉc +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉä 

cé ÉÊBÉE ÉËcnÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ +ÉMÉ® c]ÉxÉä BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É ãÉäxÉÉ cè iÉÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉä c]ÉxÉä BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É ªÉc ºÉnxÉ {ÉÉÉÊ®iÉ 

BÉE®ä, ÉÊVÉºÉºÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ, càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ¤ÉfÃ ºÉBÉEä*  

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please be brief on this. Shri Sharad Yadav.  

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, <ºÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉä nä¶É £É® BÉEÉä ¤ÉäSÉèxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉSSÉä ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå àÉÖZÉ ºÉä ÉÊàÉãÉiÉä ®cä cé* +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå <ºÉ àÉÖqä BÉEÉä ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä =~ÉªÉÉ cè, àÉé 

=xÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ® àÉÉxÉiÉÉ cÚÄ* ªÉc £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* ABÉE ¤ÉÉiÉ VÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ 

ºÉÉÊnªÉÉå ºÉä {ÉÉÒUä cè, <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½É BÉEÉ®hÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉ cè* +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ ÉËSÉiÉxÉ =ºÉBÉEÉÒ àÉÉiÉß£ÉÉ−ÉÉ àÉå cÉäiÉÉ cè* 

£ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ cÉä ªÉÉ SÉÉcä àÉèÉÊlÉãÉÉÒ cÉä ºÉ£ÉÉÒ àÉÉÄ BÉEÉÒ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ cé* ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ÉÊBÉEºàÉ ºÉä  

A´ÉãªÉÖ¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉé <ºÉàÉå VªÉÉnÉ xÉcÉÓ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEc SÉÖBÉEä cé, àÉé 

=ºÉBÉEÉä nÉäc®ÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ cÚÄ*  

ÉÊSÉnà¤É®àÉ ºÉÉc¤É, àÉé BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉä ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ àÉå xÉªÉä +ÉvªÉFÉ ¤ÉxÉä cé, <xÉBÉEÉÒ ªÉc  

ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEÉäÉÊ¶É¶É ®cÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ¤ÉèBÉE´ÉbÇ BÉDãÉÉºÉ BÉEä ãÉÉäMÉ OÉÖ{É A àÉå BÉÖEãÉ 4.3 {É®ºÉå] 

cé, BÉEÉèxÉ cÉlÉ cè, VÉÉä ªÉc BÉEéSÉÉÒ SÉãÉÉ ®cä cé, +ÉÉ{É näiÉä cé +ÉÉè® ãÉÉäMÉ BÉEéSÉÉÒ SÉãÉÉiÉä cé* ªÉc àÉÉàÉãÉÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè, 

<ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè, VÉèºÉÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ, <ºÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ ºÉä, ªÉÉÊn +ÉÉ{É xÉcÉÓ 

BÉE® ºÉBÉEiÉä, ªÉc ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE ºÉÆºlÉÉ cè, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉcãÉä ÉÊnxÉ ºÉä =ºÉ +ÉÉnàÉÉÒ xÉä ªÉc BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, ªÉc AäºÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉ àÉÖ®ÉÒn +ÉÉnàÉÉÒ cè, <ºÉxÉä ºÉÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä iÉ¤ÉÉc BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* 

<ºÉÉÊãÉA àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É =ºÉºÉä BÉEÉÊcªÉä, =ºÉä ¤ÉJÉÉÇºiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA ªÉÉ <à{ÉÉÒSÉàÉå] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ 

lss
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+ÉÉ<ªÉä, ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉMÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnàÉÉÒ <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ c®BÉEiÉ xÉ BÉE®ä* ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉä ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, 

<ºÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ àÉÉlÉÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä càÉ <à{ÉÉÒSÉàÉå] ãÉÉªÉåMÉä* +ÉÉ{É <ºÉàÉå ºÉ¤É ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

ÉÊ¤É~ÉiÉä cé, ªÉä BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* +ÉÉ{ÉxÉä iÉÉä BÉEÉº] ºÉåºÉºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉcÉÆ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ªÉcÉÆ 

|ÉhÉ¤É ¤ÉÉ¤ÉÚ xÉäiÉÉ lÉä, =ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 80 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ 

BÉEÉÒ =©É ¤ÉcÖiÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉÒ cè* ªÉc AäºÉÉ +ÉxªÉÉªÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉÉä £ÉÉ−ÉÉªÉÉÒ ºBÉÚEãÉ cé, =xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä 

®ÉäVÉMÉÉ® JÉiàÉ cÉä MÉªÉä* ABÉE ÉÊ~BÉEÉxÉÉ ªÉc ¤ÉSÉÉ lÉÉ, <ºÉ ÉÊ~BÉEÉxÉä BÉEÉä £ÉÉÒ <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ¤Éxn BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ, <ºÉBÉEÉ −É½ªÉÆjÉ ÉÊBÉEªÉÉ* <xÉ −É½ªÉÆjÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ºÉVÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® +ÉÉ{É ºÉVÉÉ xÉ nä ºÉBÉEå iÉÉä ªÉcÉÆ 

<à{ÉÉÒSÉàÉå] ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*   

MR. CHAIRMAN : Hon. Members, it is a very important subject, but please be 

moderate in your expression; please do not compel the Chair to remove anything 

that you are saying.  

 Shri T.K.S. Elangovan. 

SHRI T.K.S. ELANGOVAN (CHENNAI NORTH):  Mr. Chairman, Sir, 

Vanakkam.  Although I wanted to speak in Tamil yet due to non-availability of 

Tamil Interpreter I am compelled to speak in English.  

 Sir, the UPSC examinations were going on smoothly during the last year 

and the earlier years. What is the necessity to change the system now? Who has 

authorized the UPSC to change the system mid-way? We cannot accept 

authoritarian act of the UPSC. The UPSC may be a constitutional body, but these 

things are related to the people. English is not an official language; English is a 

link language.  

We have regional languages in the States; in my State, Tamil is the official 

language. Every State has its own official language. English is neither an official 

language of the state nor of the nation. It is only a link language. When the link 

language can take such importance in the official duties of the country, what will 

happen to the regional languages? We have been demanding that the official 

languages of all the States should be made the official languages of this country.  
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Under these circumstances, if we allow English to take control of the UPSC 

and other examinations, then we have no other escape and we will be bound by 

English. As the other leaders were telling, we will become, once again, slaves to 

English.  

 It was the wish of our leader, Dr. Kalaignar M. Karunanidhi and he had 

been demanding that all the regional languages should be made official languages 

of this country.  

 So, UPSC should be immediately asked not to follow this new procedure. 

With these words, I say that it should go back, revert and the status quo should be 

maintained.    

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, càÉÉ®ä nä¶É BÉEä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ |ÉÉÆiÉÉå BÉEÉÒ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ £ÉÉ−ÉÉAÄ cé* càÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉÒ {É½ÉÒ VÉ¤É càÉxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉÆSÉÉÊãÉBÉE £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ {É® 

+ÉÉµÉEàÉhÉ cÉä ®cÉ cè* {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ cÖ+ÉÉ, ºÉ®BÉEÉ® xÉä xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉnãÉÉÒ ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ nä 

ºÉBÉEiÉä cé* ªÉc VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® càÉÉ®ä nä¶É BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå ºÉnxÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEä 

¤ÉÉc® ãÉ½É<Ç BÉE®xÉÉÒ {É½ÉÒ* iÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä >ó{É® n¤ÉÉ´É bÉãÉBÉE® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ ãÉäxÉÉ {É½É, AäºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ 

+É{ÉxÉÉxÉÉÒ {É½ÉÒ* àÉÖZÉä iÉÉVVÉÖ¤É cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ABÉE xÉÉÒÉÊiÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉÒ BÉDªÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ cè* ABÉE ¤ÉÉ® xÉcÉÓ BÉE<Ç ¤ÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc xÉÉÒÉÊiÉ cè ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå {É®ÉÒFÉÉ nä 

ºÉBÉEiÉä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ  <ºÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè 

càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉE ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊVÉxÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, =xÉ 

£ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå {É®ÉÒFÉÉ nä ºÉBÉEiÉä cé* ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® càÉÉ®ä nä¶É BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* +ÉÉVÉ ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

UÉÒxÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* càÉ BÉEcåMÉä ÉÊBÉE ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ BÉEÉ ªÉc VÉÉä xÉÉäÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ ªÉÉ ºÉBÉEÇÖãÉ® cè, <ºÉBÉEä uÉ®É càÉÉ®ä nä¶É 

BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå ºÉä =xÉBÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® UÉÒxÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =xÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® {É® càÉãÉÉ cÉä ®cÉ cè, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

<ºÉÉÊãÉA càÉ ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ cé*  càÉ àÉÉÆMÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉiÉÉA ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä ºÉBÉEÇÖãÉ® VÉÉ®ÉÒ cÖ+ÉÉ cè, 

=ºÉBÉEä uÉ®É VÉÉä ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® {É® càÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉ ºÉBÉEÇÖãÉ® BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉå +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ AäºÉÉ 

xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, AäºÉÉ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ªÉc ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ºÉnxÉ àÉå nä*   

 SHRI TATHAGATA SATPATHY (DHENKANAL): The 5th March, 2013 

Circular of the UPSC is indeed something very sad.  We know, those who know, 

under the able leadership of Jawahar Lal Nehru ji there was a strong move to put 
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pressure and see that Hindi becomes the sole connecting language in this country.  

This nation was driven to the brink of virtual splitting up.  We all know in the 

fifties and sixties how the DK Movement gained strength.   

 When we have this background, and this country has a plethora of 

languages all of which are rich or maybe even richer than some others, it is indeed 

sad that the UPSC decided to opt only two languages, English and Hindi as if, if 

you do not know Hindi you are unfit to call yourself an Indian.  This mindset, I am 

glad, that everybody, starting from big Leaders to small people like me, is united 

in opposing this move to put one particular Indian language on top of everybody.  

What made the AIADMK Leader and the hon. Chief Minister of Tamil Nadu to 

believe in saying that this is a discriminatory notification, we from the Biju Janata 

Dal heartily support it.  Students and applicants must have the scope to write in 

their own mother tongue, in their own languages whether it is Malayalam,  Oriya, 

Bengali, Gurumukhi, Tamil, Telugu, Marathi or Gujarati. I am talking about 

Indian languages.  I am not talking about those Marine’s language or something.   

So, it is necessary that this House appreciates the fact that with all Indian 

languages we have to honour English.  I will give one little example.  Suppose 

there is a case in Kerala against one of your workers and the judgement comes in 

Malayalam and that poor worker has to appeal in the Supreme Court.  Imagine 

what troubles he will face in getting the translation of that judgement.  So, English 

definitely is the connecting language but along with English we must have every 

other Indian language and not just Hindi.  This is my request.   

 We condemn this UPSC notification dated 5 March, 2013.  Apart from this, 

this House is not aware what other changes they have brought about.  But those 

also should be very well scrutinised.  I would request the Government to review 

this and to withdraw this notification which is specifically highlighting only one 

north Indian cow belt language.  It should take everybody on an equal platform 

along with English. 

Rep133_3
d. by ‘l’�



15.03.2013  
  

35

bÉì. ºÉÆVÉÉÒ´É MÉhÉä¶É xÉÉ<ÇBÉE (~ÉhÉä): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ xÉä VÉÉä |ÉºiÉÉ´É ®JÉÉ cè ÉÊBÉE c® ®ÉVªÉ 

BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä àÉci´É näxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ä nä¶É BÉEä >ó{É® +ÉÆOÉäVÉÉå xÉä bäfÃ ºÉÉè ºÉÉãÉ iÉBÉE ®ÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉxÉä 

+ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 65 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn +ÉÉVÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå =~É ®cä cé, <ºÉºÉä ¤É½ÉÒ nÖJÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉä 

ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉå <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä {ÉÉÒUä JÉ½ä ®cBÉE® =xcå cÉèºÉãÉÉ näxÉÉ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉËSÉiÉÉ àÉiÉ BÉE®Éä, ªÉc {ÉÚ®ÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc 

ºÉBÉEÇÚãÉ® ÉÊxÉBÉEãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn càÉÉ®ä àÉcÉ®É−]Å BÉEä ¤ÉSSÉä càÉå ÉÊ{ÉUãÉä nÉä-SÉÉ® ÉÊnxÉÉå àÉå ÉÊàÉãÉä cé, ºÉ£ÉÉÒ nãÉÉå BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå 

BÉEÉä ÉÊàÉãÉä, =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc càÉÉ®ä >ó{É® +ÉxªÉÉªÉ cÉäMÉÉ* AäºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä +ÉÉ<ÇAAºÉ +ÉÉè® +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAºÉ cé, VÉÉä 

BÉEciÉä lÉä ÉÊBÉE +ÉMÉ® AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ iÉÉä càÉ +ÉÉ<ÇAAºÉ ªÉÉ +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAºÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉä lÉä* àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉA 

iÉÉÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå ªÉc xÉ cÉä*  

DR. M. THAMBIDURAI (KARUR): Mr. Chairman, Sir, most of the Members 

have expressed their views about this UPSC notification.   

 On 13.03.2013, our hon. Chief Minister of Tamil Nadu has written a DO 

letter to the hon. Prime Minister regarding this issue.  I want to quote from that 

letter.  She said: 

“I invite your kind attention to the recent changes notified by the 
Union Public Service Commission in the scheme of the Civil 
Services Examination for the year 2013 onwards. These changes are 
highly discriminatory and appear to be calculated to bias the system 
against the civil servants aspirants from non-Hindi speaking regions 
of the country.” 

 

 She made it very clear and made four points.  The first point is that most of 

the people in rural areas study in their own mother tongue.  Afterwards, when they 

are going for higher education, they are switching over to some other language.  In 

most of the cases, they are switching over to English medium.  Just because they 

studied in English medium, you cannot make them write UPSC examination 

compulsorily in English language.  Till now, our students do have the choice to 

write the examination in their own mother tongue.  They can use Tamil language 

in the examination. 
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13.00 hrs. 

That option is given. Now students are studying different subjects like 

mathematics and chemistry in English. But they should be given the right to write 

the Union Public Service Commission examination in their mother tongue. The 

second point that is there in the notification is that if a student has not Tamil 

literature, then he cannot opt for a subject on Tamil literature. That is the second 

discrimination that is being made. Thirdly, suppose if there are less than 25 

students in an examination centre to write an examination in their mother tongue, 

then the students would not be allowed to write the examination. This is another 

stipulation that they have made in this regard. Fourthly, there was an option earlier 

to write the examination in any Indian language. But that provision has now been 

removed. Now, because of these changes that have been brought about by this 

notification, the people, particularly students of Tamil Nadu in rural areas have 

been adversely affected. The hon. Chief Minister of Tamil Nadu has reiterated 

her claim that this has to be withdrawn. Most people call Hindi as a regional 

language. But this is wrong. All the languages that are included in the Eighth 

Schedule of the Constitution are Indian languages. Our hon. Chief Minister of 

Tamil Nadu in the year 1993 had passed a Resolution in our party requesting the 

Central Government to see that Tamil and other Indian languages must be declared 

as national official language for this country. We fought for our freedom not based 

on any one language. People speaking different languages like Tamil, Telugu, 

Malayalam, Marathi and other languages fought in the freedom struggle. 

Therefore, we have the right. Last time also we also raised this issue and we 

demanded that the Parliament should take this matter seriously to see that all 

languages like Tamil are declared as national official language of this country… 

(Interruptions) 

 Sir, I wanted to speak in Tamil here, but I could not speak because the 

interpretation was not available and thus I am speaking in English. Therefore, this 

kind of discriminatory problem has to be solved. We want interpretation for all 
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languages here in this House. Therefore, once again I would like to request the 

Government to withdraw the UPSC notification and see that all languages are 

included for writing the UPSC examination.  

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (àÉlÉÖ®É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ <ºÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉiÉÉ àÉå cè* 

+ÉÉVÉ ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ càÉ =ºÉ ÉẾ ÉÉÊ´ÉvÉiÉÉ BÉEÉä ºÉÆ®FÉhÉ näxÉÉ SÉÉciÉä cé ªÉÉ =ºÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé? 

àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ−ÉÉ <ÆºÉÉxÉ BÉEÉä ºÉàÉÉVÉ ºÉä VÉÉä½iÉÉÒ cè* ªÉc BÉEcxÉÉ £ÉÉÒ MÉãÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ àÉå càÉ 

+É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉAÆ BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä cé* càÉå <ÆºÉÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cè* ªÉÉÊn càÉ vÉ®ÉiÉãÉ 

{É® VÉÉ BÉE® näJÉåMÉä iÉÉä VÉÉä OÉÉàÉÉÒhÉ |ÉÉÊiÉ£ÉÉAÆ cé, ´Éä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉ~¶ÉÉãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå {ÉfÃ BÉE® +É{ÉxÉÉÒ VÉMÉc àÉÖJªÉvÉÉ®É àÉå 

¤ÉxÉÉ ®cä cé* àÉé +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé ºÉnxÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ JÉ½É cÚÆ* àÉé =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ 

{É® VÉãn BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®äMÉÉÒ +ÉÉè® xªÉÉªÉ BÉE®äMÉÉÒ*  

gÉÉÒ MÉÖâónÉºÉ nÉºÉMÉÖ{iÉ (PÉÉ]ãÉ): àÉcÉänªÉ, ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <iÉxÉÉ |ÉäàÉ BÉEèºÉä cè, ªÉc càÉ 

xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä, ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ |ÉäàÉ cè* ÉÊºÉ}ÉEÇ |ÉäàÉ cÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ªÉc àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊBÉEiÉxÉä 

+ÉSUä n}ÉDiÉ® àÉå cé, ºÉ®BÉEÉ® àÉå cé, ´Éc <ºÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ +ÉSUÉÒ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊSÉnÆ¤É®àÉ VÉÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ +ÉSUÉÒ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé, =ºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉå BÉÖEU xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ 

càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* BÉEä´ÉãÉ ÉÊcxnÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉä MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé ÉÊBÉE càÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä* àÉé cÉ=ºÉ àÉå +ÉÉ{É ºÉä +ÉSUÉÒ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉÉ cÚÆ* ºÉ´ÉÉãÉ 

ªÉc xÉcÉÓ cè ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ +ÉÉ{É BÉEÉä ABÉE SÉÉÒVÉ ¤ÉÉäãÉåMÉä ÉÊBÉE càÉ VÉ¤É +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉiÉä cé iÉ¤É +ÉJÉ¤ÉÉ® £ÉÉÒ +ÉSUä ºÉä 

lÉÉä½É-¤ÉcÖiÉ UÉ{ÉiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ÉÊcxnÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉiÉä cé iÉÉä ´Éä BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉiÉä cé*   

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ÉÊcxnÉÒ +ÉÉè® +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* càÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE VÉàÉÇxÉÉÒ àÉå +ÉÆOÉäVÉÉÒ cè 

BÉDªÉÉ?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <]ãÉÉÒ àÉå +ÉÆOÉäVÉÉÒ cè BÉDªÉÉ? càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå àÉÉiÉß£ÉÉ−ÉÉ àÉå càÉÉ®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ cÉä 

VÉÉA* VÉÉä £ÉÉ−ÉÉ ºÉä càÉ àÉÉÆ BÉEÉä àÉÉÆ ¤ÉÉäãÉiÉä cé, {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé, ´ÉcÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ºÉä càÉÉ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå 

ÉÊ¶ÉFÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉc ÉÊcxnÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè, +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE àÉiÉ 

BÉEÉÒÉÊVÉA, +ÉÉ{É <ºÉä AäÉÎSUBÉE BÉEÉÒÉÊVÉA*  

 càÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ ãÉÉº] àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ ¤ÉÉäãÉäMÉÉÒ? ÉÊSÉnà¤É®àÉ VÉÉÒ 

¤ÉÉäãÉåMÉä ÉÊBÉE ºÉÆºÉn BÉEÉä àÉÉxÉiÉä cÖA ºÉ®BÉEÉ® BÉÖEU BÉE®äMÉÉÒ* +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé, càÉÉ®ä ãÉÉãÉÚ ¤ÉÉ¤ÉÚ BÉEÉÒ <iÉxÉÉÒ ¤ÉÖãÉÆÉÊnªÉÉå BÉEä 

¤ÉÉn ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊcààÉiÉ xÉcÉÓ, VÉÉä cè, ´ÉcÉÒ ®cäMÉÉ, ¤ÉnãÉ cÉäMÉÉ, càÉ VÉÉxÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE 

ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ xÉä VÉÉä +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ, ªÉc +ÉÉnä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉE®BÉEä ÉÊnªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 
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ºÉÉlÉ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉE®BÉEä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ, ªÉc càÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé? càÉ ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉBÉEÉä BÉDªÉÉ  

{ÉfÃxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ºãÉä¤ÉºÉ BÉEciÉä cé, BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉxÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ* càÉ 

VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ VÉÉä ºÉÆMÉ~xÉ cè, ´Éc BÉEèºÉä SÉãÉäMÉÉ? ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà{ÉBÉEÇ BÉDªÉÉ cè, ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ 

BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà{ÉBÉEÇ BÉDªÉÉ cè? ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ càÉ +ÉxªÉÉªÉ BÉE®iÉä cé, ªÉc 

+ÉxÉBÉEÉÄº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉãÉ xÉcÉÓ cè, +ÉxªÉÉªÉ BÉE®BÉEä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆMÉ~xÉ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ* VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* <ºÉ ¤ÉÉiÉ àÉå càÉ ºÉ¤É ABÉE ºÉÉlÉ cé*   
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* DR. RATTAN SINGH AJNALA (KHADOOR SAHIB) : Thank you, Chairman 

Sir.  I would like to speak in Punjabi. 

 Sir, there are vicious forces in this country who leave no stone unturned to 

spoil the peace and tranquility prevailing here.  They spoil everything.  These 

foreign or Indian forces have played another joke upon the Indians, as is evident 

from the circular of the UPSC.  As demanded by all the hon. Members, these 

forces must be exposed and stringent action must be taken against those 

responsible for this mischief. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*English translation of the speech originally delivered in Punjabi.  
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 As far as language is concerned, let me remind this august House that after 

we attained Independence, several states were carved out on the issue of language 

after agitations.   We got the ‘Punjabi Suba’ only after a long struggle of 15 years. 

So, all languages in India must be given due regard and accepted by the UPSC. 

This is the need of the hour so that students belonging to all states and speaking 

different languages are able to compete on a level playing field in UPSC exams.   

gÉÉÒ ¶É®ÉÒ}ÉEÖqÉÒxÉ ¶ÉÉÉÊ®BÉE (¤ÉÉ®ÉàÉÖãÉÉ): +ÉÉxÉ¤ÉæãÉ º{ÉÉÒBÉE® ºÉ®, àÉÉn®ÉÒ VÉ¤ÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÉc®ÉÒxÉ iÉÉãÉÉÒàÉ BÉEÉ +ÉÉè® 

àÉÉc®ÉÒxÉ xÉ}ÉEÉÊºÉªÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉÒ àÉÉiÉß VÉ¤ÉÉxÉ VÉÉä cè, àÉn® ]ÆMÉ, =ºÉàÉå +ÉÉnàÉÉÒ, ¤ÉSSÉä BÉEÉÒ 

ºÉãÉÉcªÉiÉä VªÉÉnÉ =VÉÉMÉ® cÉäiÉÉÒ cé, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊnàÉÉMÉÉÒ ºÉãÉÉcªÉiÉä VªÉÉnÉ >óÆSÉÉÒ =½ÉxÉ ãÉäiÉÉÒ cé, ¤ÉVÉÉA <ºÉBÉEä ÉÊBÉE 

=ºÉBÉEä àÉÖÆc àÉå càÉ VÉ¤É®nºiÉÉÒ nÚºÉ®ÉÒ VÉ¤ÉÉxÉ ~ÉäBÉE nå* àÉéxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉMÉ® +ÉÆOÉäVÉ 

{ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉÉÒ BÉEÉä MÉÉãÉÉÒ näiÉÉ lÉÉ, =ºÉä àÉÉãÉÚàÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ ºÉàÉZÉäMÉÉ iÉÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉÉÒ 

àÉå ´Éc ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉÉ lÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè, “VÉÖ¤ÉÉxÉä ªÉÉ®äàÉxÉ iÉÖBÉEÉÔ, ´ÉÉÊàÉxÉ  iÉÖBÉEÉÔ xÉÉÊàÉnÉxÉàÉ*” 

àÉä®ä ªÉÉ® BÉEÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ iÉÖBÉEÉÔ cè +ÉÉè® àÉé iÉÖBÉEÉÔ VÉ¤ÉÉxÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉ, VÉÉä VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, ´Éc +É{ÉxÉä cÉÒ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉè® 

+É{ÉxÉÉÒ àÉÉn®ÉÒ VÉ¤ÉÉxÉ VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* ÉÊãÉcÉWÉÉ VÉÉä ªÉcÉÆ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç cè, ªÉä MÉÖãÉÉàÉÉÒ BÉEÉÒ VÉcÉÊxÉªÉiÉ cè càÉ àÉå àÉÉèVÉÚn, 

VÉcÉÆ càÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉÉä +ÉSUÉÒ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ¤ÉÉäãÉä, ºÉÉ®ÉÒ +ÉBÉDãÉ =ºÉÉÒ BÉEä ~äBÉEä àÉå {É½ MÉ<Ç cè, ºÉÉ®É 

+ÉBÉDãÉ =ºÉÉÒ BÉEä ~äBÉEä àÉå +ÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉä MÉÖãÉÉàÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÆMÉ, +ÉÆOÉäVÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉÉ, +ÉÆOÉäVÉÉÒ {ÉfÃxÉÉ, +ÉÆOÉäVÉÉÒ ÉÊãÉ]ÅäSÉ® ¤ÉcÖiÉ 

¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*    ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE xÉ{ÉE®iÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ VÉÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ 

cè, ÉÊcxnÖºiÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, ´Éä àÉÖBÉEÉàÉÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉå ºÉàÉZÉxÉä, =ºÉÉÒ BÉEÉä {ÉfÃxÉä-ÉÊãÉJÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* =ºÉ 

VÉ°ô®iÉ BÉEÉä àÉqäxÉWÉ® ®JÉiÉä cÖA ªÉc VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ <ÉÎàiÉcÉxÉ ªÉÚ.{ÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ. BÉEä cÉå ªÉÉ nÚºÉ®ä <ÉÎàiÉcÉxÉ cÉå, 

´Éä àÉÖBÉEÉàÉÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ àÉå, àÉÉn®ÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ àÉå cÉå, iÉÉÉÊBÉE càÉÉ®ä ¤ÉSSÉä +É{ÉxÉÉÒ ºÉãÉÉÉÊcªÉiÉÉå BÉEÉ £É®{ÉÚ® <WÉcÉ® BÉE® ºÉBÉEå 

+ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉ¤ÉÉÊãÉªÉiÉ BÉEÉ ãÉÉäcÉ àÉxÉ´ÉÉ ºÉBÉEå*  

MKG
hri sharifuddin shariq cd.  
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|ÉÉä. ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ (nàÉnàÉ): ºÉ®, +ÉÉVÉ cÉ=ºÉ àÉå VÉÉä iÉBÉEÇ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉÉÌ́ ÉºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ 

{É®ÉÒFÉÉ àÉå +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉä +ÉãÉMÉ £ÉÉ´É, +ÉãÉMÉ ´Éä]äVÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ÉÊBÉEªÉÉ, càÉ <ºÉBÉEä 

{ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cé* càÉÉ®ä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉÉ~´Éå ¶ÉèbáÉÚãÉ àÉå càÉÉ®ÉÒ ºÉÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ iÉÉÉÊãÉBÉEÉ cè +ÉÉè® 

ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉ cè ÉÊBÉE ´Éc ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉÉÌ´ÉºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉ´ÉÇ 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÊ®FÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé, ´Éä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ÉÊãÉJÉ ºÉBÉEå* càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

¤ÉcÖiÉ ãÉ½É<Ç BÉEä ¤ÉÉn càÉÉ®ä ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ àÉå º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ ÉÊàÉãÉÉÒ* ¤ÉcÖiÉ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn MÉÖãÉÉàÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÆVÉÉÒ® ºÉä càÉÉ®É nä¶É 

àÉÖBÉDiÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ ÉÊ{ÉE® +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ näxÉÉ, VªÉÉnÉ ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ ®cäMÉÉ* VÉèºÉä BÉÖEU 

ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉä cé, +ÉÆOÉäVÉÉÒ ABÉE £ÉÉ−ÉÉ cè, VÉÉä ºÉÉÒJÉå, ´Éc +ÉSUÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ−ÉÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉäMÉÉÒ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ JÉ®É¤É ¤ÉÉiÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ãÉÉãÉÚ ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä VÉÉä SÉSÉÉÇ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä 

´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉÉÌ´ÉºÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉä ªÉc BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉBÉEÉä fÚÆfBÉE® 

ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEÉ àÉé ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEnàÉ =~ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉÖZÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉÉÌ´ÉºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 319 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ABÉE ºÉÆºlÉÉ cè, VÉèºÉä BÉEà{]ÅÉìãÉ® Ahb 

+ÉÉìbÉÒ]® VÉxÉ®ãÉ cè, VÉèºÉä <ãÉèBÉD¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ cè, ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE ºÉÆºlÉÉAÆ cé, ªÉc £ÉÉÒ ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE ºÉÆºlÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ªÉc cÉ=ºÉ BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÚ®ÉÒ ºÉåºÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ àÉªÉÉÇnÉ, càÉÉ®ÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ =ºÉBÉEÉÒ 

|ÉÉÊiÉ−~É cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ VÉÉä =ããÉÆPÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉxnÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé <ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É ºÉàÉlÉÇxÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

gÉÉÒ +ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ® (VÉàÉ¶Éän{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, ºÉnxÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ {É® BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ cé iÉÉä 

àÉé <ºÉ {É® VªÉÉnÉ SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 1980 ºÉä {ÉcãÉä 

xÉªÉä ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä VÉÉä ÉÊ®BÉEàÉähb BÉE® ®cä lÉä, ªÉc SÉãÉ ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉMÉ® näJÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ iÉÉä ´ÉèºÉä 

{ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉiÉä lÉä, VÉÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ®ÉVÉÉ ºÉàÉZÉiÉä lÉä +ÉÉè® +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉ´Éç] BÉEä °ô{É àÉå xÉcÉÓ 

näJÉiÉä lÉä* 1980 BÉEä ¤ÉÉn ´ÉèºÉä {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉÉäMÉ +ÉÉxÉä ãÉMÉä, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ <SUÉ 

lÉÉÒ* <ºÉBÉEÉ UÉä]É ºÉÉ =nÉc®hÉ cè* VÉèºÉä ÉÊBÉE càÉ nÉä ºÉÉãÉ {ÉcãÉä VÉ¤É +ÉÉ<Ç.A.AºÉ. ABÉEäbàÉÉÒ àÉå ãÉèBÉDSÉ® näxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA MÉªÉä lÉä iÉÉä ´ÉcÉÆ càÉBÉEÉä nÉä ãÉ½BÉEä ÉÊàÉãÉä, ABÉE ]É]É {ãÉÉÆ] {ÉÖhÉä àÉå ´ÉBÉEÇ® BÉEÉÒ BÉEè]äMÉ®ÉÒ àÉå lÉÉ, VÉÉä ÉÊ´Énä¶É 

ºÉä´ÉÉ àÉå SÉãÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ABÉE ®ÉàÉMÉfÃ BÉEÉ ãÉ½BÉEÉ lÉÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊ{ÉiÉÉVÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ ABÉE {ÉÉxÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ lÉÉÒ* ªÉc 

xÉªÉÉ ÉÊºÉº]àÉ VÉÉä ªÉÚ.{ÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ. ÉÊ®BÉEàÉähb BÉE® ®cÉ cè, <ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä {ÉÖ®ÉxÉä 1980 ´ÉÉãÉä ÉÊºÉº]àÉ àÉå 

SÉãÉä VÉÉAÆMÉä* ªÉc ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE® ãÉåMÉä ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ¤ÉSSÉä, VÉÉä UÉä]ä ¶Éc® ºÉä, àÉÖ{ÉEÉÊºÉãÉ ¶Éc® ºÉä VÉÉä 

+ÉÉiÉä cé, =xÉBÉEÉ ªÉÚ.{ÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ. àÉå {ÉÉºÉ BÉE®xÉÉ +ÉºÉà£É´É cÉäMÉÉ* ºÉnxÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊ®{ÉÉÒ] BÉE®iÉä cÖA àÉé 
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+ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE {ÉÖ®ÉxÉÉ ÉÊºÉº]àÉ VÉÉä SÉãÉ ®cÉ lÉÉ, +É£ÉÉÒ ¶ÉèbáÉÚãÉ A] àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, 

=ºÉBÉEÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* ABÉE +ÉÉè® SÉÉÒWÉ VÉÉä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉÒ ÉÊBÉE ªÉÚ.{ÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ. BÉEä BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉãÉ {ÉÉäº] 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, VÉÉä £ÉÉÒ ªÉÚ.{ÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ. BÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉààÉänÉ® cé, =xÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* ABÉE +ÉÉè® 

SÉÉÒWÉ cè ÉÊBÉE ªÉÚ.{ÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ. ªÉÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉǼ ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE {ÉÉäº] cé, ´Éä ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ BÉEÉ ÉÊ®]ÉªÉ®àÉå] cÉäàÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉÒ cé 

iÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉ VÉ¤É £ÉÉÒ ºÉÖxÉiÉä cé, BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉãÉ {ÉÉäº] àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉãÉ 

lÉÉä½É ºÉÉ +ÉÉè® ¤É½É BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE nä¶É àÉå =ÉÊSÉiÉ fÆMÉ ºÉä ºÉ¤ÉºÉä =ÉÊSÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉãÉèBÉD] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 

ÉÊºÉ{ÉEÇ AäºÉÉ xÉ cÉä ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ®]ÉªÉbÇ ¤ªÉÚ®ÉäµÉEè]ÂºÉ cé, =xÉBÉEÉä cÉÒ ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊºÉãÉäBÉD] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

*SHRI A. GANESHAMURTHY (ERODE):  Hon’ble Chairman Sir, I thank 

you for the opportunity. Now, an issue has been raised. It is a very sensitive issue. 

Even after India’s independence, the nation which we now address as “India”, was 

not united. Many languages, many races and many cultures were united to form 

the Indian nation. The problem of languages arose later. 

 Our former Prime Minister Pandit Jawaharlal Nehru gave an assurance that 

English will be the link language that will be language of communication till all 

the regional languages of India became the official language of the country. Sir, 

now it seems that that assurance has gone with the wind. Now a situation has come 

that UPSC examinations can be written only in English or in Hindi.  The members 

who spoke here expressed two different kinds of views.  Some members expressed 

that the examination has to be written only in Hindi. And the other view is that all 

regional languages have to be used for writing examinations. 

 Sir, we should give the opportunity to the candidates to write the 

examination in any language of their choice before differences arise among us. 

The candidates should be allowed to write the examination in any regional  

 

 

 

* English translation of the speech originally delivered in Tamil  
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d by p1 



15.03.2013  
  

43

language. As spoken by the members here, English is the language of 

communication. And all the languages that are mentioned in the Eighth schedule 

of the Constitution of India has to be made the official language of India.  

Sir, at this juncture, I would like to point out another important issue. In our 

House, the interpreter who was interpreting from Tamil to English has retired.  

After his retirement, one year has passed. No new person was appointed as an 

interpreter so far.  Therefore, I would like to request the Speaker and the Secretary 

General that an interpreter, exclusive to our House has to be appointed as 

expeditiously as possible.  
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gÉÉÒ ¶ÉÉÒ¶É ®ÉàÉ +ÉÉäãÉÉ (ZÉÖÆZÉÖxÉÚ): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ´ÉBÉDiÉ ÉÊnªÉÉ*  

àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ´ÉBÉDiÉ xÉÉ®É ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ´ÉºjÉÉå BÉEÉÒ cÉäãÉÉÒ VÉãÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ,  SÉ®JÉÉ ãÉäBÉE® 

MÉÉÆ´ÉÉå àÉå MÉA +ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE SÉ®JÉä ºÉä ºÉÚiÉ BÉEÉiÉÉä +ÉÉè® BÉE{É½É ¤ÉxÉÉ+ÉÉä*  =ºÉºÉä {ÉcãÉä cÉÊ®VÉxÉ BÉEÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ, 

+ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉè® ÉÊ{ÉUbä ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ cÉãÉiÉ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ +ÉÉVÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ*  ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ãÉÉäMÉ 

VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉEÉèVÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊSÉ]Â~ÉÒ +ÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, iÉÉä MÉÉÆ´É àÉå BÉEÉä<Ç =ºÉBÉEÉä {ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ*      

àÉé +É{ÉxÉä <ãÉÉBÉEä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* ÉÊSÉ]Â~ÉÒ-{ÉjÉ ãÉäBÉE®, VÉÉä ¶Éc® àÉä {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä cÉäiÉä lÉä =xÉBÉEä {ÉÉºÉ VÉÉxÉÉ 

{É½iÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè* ´É−ÉÇ 1947 ºÉä {ÉcãÉä àÉcÉiàÉÉ VÉÉÒ xÉä xÉÉ®É ÉÊnªÉÉ lÉÉ, 

<ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉÉ®ä àÉÖãBÉE BÉEä nÉä ®É−]Å, iÉÉÒxÉ ®É−]Å cÖA,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É 

¤ÉÉäãÉxÉä xÉcÉÓ nÉÒÉÊVÉAMÉÉ iÉÉä àÉé ¤Éè~ VÉÉiÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉäãÉÉ VÉÉÒ càÉÉ®ä +ÉÉMÉä ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ ºÉBÉEÇÖãÉ® BÉEÉ ABÉE àÉÖqÉ cè, +ÉÉ{É =ºÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉÉÒ¶É ®ÉàÉ +ÉÉäãÉÉ:  àÉé ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉä ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ BÉEä BÉEÉèxÉ àÉcÉxÉÖ£ÉÉ´É cé ÉÊVÉxcÉåxÉä ªÉc 

ºÉãÉÉc nÉÒ cè, =ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE AäBÉD¶ÉxÉ cÉä, BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ®É−]ÅÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ cè, ´Éc ÉÊcxnÉÒ 

®cä, càÉÉ®ÉÒ |ÉÉÆiÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉªÉàÉ ®cä +ÉÉè® FÉäjÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ, ´Éä ºÉ¤É BÉEÉªÉàÉ ®cå* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´É−ÉÇ 1947 BÉEä {ÉcãÉä 

+ÉÆOÉäVÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉ<ÇºÉÉÒAºÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉºÉÇ cÉäiÉä lÉä* càÉÉ®ÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ<ÇAAºÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉºÉÇ BÉEÉªÉàÉ cÖA* BÉDªÉÉ 

+ÉÉVÉ MÉÖãÉÉàÉÉÒ ÉÊ{ÉE® SÉÉciÉä cé? àÉé <ºÉBÉEä PÉÉä® ÉẾ É®ÉävÉ àÉå cÚÆ, àÉé ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cÚÆ, <ºÉBÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

<ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå +ÉSUÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA*  

gÉÉÒ <xn® ÉËºÉc xÉÉàÉvÉÉ®ÉÒ (SÉiÉ®É): +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, VÉÉä £ÉÉ´ÉxÉÉAÆ +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé, 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä nä¶É BÉEÉÒ VÉÉä +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE £ÉÉ´ÉxÉÉ cè =ºÉBÉEÉ =£ÉÉ® cè, |ÉBÉE]ÉÒBÉE®hÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ´ÉèºÉä ºÉnºªÉÉå 

BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊVÉxcÉåxÉä nä¶É BÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉ−ÉÉAÆ cé =xÉBÉEÉä àÉÉÊcàÉÉàÉÆÉÊbiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® VÉèºÉä ÉÊBÉE {ÉÖ®ÉxÉÉÒ 

BÉEcÉ´ÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É BÉEÉä<Ç {ÉfÃÉ-ÉÊãÉJÉÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ MÉÖººÉä àÉå +ÉÉiÉÉ cè iÉÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉÉ cè* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

ªÉÚ{ÉÉÒA lÉÉä½É MÉÖººÉä àÉå +ÉÉ<Ç cè +ÉÉè® <ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE SÉãÉÉä càÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä ´ÉÉÊ®ªÉiÉÉ cè =ºÉBÉEÉä ÉÊºÉr BÉE® BÉEä 

ÉÊnJÉÉ näiÉä cé* ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉä ªÉc ºÉàÉZÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE nä¶É àÉå MÉÖººÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® 

VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉå <xÉ n ãÉÉÄMÉ ®xÉ BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç ABÉE ÉËãÉBÉE £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ* ªÉc ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE 

iÉàÉÉÒãÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉMÉc +ÉÉMÉä ¤ÉfÃä, àÉãÉÉªÉãÉÉÒ, {ÉÆVÉÉ¤ÉÉÒ, ¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ ¤ÉfÃä, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ÉËãÉBÉE £ÉÉ−ÉÉ iÉÉä SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä càÉ 

ABÉE nÚºÉ®ä BÉEä xÉVÉnÉÒBÉE +ÉÉAÆ* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É ABÉE ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ BÉEä ãÉÉäMÉ ÉÊcxnÉÒ àÉå ÉÊãÉJÉiÉä cé 
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iÉÉä =xÉBÉEÉä ABÉDºÉ]ÅÉ ´Éä]äVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE =xÉBÉEä ÉÊnãÉ àÉå ÉÊcxnÉÒ {ÉfÃxÉä BÉEÉÒ <SUÉ {ÉènÉ cÉä +ÉÉè® nä¶É àÉå ABÉE 

®É−]ÅÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ºÉBÉEä, ´Éc {ÉxÉ{É ºÉBÉEä*   

MR. CHAIRMAN : Thank you. We have some more important issues before us. So, 

Shri Prasanta Kumar Majumdar and Dr. Tarun Mandal may associate themselves 

with this matter. 

 Now,  the hon. Minister. 

… (Interruptions) 

*SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT)  : Respected 

Chairman Sir, I rise to say that there are various languages, religions and cultures 

in this large nation called India.  Every language has a unique place in our society 

and all are close to our hearts.  There are so many mother tongues and they all 

enjoy constitutional status.  So each language should be given due weightage.  

Even the parliamentary work should also be carried out in regional languages.   

The circular that has been issued by UPSC recently is highly damaging.  Earlier  

this examination could be taken in regional languages as well. Why only English 

and Hindi should be accorded more importance?  Other regional languages are 

equally rich and should not be forgotten.  We all know that there were two great 

Indian personalities who had immense impact on world history – one was 

Mahatma Gandhi and the other was Rabindranath Tagore.  Both of them preferred 

Indian languages.  Tagore even received the Nobel Prize for his  Gitanjali.  So 

such is the prowess of a mother language.  Therefore priorities should be given to 

all Indian languages and English should not be the only language for UPSC 

examinations as that will be harmful to the students who wish to appear in these 

exams and should be allowed to write in their own language. 

 So I once again urge upon the Government to ensure that the UPSC circular 

is withdrawn with immediate effect. 
 

*English translation of the speech originally delivered in Bengali. 
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bÉì. iÉâóhÉ àÉÆbãÉ (VÉªÉxÉMÉ®) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ xÉä VÉÉä {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, ªÉc MÉãÉiÉ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ 

MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÖqÉ cè* =xcå <ºÉä iÉÖ®ÆiÉ ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉä®ä nÉä ÉÊ¤ÉxnÖ cé* ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ BÉEä <ºÉ BÉEnàÉ ºÉä ªÉc ºÉÉäSÉ 

{ÉènÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ +ÉÉ<ÇAxÉºÉÉÒ <ÆÉÎMãÉ¶É ºÉä ¤ÉcÖiÉ {ªÉÉ® BÉE®iÉÉÒ cè, =ºÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ näiÉÉÒ cè*  

ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE {ÉÆÉÊbiÉ xÉäc°ô xÉä <ÆÉÊbªÉÉ àÉå {ÉcãÉä ¤ÉÉäãÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÆOÉäVÉÉÒ c]É+ÉÉä* ´É−ÉÇ 1986 àÉå ®ÉVÉÉÒ´É 

MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ VÉÉä xªÉÚ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ãÉÉA, =ºÉàÉå £ÉÉÒ +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉÒ <à{ÉÉ]çºÉ BÉEàÉ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉlÉ cÉÒ 

nä¶É àÉå +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉÉvªÉàÉ ºBÉÚEãÉ +ÉÉè® BÉEÉãÉäVÉ SÉãÉÉA VÉÉ ®cä cé* ABÉE <ãÉÉÒ] BÉDãÉÉºÉ {ÉènÉ cÉä ®cÉÒ cè* <ãÉÉÒ] BÉDãÉÉºÉ 

BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÉÉÊVÉ¶É cè* ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* 

 ªÉÉÊn càÉ nä¶É BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä +ÉÉäÉÊ®VÉxÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå VÉÉAÆ, nä¶É BÉEä BÉÖEU ãÉÉäMÉ 

<ÆÉÎMãÉ¶É àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* +ÉÆOÉäVÉÉÒ c]É+ÉÉä +ÉÉè® +ÉÆOÉäVÉ c]É+ÉÉä ABÉE SÉÉÒVÉ xÉcÉÓ cè* BÉEÉÊ´É MÉÖâó ®ÉÊ´Éxp xÉÉlÉ ~ÉBÉÖE® 

xÉä BÉEcÉ lÉÉ, ¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ ãÉéM´ÉäVÉ +ÉÉè® <ÆÉÎMãÉ¶É ãÉéM´ÉäVÉ MÉÆMÉÉ-VÉàÉÖxÉÉ BÉEÉÒ iÉ®c ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ SÉãÉiÉÉÒ ®cå iÉÉä ¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ 

BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ* £ÉÉ®iÉ àÉå ¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ ãÉéM´ÉäVÉ ºÉ¤ÉºÉä ÉÊ®SÉäº] cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ÆÉÎMãÉ¶É BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ ºÉä =ºÉä =xxÉiÉ cÉäxÉä 

BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ* c® ®ÉÒVÉxÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉä <ÆÉÎMãÉ¶É VÉèºÉÉÒ <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ ÉËãÉBÉE ãÉéM´ÉäVÉ, ÉÊ®SÉäº] ãÉéM´ÉäVÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

®JÉBÉE® ºÉ¤ÉBÉEÉ MÉÖâói´É ¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ªÉc àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè* ..(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri Virender Kashyap, Shri Nishikant Dubey, Shri Anurag 

Singh Thakur, Shri Rakesh Sachan, Shri Harin Pathak, Shri Rajendrasinh Rana, 

and Shri Arjun Ram Meghwal are allowed to associate with the issue of UPSC 

raised by many hon. Members.  
BÉEÉÉÌàÉBÉE, ãÉÉäBÉE  ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ  +ÉÉè®  {Éå¶ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ 

(gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ): àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ BÉEä xÉA xÉÉä]ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä àÉÖqä =~ÉA, =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE® 

¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉE®BÉEä +ÉÉ{ÉBÉEÉ àÉxÉ JÉÖ¶É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉºiÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉåMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

13.29 hrs.              (Madam Speaker in the Chair) 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record. 

(Interruptions) …* 

 

* Not recorded 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ =kÉ® ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ:  àÉèbàÉ, ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ xÉä iÉ¤É iÉBÉE xÉÉä]ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ ¤ÉÆn BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé 

+É¤É +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå {ÉfÃÚÆMÉÉ so that they can understand.  

I would like to say that the Government has taken into account all the views 

expressed by the hon. Members on the recent Notification issued by the Union 

Public Service Commission. The Government will call a meeting of the UPSC and 

solve the issue. In the meanwhile, taking into consideration the views expressed by 

the hon. members, we will keep the Notification in abeyance and the status quo 

ante will be maintained.… (Interruptions) 

_________
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13.30 hrs. 

(ii) Re: Reported Resolution passed by National Assembly of Pakistan 
condemning India for hanging Afzal Guru 

 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ (cWÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ): àÉèbàÉ, càÉÉ®ä nä¶É +ÉÉè® <ºÉ ºÉÆºÉn BÉEä >ó{É® ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊ{ÉE® càÉãÉÉ cÖ+ÉÉ* <ºÉ 

¤ÉÉ® BÉEÉ càÉãÉÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ xÉè¶ÉxÉãÉ +ÉºÉäà¤ÉãÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä cÖ+ÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEãÉ VÉ¤É <ºÉ 

xÉè¶ÉxÉãÉ +ÉºÉäà¤ÉãÉÉÒ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ BÉEä àÉÉjÉ nÉä ÉÊnxÉ ¤ÉSÉä lÉä, iÉ¤É =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ xÉè¶ÉxÉãÉ +ÉºÉäà¤ÉãÉÉÒ àÉå ABÉE |ÉºiÉÉ´É 

ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå =xcÉåxÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ PÉÉä® £ÉiºÉÇxÉÉ BÉEÉÒ cè* VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® VÉÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ 

+ÉÉÊ£ÉxxÉ +ÉÆMÉ cè, =ºÉä =xcÉåxÉä ÉÊ{ÉE® cÉÊlÉªÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè +ÉÉè® +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ 

ºÉàÉÖnÉªÉ ºÉä +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc <ºÉàÉå =xÉBÉEÉÒ àÉnn BÉE®ä* 

 àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉÉ®ä ºÉnxÉ ºÉä BÉE®¤Ér |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ºÉnxÉ £ÉÉÒ ABÉE 

|ÉºiÉÉ´É ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä, ÉÊVÉºÉàÉå {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉä =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊàÉãÉä*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  gÉÉÒ ÉÊ¶É´É®ÉàÉ MÉÉèbÉ VÉÉÒ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà¤Ér 

BÉE®iÉä cé* 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI KAMAL NATH): Madam Speaker, this is 

a matter concerning the nation’s sovereignty and integrity and all of us are deeply 

concerned with the Resolution passed by the Pakistan Parliament. Hence, I request 

that the Speaker may consider moving a Resolution from the Chair on behalf of 

the whole House. 

_________
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13.31 hrs 

RESOLUTION RE: REJECTING THE RESOLUTION PASSED  
BY THE NATIONAL ASSEMBLY OF PAKISTAN ABOUT 
INTERFERING IN THE INTERNAL AFFAIRS OF   INDIA  

 

 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, I will place the Resolution before the 

House.  

“This House totally rejects the Resolution passed by the National 
Assembly of Pakistan on March 14, 2013. 
 
The House notes that Pakistan has committed that it would not allow 
its territory to be used for terrorism against India and only 
fulfillment of this commitment can be the basis for peaceful relations 
with Pakistan. 
 
The House rejects interference in the internal affairs of India and 
calls upon the National Assembly of Pakistan to desist from such 
acts of support for extremist and terrorist elements. 
 
The House reiterates that the entire State of Jammu and Kashmir, 
including the territory under illegal occupation of Pakistan, is and 
shall always be an integral part of India. Any attempt from any 
quarter to interfere in the internal affairs of India will be met 
resolutely and with complete unity of our nation.” 

 

The Resolution was adopted.  

_________
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SHRI T.R. BAALU (SRIPERUMBUDUR): Madam Speaker, the excruciatingly 

painful story of atrocities committed against Sri Lankan Tamils has been discussed 

in this House elaborately on 7th March, 2013 in which all the political parties have 

participated. They have all condemned the atrocities and human rights violations 

committed by the Sri Lankan Administration. 

 Madam, yesterday, with your kind permission, we have discussed about the 

atrocities committed by the Sri Lankan Navy on the fishermen of Tamil Nadu and 

the Government has come forward to commit itself and said that all the fishermen 

who have been arrested will be released shortly. Today, the fishermen of 

Rameswaram have decided to go on strike. More than 53 fishermen have not yet 

been released and on that account they are going on strike. 

 On the issue of human rights violations, the students of Tamil Nadu have 

come out of the colleges. Lakhs and lakhs of students are resorting to various 

kinds of agitations, including fast-unto-death.   

 Madam Speaker, I think, now-a-days the voices of Tamils are not heard or 

considered properly by the Government of India, neither the voices of Sri Lankan 

Tamils nor the voices of Indian Tamils nor the voices of Diaspora world over.  I 

feel sorry to say, Madam, that the Government is adopting a stoic silence on this 

human rights violation issue.   

 Madam, I am reminded of a couplet said by Great Saint Thiruvalluvar 

“Nagudhar Porutandru Nattal Migudhikan 

Merchendru Idithar Poruttu.” 

‘Maintaining friendship is not merely for fun and frolic, but when there is 

an excess by a friend, he should be condemned, he should be corrected.’   I want to 

tell the same thing to my friends in the Government of India before anything goes 

wrong, kindly come forward, please be awake and do justice to Tamils of Sri 

Lanka. 
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Madam, UNHRC is in session.  All the Party Leaders have pressed for a 

tangible resolution to be taken up in UNHRC.   They should go with an 

amendment to the US Resolution asking for credible international multilateral 

investigation into the human rights violation.  But nothing is happening here, the 

Government is not reacting to this.   

The students’ agitation, day by day, has become very tense.  I do not know 

what will happen.  I can only remind my friends what happened in 1965 on the 

language issue.  The agitation on language issue has cost the Congress to a very 

great extent.  The Congress has lost its rule in Tamil Nadu in 1965 and till now 

they could not come to power in Tamil Nadu.  So, I can only request my friends in 

the Government of India to prepare themselves for the UNHRC session, go before 

the UNHRC, campaign themselves and see that people who have committed 

crimes by violating human rights are punished.   

MADAM SPEAKER: Please conclude now. 

SHRI T.R. BAALU: Madam, I would like to quote Shakespeare, ‘Today is ides of 

March, 15th of March’.   In Shakespeare the Almighty said, ‘Oh Caesar, beware of 

ides of March’.  I can only quote that phrase and I can only warn my friends not to 

resort to silence, kindly go before the UNHRC to see that resolution is adopted 

and an international credible investigation agency is appointed so that the guilty 

should be punished before anything goes wrong by the students’ agitation. 

DR. M. THAMBIDURAI (KARUR): Madam, we have discussed the issue of Sri 

Lankan Army’s violation in 2009 Ethnic War in this House many times.  At that 

time genocide of Sri Lankan Tamils has taken place and they suffered a lot. 

 Madam, the hon. Prime Minister made a speech recently that he is going to 

insist the President of Sri Lanka, Mr. Rajapakshe, to implement the 13th 

constitutional amendment to see rights of the Tamils are protected.  But Sri Lanka 

is not bothering at all.  Madam, you know very well that nearly two lakh Tamils 

were killed in Sri Lanka in the Ethnic War.   There are so many violations.  How 

the people were tortured there?  How rapes took place there?  There were so many 

rjs
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violations that took place.  For that, we would request the hon. Prime Minister and 

the Union Government to take necessary steps to initiate some kind of resolution 

which can be passed in the coming Geneva Conference, UNHRC.  In that respect, 

already our hon. Tamil Nadu Chief Minister has written a letter to the Prime 

Minister to see that – whatever the resolution is passed in Tamil Nadu Assembly – 

till the Tamilians issue is solved in Sri Lanka, the economic sanction must be 

imposed on Sri Lanka. 

 Regarding students’ agitation – it is a State subject – Tamil Nadu 

Government is taking all steps on that. But their anguish is to see that Government 

must take the initiative.… (Interruptions)   

 What is students’ demand?  Their demand is that the Government must take 

the initiative to pass a resolution in the UNHRC against Sri Lanka.  I would like to 

know whether the coalition partner is ready to impose it.  Still they are in the 

Government; they are not raising the issue.  … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Address the Chair.  Please conclude now. 

DR. M. THAMBIDURAI :  The demand of the students is only to see that Sri 

Lanka must be punished against whatever violations they have done against the 

Tamilians there.  That is what they are demanding that India must take the 

initiative.  I am also reiterating on behalf of my Government, Tamil Nadu 

Government, and the hon. Chief Minister that the Government must come forward 

to take initiative to bring a resolution in UNHRC which is going to take place in 

Geneva soon. That is our demand.      

MADAM SPEAKER: Shri P. Lingam is allowed to associate with the issue raised 

by Dr. M. Thambidurai. 

________ 
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13.42 hrs. 
 

JHARKHAND BUDGET(2013-14) - GENERAL DISCUSSION 
DEMANDS FOR GRANTS ON ACCOUNT(JHARKHAND), 2013-14 

DEMANDS FOR SUPPLEMENTARY GRANTS (JHARKHAND), 2012-13 
 

MADAM SPEAKER: Item Nos. 11 to 13, the Jharkhand Budget, Shri Nishikant 

Dubey. 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ): àÉèbàÉ, +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ cÉä, iÉÉä àÉé +ÉÉMÉä +ÉÉBÉE® ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè* +ÉÉMÉä +ÉÉBÉE® ¤ÉÉäÉÊãÉA*   

SHRI INDER SINGH NAMDHARI (CHATRA): Madam Speaker, I am on a 

point of order. 

MADAM SPEAKER: Under which rule? 

SHRI INDER SINGH NAMDHARI : Under rule 376, Madam. 

MADAM SPEAKER: What is it?  

SHRI INDER SINGH NAMDHARI : Madam, I will elaborate it.  Hon. Finance 

Minister has presented the annual financial statement of the estimated receipts and 

expenditure of Jharkhand for the year 2013-14 which is going to be taken up.  My 

point of order is that the Central Government, by bringing an Annual Budget for 

the State of Jharkhand for the year 2013-14, has committed Constitutional 

impropriety.  The House has approved Statutory Resolution seeking approval of 

the Proclamation in respect of Jharkhand for a period of six months.  That means 

the Proclamation will be in force till 17th July, 2013.   

 Article 356 (4) provides that a Proclamation, unless revoked, ceases to 

operate on the expiration of a period of six months from the date of issue of 

Proclamation.  Bringing an Annual Budget proposes two things.  The Central 

Government intends to keep the Jharkhand Assembly in a state of suspended 

animation for the whole of the next financial year or the Government is in no 

mood to conduct elections in the State for the appointment of a duly elected 

democratic Government.  This is my point of order. 
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MADAM SPEAKER: Hon. Minister. 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI P. CHIDAMBARAM): Madam, there is 

no point of order as no rule of the House has been violated.  My learned friend is 

quoting the rule under which a point of order can be raised.  But, that is not a 

violation of that very rule.  Yesterday, the House approved the Proclamation and 

President’s Rule has been imposed in Jharkhand. 

 Now we have to present the Budget.  It has been done before in other 

States.  We have to present the Budget for the year.  We are presenting a Budget 

for the year.  When elected Government takes over.  When elected Government 

takes over in Jharkhand, they can always modify that Budget.   We cannot now 

say when elections will take.  It is for the Election Commission to decide.  We 

cannot now say what the President will decide.  Therefore, we have to present a 

Budget for the whole year and when an elected Government takes over, the elected 

Government can always modify the Budget.  It has happened before.  What we are 

doing is nothing wrong.  No provision of the Constitution is violated.  No Rule is 

violated.  And, I therefore, request that the Point of Order may be rejected.    

SHRI INDER SINGH NAMDHARI: Why does the Government not take Vote 

on Account?  Why is there full year Budget for the State of Jharkhand? 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ (cWÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ): àÉèbàÉ, àÉé BÉEä´ÉãÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ªÉc nä¶É BÉEÉÒ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® 

+ÉÉè® ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉnxÉ cè* <ºÉ ºÉnxÉ xÉä {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ U& àÉcÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ãÉMÉäMÉÉ* +É¤É nÚºÉ®ÉÒ VÉÉä ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE ºÉÆºlÉÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ cè, ´Éc SÉÖxÉÉ´É +ÉÉªÉÉäMÉ cè* =ºÉä U& àÉcÉÒxÉä BÉEä +ÉÆn® 

ZÉÉ®JÉÆb àÉå SÉÖxÉÉ´É BÉE®ÉxÉÉ cè* SÉÖxÉÉ´É +ÉÉªÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ <SUÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉãÉ <ºÉ ºÉnxÉ {É® xÉcÉÓ ãÉÉn ºÉBÉEiÉÉ ÉÊBÉE càÉ 

SÉÖxÉÉ´É xÉcÉÓ BÉE®ÉAÆMÉä, càÉ iÉÉä 12 àÉcÉÒxÉä àÉå BÉE®ÉAÆMÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉE®ÉAÆMÉä* <ºÉÉÊãÉA +ÉMÉ® U& àÉcÉÒxÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® 

SÉÖxÉÉ´É cÉäxÉÉ cè, iÉÉä iÉiBÉEÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc +ÉÉì{¶ÉxÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ SÉÖxÉÉ´É BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA SÉÖxÉÉ´É +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®åä* ªÉc xÉcÉÓ BÉE®BÉEä ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ +ÉMÉ® {ÉÚ®ä ºÉÉãÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] ãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ BÉDªÉÉ cè*  

 +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉÉÒ cé ÉÊBÉE ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè ÉÊBÉE U& àÉcÉÒxÉä BÉEä ¤ÉÉn, +ÉÉè® U& àÉcÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉä 

¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, BÉEä´ÉãÉ ÉÊ´É¶Éä−É {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå* ZÉÉ®JÉÆb àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä−É {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cè <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® 

RCP
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BÉEÉä ªÉc +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA ºÉnxÉ àÉå ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ U& àÉcÉÒxÉä £ÉÉÒiÉ® ZÉÉ®JÉÆb àÉå SÉÖxÉÉ´É BÉE®ÉAÆMÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA SÉÖxÉÉ´É +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®åMÉä* +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ àÉå JÉÉä] cè, 

AäºÉÉ càÉÉ®É ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇ cè*  

SHRI P. CHIDAMBARAM: Yesterday, the Home Minister made it clear that we 

have no intention of keeping the President’s Rule even for the period that has been 

stipulated here.  He made it clear that every effort was made to form a 

Government. He, even, invited political parties who can still form a Government: 

“Please form a Government.”  We have no intention of extending the President’s 

Rule.  We know that the President’s Rule may appear to be attractive for the first 

few days but the President’s Rule is no answer to the people of any State.  It is our 

intention to hold elections within the period of six months, for which the 

Proclamation is made. 

 
 

_______ 
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13.47 hrs 
OBSERVATION BY THE SPEAKER  

 
Compentency of Parliament to enact Appropriation Bills authorizing 

appropriation for full year in relation to State 
 

MADAM SPEAKER: I have heard the hon. Members and also the opinion of the 

hon. Minister.  In this regard I would like to refer to Clause (2) of Article 357 of 

the Constitution which provides that any law made by the Parliament in exercise 

of the powers of the State shall continue in force until altered or repealed or 

amended by a competent Legislature.  From the provisions of this Article, it is 

clear that when a State is under President’s Rule, the Parliament can enact a law 

for that State which continues in force unless altered or repealed or amended by 

the Parliament during the President’s Rule or by the Legislature of the State when 

the President’s Rule has come to an end.   

In the instant case, in my opinion and also going by the assurance given by 

the hon. Minister, the Parliament is competent to enact Appropriation Bills 

authorizing appropriation for full year. Therefore, I rule-out the Point of Order.  

______ 



15.03.2013  
  

57

13.50 hrs 
 

JHARKHAND BUDGET (2013-14) – GENERAL DISCUSSION 
DEMANDS FOR GRANTS ON ACCOUNT(JHARKHAND),2013-14 

DEMANDS FOR SUPPLEMENTARY GRANTS (JHARKHAND), 2012-13 
…..Contd. 

 

 

MADAM SPEAKER: Motions moved: 

“That the respective sums not exceeding the amounts on Revenue 
Account and Capital Account shown in the third column of the 
Order Paper, be granted to the President of India, out of the 
Consolidated Fund of the State of Jharkhand, to defray the charges 
that will come in course of payment during the year ending on the 
31st day of March, 2014, in respect of the heads of Demands entered 
in the second column thereof against Demand Nos. 1 to 4, 6 to 12, 
15 to 27, 29 to 33 and 35 to 60.” 

 

 “That the respective supplementary sums not exceeding the amounts 
on Revenue Account and Capital Account shown in the third column 
of the Order Paper be granted to the President of India, out of the 
Consolidated Fund of the State of Jharkhand, to defray the charges 
during the year ending the 31st day of March, 2013, in respect of the 
heads of Demands entered in the second column thereof against 
Demand Nos. 1 to 3, 10, 16, 18 to 20, 22, 23, 25 26, 33, 36, 40, 41, 
43 to 45, 48 to 51, 53, 54, 56 and 58.” 

 

 Now, Shri Nishikant Dubey to speak. 
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gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ VÉÉÒ* àÉé lÉÉä½É cÉÒ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉfÃä iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½ VÉxÉiÉÉ BÉEÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ cè +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ªÉ¶É´ÉÆiÉ VÉÉÒ +ÉÉè® xÉÉàÉvÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä BÉEcÉ ´Éc +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÖxÉÉ* ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ xÉcÉÓ 

SÉãÉ ®cÉÒ cè iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÖxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ´ÉÉä] +ÉÉìxÉ 

ABÉEÉ=Æ] xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ cè, <ãÉèÉÎBÉD]b MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä JÉÖãÉÉÒ UÚ] nÉÒ cÖ<Ç cè* VÉÉä BÉEãÉ cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É 

¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä, ÉÊBÉEiÉxÉÉ BÉEÆ{ÉDªÉÚVÉxÉ BÉEÉÆOÉäºÉ àÉå cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ¤ÉVÉ] £ÉÉ−ÉhÉ {É® ¤ÉÉn àÉå VÉÉ>óÆMÉÉ, =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 28 

ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ £ÉÆMÉ cÉä VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +É¤É ªÉä 11 +ÉÉnàÉÉÒ bÉì. +ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ 

BÉEä lÉä, =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉä 11 +ÉÉnàÉÉÒ £ÉÉÒ SÉÖxÉÉ´É BÉEä {ÉFÉ àÉå cé +ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEcÉ ÉÊBÉE nÉä UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ 

{ÉÉÉÌ]ªÉÉÆ lÉÉÓ ÉÊVÉxÉBÉEä ABÉE-ABÉE AàÉAãÉA cé, =xcÉåxÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ £ÉÆMÉ cÉä VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, 82 ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ºÉnxÉ àÉå JÉÖn MÉ´ÉxÉÇ® BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEc ®cÉÒ cè +ÉÉè® cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä 

+ÉÉìxÉ n {ÉDãÉÉä® +ÉÉì{ÉE n cÉ=ºÉ, BÉEãÉ <ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ ÉÊBÉE 41 ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE SÉÖxÉÉ´É BÉE®É<ªÉä, iÉÉä BÉDªÉÉ AäºÉÉÒ 

àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ cè ÉÊBÉE AºÉäà¤ÉãÉÉÒ BÉEÉä ÉÊbVÉÉäã´É xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé, cÉäºÉÇ-]ÅäÉËbMÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nä ®cä cé* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÉÊn 

+ÉÉ{ÉàÉå ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉºlÉÉ cè iÉÉä +ÉÉ{É ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉ<ªÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉäAàÉAàÉ +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ 2009  

àÉå SÉÖxÉÉ´É ºÉÉlÉ ãÉ½ SÉÖBÉEÉÒ cé* +ÉÉ{ÉBÉEä ABÉE AàÉ{ÉÉÒ ªÉcÉÆ VÉÉÒiÉBÉE® +ÉÉªÉä cé* +ÉÉ{É àÉvÉÖ BÉEÉä½É BÉEÉä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉÉ 

SÉÖBÉEä cé, AxÉ+ÉÉä ÉÊºÉBÉDBÉEÉ, cÉÊ®xÉÉ®ÉªÉhÉ ®ÉªÉ +ÉÉÉÊn ºÉ¤ÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉ{É ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉ<ªÉä +ÉÉè® ªÉÉÊn xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä 

cé iÉÉä +ÉÉ{É +ÉºÉäà¤ãÉÉÒ BÉEÉä ÉÊbVÉÉäã´É BÉEÉÒÉÊVÉA* ´ÉÉä] +ÉÉìxÉ ABÉEÉ=Æ] +ÉÉ{É ãÉäiÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäiÉÉÒ* BÉDªÉÉ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉ{ÉxÉä ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ BÉE® nÉÒ cè?  

 àÉèbàÉ, àÉé nä´ÉPÉ® ºÉä cÚÆ, uÉn¶É VªÉÉäÉÊiÉÉÍãÉMÉ BÉEÉ ABÉE ÉËãÉMÉ cè ¶ÉÉÎBÉDiÉ{ÉÉÒ~ cè, {ÉÉ¶´ÉÇxÉÉlÉ cé VÉcÉÆ iÉä<ºÉ´Éå 

iÉÉÒlÉÈBÉE® xÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇhÉ |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ nä´ÉPÉ® àÉå +É{ÉxÉÉ +ÉÉgÉàÉ JÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉä lÉä, àÉcÉÌ−É +É®ÉË´Én 

{ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ VÉÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä nä´ÉPÉ® àÉå lÉä, ÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉÆn VÉÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉMÉÉä VÉÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä nä´ÉPÉ® àÉå lÉä, <Ç¶´É®SÉÆn 

ÉÊ´ÉtÉÉºÉÉMÉ® ZÉÉ®JÉÆb àÉå {ÉènÉ cÖA* ®´ÉÉÒxp xÉÉlÉ ]èMÉÉä® +É{ÉxÉÉ ¶ÉÉÆÉÊiÉ-ÉÊxÉBÉEäiÉxÉ ´ÉcÉÆ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉä lÉä* càÉ ãÉÉäMÉ 

ÉÊºÉrÖ, BÉEÉxÉÚ, ÉÊ´É®ºÉÉ-àÉÖÆbÉ, ÉÊiÉãÉBÉEÉ-àÉÉÆZÉÉÒ <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ {É®à{É®É BÉEä ´ÉÉcBÉE ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ 

ªÉÉÊn xÉÉàÉ +ÉÉiÉÉ cè iÉÉä àÉvÉÖ-BÉEÉä½É BÉEÉä ãÉÉäMÉ ªÉÉn BÉE®iÉä cé, cÉÊ®xÉÉ®ÉªÉhÉ ®ÉªÉ BÉEÉä ªÉÉn BÉE®iÉä cé, AxÉ+ÉÉä ÉÊºÉBÉDBÉEÉ 

BÉEÉä ªÉÉn BÉE®iÉä cé, BÉE®{¶ÉxÉ BÉEÉä ªÉÉn BÉE®iÉä cé* {ÉÚ®É BÉEÉ {ÉÚ®É ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉ{ÉxÉä ¤É¤ÉÉÇn BÉE® ®JÉÉ cè*  +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

BÉEÆ{ÉDªÉÚVÉxÉ <ºÉ {ÉÚ®ä ¤ÉVÉ] àÉå cè* +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE nÉä ¤ÉÉ® +ÉÉ{ÉxÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ãÉMÉÉªÉÉ iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä ´ÉcÉÆ 

BÉEÆºÉÉäÉÊãÉbä¶ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉä ®ÉºiÉä {É® ãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä +ÉÉMÉä BÉEÉÒ 

VÉÉä ãÉÉ<xÉ cè, ´Éc ¤É½ÉÒ ®ÉäSÉBÉE cè* ÉÊ{ÉEºBÉEãÉ AÆb ®è´ÉäxªÉÚ bèÉÊ{ÉEÉÊºÉ] ¤ÉÉäãÉiÉä-¤ÉÉäãÉiÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE “The 
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indicators of revenue and fiscal deficits are within the limits prescribed by the 

FRBM Act.” 28 àÉcÉÒxÉä ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ SÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÒ, 28 àÉcÉÒxÉä ºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ xÉcÉÓ SÉãÉ 

®cÉ lÉÉ, 28 àÉcÉÒxÉä ºÉä càÉÉ®É ¶ÉÉºÉxÉ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE º]ä] BÉEÉä ÉÊ{ÉEºBÉEãÉ bèÉÊ{ÉEÉÊºÉ] ºÉä 

càÉxÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ ®JÉÉ, ®è´ÉäxªÉÚ àÉå BÉEÆ]ÅÉäãÉ ®JÉÉ cè, ªÉc ºÉ¤É càÉÉ®ÉÒ näxÉ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEäxp BÉEÉ VÉÉä ÉÊ{ÉEºBÉEãÉ bèÉÊ{ÉEÉÊºÉ] 

cè ´Éc 5.2 cè, càÉÉ®É 2.3 cè* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE càÉxÉä =ºÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ ®JÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉBÉEä ®ÉÒVÉxºÉ ÉÊnªÉä 

cé, ®ÉÒVÉxºÉ ªÉc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊb´ÉäãÉ{ÉàÉå] xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉVÉ] Aº]ÉÒàÉä] +ÉÉè® ®è́ ÉäxªÉÚ 

Aº]ÉÒàÉä] àÉå VÉÉä 90 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä PÉ]ÉªÉä, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nä ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb àÉå +ÉÉ{ÉxÉä 

ÉÊBÉEiÉxÉÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè*  

 ºÉå]® BÉEä ºÉ´ÉÇ-ÉÊ¶ÉFÉÉ-+ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ àÉå VÉÉä 65 +ÉÉè® 35 BÉEÉ ÉÊcººÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ =ºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ 

{ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä càÉÉ®É {ÉèºÉÉ BÉEÉ]É cè* <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä càÉÉ®É {ÉèºÉÉ BÉEÉ]É cè, ´ÉßrÉ´ÉºlÉÉ 

{Éé¶ÉxÉ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä càÉÉ®É {ÉèºÉÉ BÉEÉ]É cè, ¤ÉÉÒ+ÉÉ®VÉÉÒA{ÉE |ÉÉäOÉÉàÉ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä càÉÉ®É {ÉèºÉÉ BÉEÉ]É cè +ÉÉè® ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè 

ÉÊBÉE càÉ {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ xÉÉBÉEÉàÉÉÒ BÉEÉä ÉÊU{ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä >ó{É® SÉÉVÉÇ ãÉMÉÉ ®cä cé* 

+ÉÉVÉ ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉDªÉÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè? ºÉÚªÉÇBÉEÉÆiÉ ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ ÉÊxÉ®ÉãÉÉ BÉEÉÒ ABÉE BÉEÉÊ´ÉiÉÉ cè* àÉcÉänªÉÉ, 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉEÉÊ´ÉiÉÉAÆ £ÉÉÒ àÉé ºÉÖxÉiÉÉ ®ciÉÉ cÚÆ* ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ <ºÉ BÉEÉÊ´ÉiÉÉ àÉå º{É−] cè*  

   “{Éä] {ÉÉÒ~ nÉäxÉÉå ÉÊàÉãÉBÉE® ®cä ABÉE, 
   SÉãÉ ®cÉ ãÉBÉÖEÉÊ]ªÉÉ ]äBÉE, 
    àÉÖ]Â~ÉÒ£É® nÉxÉä BÉEÉä, 
   £ÉÖJÉ ÉÊàÉ]ÉxÉä BÉEÉä*” 
  +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä càÉ iÉ®ºÉ ®cä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É càÉå {ÉèºÉÉ nÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ¤ÉVÉ] ¤ÉxÉÉiÉä 

cé ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É càÉå {ÉèºÉÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* +ÉÉ{É càÉå ~MÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉä cé* SÉÉcä 

AÉÎBÉDºÉÉÊãÉ®ä]äb <ÉÌ®MÉä¶ÉxÉ ¤ÉèÉÊxÉÉÊ{ÉE] |ÉÉäOÉÉàÉ cÉä, SÉÉcä ¤ÉÉÒ+ÉÉ®VÉÉÒA{ÉE cÉä, SÉÉcä ºÉå]® +ÉÉè® º]ä] BÉEÉ ÉÊcººÉÉ näxÉä BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ cÉä, càÉå +ÉÉ{ÉxÉä càÉä¶ÉÉ §ÉàÉ àÉå ®JÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ ¤ÉVÉ] iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ãÉà¤Éä-ãÉà¤Éä ¤ÉxÉÉ 

®cÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cè, àÉé ÉË¤ÉnÖ´ÉÉ® <ºÉ {É® +ÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä cèãlÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* cèãlÉ àÉå {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 108 xÉà¤É® BÉEÉ Aà¤ÉÖãÉåºÉ SÉÉãÉÚ cÉä MÉªÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ +ÉÉVÉ iÉBÉE ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc xÉÉäÉÊàÉxÉä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉäÉÊºÉVÉ {É® ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ ªÉÉ ]åb® BÉEä 

¤ÉäÉÊºÉVÉ {É® ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä Aà¤ÉÖãÉåºÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå xÉVÉ® xÉcÉÓ +ÉÉªÉäMÉÉÒ* àÉé VÉcÉÆ 

ºÉä ºÉÉÆºÉn cÚÆ ´ÉcÉÆ BÉEä +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå Aà¤ÉÖãÉåºÉ xÉcÉÓ cè* nä´ÉPÉ® VÉcÉÆ BÉEä ÉÊãÉA SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä c® ´É−ÉÇ VÉÉiÉä 

cé, +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä =ºÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉ cè, +ÉÉVÉ iÉBÉE 

´Éc SÉÉãÉÚ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè*   àÉcÉänªÉÉ, ´É−ÉÇ 2010 àÉå ABÉE cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ cÉä MÉªÉÉ, SÉÚÆÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉVÉ] 

loksabha
d by Y 



15.03.2013  
  

60

àÉå ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ nÉä àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé* ªÉc ¤É½ä MÉ´ÉÇ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEc ®cä cé* BÉDªÉÉ 

+ÉÉ{ÉxÉä ´É−ÉÇ 2010, 2011, 2012 ªÉÉ 2013 BÉEÉ ¤ÉVÉ] näJÉÉ cè? ªÉä ¤ÉVÉ] +ÉÉ{ÉBÉEä näJÉxÉä ãÉÉªÉBÉE cé? àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÖàÉBÉEÉ àÉå ´É−ÉÇ 2010 àÉå ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ cÉä MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ 

´É−ÉÇ 2013 iÉBÉE, iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ ºÉä ´ÉcÉÆ ABÉE <ÇÆ] xÉcÉÓ ®JÉÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉVÉ] àÉå |ÉÉä´ÉÉÒWÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

cè* BÉEcÉÓ £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä AAxÉAàÉ +ÉÉè® VÉÉÒAxÉAàÉ BÉEä ºBÉÚEãÉ +ÉÉè® BÉEÉìãÉäÉÊVÉºÉ xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉA nåMÉä* +ÉÉ{ÉxÉä ãÉFàÉÉÒ ãÉÉbãÉÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® cäãlÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ÉÊ´É−ÉªÉ cè* ãÉÉbãÉÉÒ ãÉFàÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå {ÉèºÉÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É =ºÉBÉEÉ ºÉèÉÊBÉEhb <xº]ÉìãÉàÉå] näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉÉÒ iÉÉä ´ÉcÉÆ ¤ÉÉÎSSÉªÉÉÆ cÉÒ xÉVÉ® 

+ÉÉªÉÉÓ* ¤ÉÉÎSSÉªÉÉÆ <ºÉÉÊãÉA xÉVÉ® xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉÓ BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ bälÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ lÉÉÒ* àÉßiªÉÖ n® ´ÉcÉÆ <iÉxÉÉÒ VªÉÉnÉ cè* 

+ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉ cäãlÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä 

AxÉ+ÉÉ®ASÉAàÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ¤É½ä-¤É½ä ÉÊ¤ÉÉÏãbMºÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnA cé* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä bÉìBÉD]® xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉºÉÇ +ÉÉè® BÉEà{ÉÉ=Æb® ÉÊnJÉÉªÉÉÒ xÉcÉÓ nåMÉä* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ àÉå 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉìBÉDºÉÉÒVÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä Aà¤ÉÖãÉåºÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉ{É BÉEciÉä 

cé ÉÊBÉE càÉ <ºÉàÉå ¤ÉVÉ] nä ®cä cé* ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ MÉãÉiÉÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{É AxÉ+ÉÉ®ASÉAàÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ näiÉä cé +ÉÉè® 

+ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE nºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä |ÉiªÉäBÉE MÉÉÆ´É àÉå ÉÊU½BÉEÉ´É BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* BÉE£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä näJÉÉ cè 

ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ´ÉcÉÆ bÉÒbÉÒ]ÉÒ BÉEÉ ÉÊU½BÉEÉ´É cÉä ®cÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ? ªÉc ZÉÉ®JÉhb BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè +ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé SÉÉciÉÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ BÉE®BÉEä ªÉc ¤ÉVÉ] {ÉÉºÉ cÉä* 

 àÉcÉänªÉ, +É¤É àÉé AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ {É® +ÉÉiÉÉ cÚÆ* AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ cÉãÉiÉ cè? 203 VÉMÉcÉå {É® àÉÉìbãÉ 

BÉEÉìãÉäÉÊVÉºÉ ¤ÉxÉxÉä cé, VÉÉä ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉìbãÉ BÉEÉãÉäVÉ BÉEÉ ABÉE £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ +ÉÉVÉ 

iÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ cè* {ÉÚ®ä ZÉÉ®JÉhb ®ÉVªÉ àÉå ABÉE £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä 203 àÉÉìbãÉ ºBÉÚEãÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä 

{ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ cè, VÉÉä ÉÊBÉE |ÉiªÉäBÉE ¤ãÉÉìBÉE cäbBÉD´ÉÉ]Ç® àÉå ¤ÉxÉxÉÉ cè* =ºÉ àÉÉìbãÉ ºBÉÚEãÉ BÉEä ÉÊãÉA 42 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® näiÉÉÒ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE ºÉÉ®É BÉEÉ ºÉÉ®É {ÉèºÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä näxÉÉ cè* ABÉE £ÉÉÒ ºBÉÚEãÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉàÉå 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ]ÉÒSÉ® xÉVÉ® +ÉÉAMÉÉ* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ £ÉÉÒ ZÉÉ®JÉhb ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå 138 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä 

®JÉiÉä cé* càÉ ãÉMÉÉiÉÉ® ÉÊãÉJÉiÉä ®cä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE oÉÎ−] ºÉä càÉÉ®É ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ¤ÉèBÉE´ÉbÇ cè +ÉÉè® 

<ºÉÉÊãÉA càÉÉ®ä ªÉcÉÆ àÉÉìbãÉ BÉEÉìãÉäVÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉÉìbãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE 65 

{É®ºÉå] BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® näMÉÉÒ +ÉÉè® 35 {É®ºÉå] ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® näMÉÉÒ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤É½É +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ BÉEä 

+ÉÉè® <ºÉ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå ABÉE £ÉÉÒ àÉÉìbãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEÆºÉÉÒ´É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* ABÉE £ÉÉÒ àÉÉìbãÉ BÉEÉìãÉäVÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA ]ÉÒSÉ® xÉcÉÓ cè, ºBÉÚEãÉ BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ xÉcÉÓ cè* {ÉÆJÉä-ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ iÉÉä BÉEÉä<Ç ºÉ´ÉÉãÉ cÉÒ xÉcÉÓ 

cè* ºÉäàÉäº]® ¤ÉÉÊfÃªÉÉ ºÉä xÉcÉÓ SÉãÉ ®cÉ cè* ªÉc cÉãÉiÉ |ÉÉ<àÉ®ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ cè* ªÉc cÉãÉiÉ ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ 
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BÉEÉÒ cè, ÉÊàÉb bä àÉÉÒãÉ BÉEÉÒ cè* +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºBÉÚEãÉ àÉå SÉãÉä VÉÉ<A +ÉÉ{ÉBÉEÉä ]ÉÒSÉ® cÉÒ xÉVÉ® xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉ, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ A{´ÉÉ<Æ]àÉå] cÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEcÉÓ £ÉÉÒ +ÉÉ<Ç]ÉÒ+ÉÉ<Ç |ÉÉä{É® {ÉEÆBÉD¶ÉxÉ BÉE®iÉÉÒ xÉWÉ® xÉcÉÓ 

+ÉÉAMÉÉÒ* <xcÉåxÉä <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE {ÉÉäÉÊãÉ]äBÉDxÉÉÒBÉE JÉÉäãÉåMÉä* ºÉÉiÉ VÉMÉc {ÉÉÒ{ÉÉÒ{ÉÉÒ àÉÉäb {É® +ÉÉè® iÉä®c VÉMÉc, 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc {ÉèºÉÉ BÉE¤É BÉEÉ cè* ÉÊVÉºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå BÉEÉÒ cè, ´Éc {ÉèºÉÉ ´É−ÉÇ 2010 

ºÉä {É½É cÖ+ÉÉ cè* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉÉ®c BÉE®Éä½ iÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå nÉä BÉE®Éä½ BÉEÉÒ {ÉcãÉÉÒ 

ÉÊBÉEºiÉ ´É−ÉÇ 2010 ºÉä {É½ÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä BÉE£ÉÉÒ {ÉÚUÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2010 ºÉä iÉÖàÉxÉä {ÉèºÉÉ ®JÉÉ cè +ÉÉè® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ +ÉÉVÉ 

iÉBÉE {ÉÉäÉÊãÉ]äBÉDxÉÉÒBÉE ¤ÉxÉ {ÉÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ ªÉc cÉãÉiÉ ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE £ÉÉÒ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉãÉäVÉ |ÉÉä{É® 

{ÉEÆBÉD¶ÉxÉ BÉE®iÉä cÖA xÉcÉÓ xÉVÉ® +ÉÉAMÉÉ* ABÉE {ÉÉäÉÊãÉ]äBÉDxÉÉÒBÉE, +ÉÉ<Ç]ÉÒ+ÉÉ<Ç +ÉÉ{ÉBÉEÉä |ÉÉä{É® {ÉEÆBÉD¶ÉxÉ BÉE®iÉÉÒ xÉVÉ® xÉcÉÓ 

+ÉÉAMÉÉÒ* ZÉÉ®JÉÆb ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉä BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉÉãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉ{É BÉEÉ®{Éå]® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

UÉäÉÊ½A, ãÉÉècÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ UÉäÉÊ½A, ºÉÖxÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ UÉäÉÊ½A, ®ÉVÉÉÊàÉºjÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ UÉäÉÊ½A, ¤ÉfÃ<Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ UÉäÉÊ½A 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEä ÉÊãÉA iÉÉä ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè* VÉÉä {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä ãÉÉäMÉ cé =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉÖEU 

xÉcÉÓ cè* ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉDªÉÉ cÉãÉiÉ ¤ÉxÉÉ ®JÉÉÒ cè? 

 <ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉé °ô®ãÉ bä´É{ÉãÉàÉå] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ iÉBÉE 9 MÉ´ÉxÉÇ® ´ÉcÉÆ ¤ÉnãÉä VÉÉ SÉÖBÉEä 

cé* VÉ¤É ºÉä àÉé ºÉÉÆºÉn ¤ÉxÉÉ cÚÆ, iÉ¤É ºÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ BÉEä SÉÉèlÉä MÉ´ÉxÉÇ® cé* +ÉÉ{É º´ÉªÉÆ +ÉÉÎºlÉ®iÉÉ ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* VÉ¤É àÉé 

AàÉ{ÉÉÒ ¤ÉxÉÉ iÉ¤É  …* lÉä, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ......  * ¤ÉxÉä, =xÉBÉEä ¤ÉÉn .....  *+ÉÉè® +É£ÉÉÒ ...  *cé* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : xÉÉàÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAÆMÉä* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : SÉÉ® ºÉÉãÉ àÉå SÉÉ® MÉ´ÉxÉÇ® ¤ÉnãÉä cé* +ÉÉ{É º´ÉªÉÆ +ÉÉÎºlÉ®iÉÉ {ÉènÉ BÉE® ®cä cé* BÉDªÉÉ ...... * 

BÉEÉä càÉxÉä {ÉènÉ ÉÊBÉEªÉÉ? +ÉÉ{ÉxÉä àÉÉìbãÉ ãÉÉ ÉÊnªÉÉ* BÉDªÉÉ càÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE µÉE{¶ÉxÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA*  

14.00 hrs. 

ªÉc £ÉÉÒ càÉ cÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉE®{¶ÉxÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* càÉ cÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉä ãÉÚ] ãÉÉÒÉÊVÉA* °ô®ãÉ 

b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* °ô®ãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉxÉ®äMÉÉ àÉå ãÉMÉäMÉÉ, àÉé <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¤É½ÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ BÉEä xÉÉiÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE =nÉc®hÉ nä ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEiÉxÉÉ 

BÉE®{¶ÉxÉ cè? 

 ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ BÉEä xÉÉiÉä àÉéxÉä ´É−ÉÇ 2009 àÉå 7 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ ¤ÉèxÉ àÉxÉ®äMÉÉ àÉå ãÉMÉÉ 

ÉÊnªÉÉ* ¤É½É +ÉSUÉ cÉä MÉªÉÉ, =ºÉàÉå BÉE®{¶ÉxÉ lÉÉ* bÉÒbÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ MÉ<Ç* ZÉÉ®JÉÆb cÉ<ÇBÉEÉä]Ç àÉå ÉÊbºÉÉÒVÉxÉ cÉä  

________________________________________________________________ 

* Not recorded 

aruna
ctd by Nishikant Dubey
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MÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ iÉªÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ +ÉÉè® BÉEãÉ {É®ºÉÉå ºÉä +É£ÉÉÒ 

àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÊàÉ¶xÉ® xÉä +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ BÉEÉàÉ SÉÉãÉÚ BÉE® nÉÒÉÊVÉA* 7 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ {ÉäàÉå] BÉE® nÉÒÉÊVÉA* 

BÉE®{¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè* BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ SÉãÉ ®cÉ cè* BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* ªÉc ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

cè* {ÉÖãÉ-{ÉÖÉÊãÉªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE {ÉèºÉÉ nä ®cä cé* {ÉÖãÉ-{ÉÖÉÊãÉªÉÉ àÉå BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ªÉc ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE 

´ÉcÉÆ VÉÉä ®ÉÒVÉxÉ cè, ®ÉÆSÉÉÒ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ®ÉÆSÉÉÒ +ÉÉè® VÉàÉ¶Éän{ÉÖ®, JÉ®ºÉÉÆ´ÉÉ BÉEä <ãÉÉBÉEä BÉEÉä UÉä½ nÉÒÉÊVÉA, ÉÊºÉããÉÉÒ BÉEä 

<ãÉÉBÉEä BÉEÉä UÉä½ nÉÒÉÊVÉA, ªÉc ¤ÉiÉÉ<A ÉÊBÉE ºÉÆlÉÉãÉ-{É®MÉxÉÉ BÉEä 6 ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä {ÉÖãÉ +ÉÉè® {ÉÖÉÊãÉªÉÉ iÉlÉÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ 

®ÉäbÂºÉ ºÉéBÉD¶ÉxÉ cÖ<Ç cé? ªÉc ¤ÉiÉÉ<A ÉÊBÉE {ÉãÉÉàÉÚ, ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc, vÉxÉ¤ÉÉn +ÉÉè® JÉÚÆ]ÉÒ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä {ÉÖãÉ-{ÉÖÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® ®ÉäbÂºÉ 

ºÉéBÉD¶ÉxÉ cÖ<Ç cé?  +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ãÉMÉäMÉÉ ÉÊBÉE ABÉE FÉäjÉ ÉÊ´É¶Éä−É àÉå càÉxÉä °ô®ãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ ºÉÉ®É 

{ÉèºÉÉ {ÉÖãÉ-{ÉÖÉÊãÉªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA nä ÉÊnªÉÉ* 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊSÉnà¤É®àÉ ºÉÉc¤É BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 17 ÉÊVÉãÉä cé VÉÉä 

<Æ]ÉÒOÉä]äb ABÉD¶ÉxÉ {ãÉÉxÉ àÉå cé* <Æ]ÉÒOÉä]äb ABÉD¶ÉxÉ {ãÉÉxÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE 250 ºÉä >ó{É® BÉEÉÒ VÉÉä +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 

cè, ´Éc ®Éäb ºÉä BÉExÉèBÉD] cÉä VÉÉAMÉÉÒ, ºÉäx]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] =ºÉBÉEÉ {ÉèºÉÉ näMÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ VÉÉä 7 ÉÊVÉãÉä cé, =xÉ 7 

ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ BÉEÉä ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ ºÉÉäSÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ´Éc ¤ÉÆn®¤ÉÉÆ] BÉE® ®cÉ cè* 

ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä xÉä BÉÖEU BÉEcÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉä BÉE® nÉÒÉÊVÉA, ªÉ¶É´ÉÆiÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉä BÉE® nÉÒÉÊVÉA* BÉDªÉÉå  BÉE® 

nÉÒÉÊVÉA? ªÉÉÊn +ÉÉ{É ®ÉVªÉ BÉEÉ ºÉàÉOÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä =ºÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä °ô®ãÉ 

b´ÉãÉ{ÉàÉå] àÉå BÉEcÉÆ ®Éäb ¤ÉxÉxÉÉÒ cè, BÉEcÉÆ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ ®Éäb xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè, ´ÉcÉÆ 

+ÉÉ{É àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉEÉÊ®A* ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* 

¤ÉÆn®¤ÉÉÆ] cè* BÉE®{¶ÉxÉ cè* ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ <ºÉàÉå <Ǽ ÉÉã´Éb cé? +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* 

  <Æ]ÉÒOÉä]äb ABÉD¶ÉxÉ {ãÉÉxÉ àÉå +ÉÉ{É |ÉiªÉäBÉE ÉÊVÉãÉä BÉEÉä, 17 ÉÊVÉãÉä BÉEÉä àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE +ÉÉ{É 25 ºÉä 

ãÉäBÉE® 40 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä iÉBÉE näiÉä cé* ¤ÉÉBÉEÉÒ VÉÉä 7 ÉÊVÉãÉä cé, ´Éä 7 ÉÊVÉãÉä BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä? BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉxÉä 

BÉE£ÉÉÒ ºÉÉäSÉÉ cè? lÉÉxÉä àÉå MÉÉÉÊbªÉÉÆ xÉcÉÓ cé* +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE UkÉÉÒºÉMÉfÃ ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ +ÉÉVÉ càÉ xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn ºÉä 

VÉÚZÉ ®cä cé +ÉÉè® xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn ºÉä ªÉÉÊn VÉÚZÉ ®cä cé iÉÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉE£ÉÉÒ ºÉÉäSÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEä ÉÊãÉA lÉÉxÉä àÉå 

MÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉÒ BÉDªÉÉ cÉãÉiÉ cè? AºÉ+ÉÉ®A ÉÊVÉãÉÉ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä =ºÉBÉEä {ÉEÉ<xÉåºÉ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè +ÉÉè® BÉDªÉÉ ¤ÉxÉ 

®cÉ cè? BÉEä´ÉãÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉEÉÒBÉE®hÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® 1500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉEÉ=Æ] àÉå ®JÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ´ÉcÉÆ 

BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc JÉSÉÉÇ ÉÊnJÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE {ÉÖÉÊãÉºÉ àÉÉìb®äxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® 

1500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ càÉxÉä nä ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ´Éc JÉSÉÇ cÉä MÉªÉÉ* <ºÉ iÉ®c ºÉä VÉÉä {ÉèºÉä BÉEÉä ÉÊàÉºÉªÉÚVÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 
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]åbåºÉÉÒ cè, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäÉÊSÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®É VÉÉä ¤ÉÉìbÇ® cè, ´Éc ¤ÉÆMãÉÉnä¶É ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* càÉÉ®É VÉÉä ¤ÉÉìbÇ® 

cè, ´Éc xÉä{ÉÉãÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É +ÉÉ{É MÉßc àÉÆjÉÉÒ lÉä iÉÉä àÉé ¤ÉÉäãÉiÉä ¤ÉÉäãÉiÉä lÉBÉE MÉªÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉé ÉÊVÉºÉ 

ºÉÆlÉÉãÉ-{É®MÉxÉÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, =ºÉBÉEÉ ¤ÉÉìbÇ® ¤ÉÆMãÉÉnä¶É +ÉÉè® xÉä{ÉÉãÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* VÉÉä xÉä{ÉÉãÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉ 

àÉÆjÉÉÒ lÉä, =xcÉåxÉä JÉÖn BÉEcÉ cè ÉÊBÉE nºÉ ºÉÉãÉ VÉÉä ´ÉÉä AMVÉÉ<ãÉ àÉå ®cä, {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ´Éc ºÉÆlÉÉãÉ-{É®MÉxÉÉ àÉå ®cä, 

ºÉÆlÉÉãÉ-{É®MÉxÉÉ xÉBÉDºÉäãÉÉ<] {ÉènÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´Éc UkÉÉÒºÉMÉfÃ, =½ÉÒºÉÉ, +ÉÉxwÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊbºÉ{ÉºÉÇ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ iÉ®c ºÉä {ÉÚ®ä nä¶É£É® àÉå ´ÉcÉÓ ºÉä VÉÉiÉÉ cè* ¤ÉÆMãÉÉnä¶ÉÉÒ <ÆÉÊ{ÉEã]Åä]ºÉÇ VÉÉä +ÉÉiÉä cé, =xÉBÉEÉ 

ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ¶É®hÉºlÉãÉÉÒ ´ÉcÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEä BÉEÉxÉ {É® VÉÚÆ cÉÒ xÉcÉÓ ®åMÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE º]ä] BÉEÉ 

ÉÊ´É−ÉªÉ cè +ÉÉè® º]ä] BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉå]® BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè ÉÊBÉE càÉ +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÆ ÉÊbºÉBÉEºÉ BÉE® 

®cä cé* 

 <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ]áÉÚÉÊ®VàÉ +ÉÉiÉÉ cè* àÉÉ<xºÉ +ÉÉè® ÉÊàÉxÉ®ãºÉ {É® àÉé ¤ÉÉn àÉå +ÉÉ>óÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä 

càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ BÉE® ®cä cé* ]áÉÚÉÊ®VàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® +É¤É àÉé +ÉÉiÉÉ cÚÆ* nä´ÉPÉ® VÉcÉÆ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, àÉäMÉÉì 

]áÉÚÉÊ®º] bäº]ÉÒxÉä¶ÉxÉ nä´ÉPÉ® cÉä MÉªÉÉ* 2010 ºÉä 25 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ àÉäMÉÉì ]áÉÚÉÊ®º] bäº]ÉÒxÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè* ´É−ÉÇ 2010 ºÉä 12.5 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè* BÉDªÉÉå 40 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ ºÉä BÉEÉìà{ÉãÉèBÉDºÉ 

¤ÉxÉxÉÉ cè? ´É−ÉÇ 2013 iÉBÉE =ºÉàÉå BÉEÉàÉ SÉÉãÉÚ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* SÉÉcä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ]áÉÚÉÊ®º] bäº]ÉÒxÉä¶ÉxÉ ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉA* 

{ÉÉ®ºÉxÉÉlÉ àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ* =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ SÉÉãÉÚ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* ¤ÉÉìºBÉEÉÒxÉÉlÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ªÉÉxÉÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ 

cè, àÉÖxÉ°ô cè, ®ÉÆSÉÉÒ cè, ºÉ¤É VÉMÉc ¤É½ä ¤É½ä ºÉå]® +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉWÉ® +ÉÉ ®cä cé* ABÉE £ÉÉÒ |ÉÉäVÉäBÉD] àÉå BÉEÉàÉ ¶ÉÖâó xÉcÉÓ 

cÖ+ÉÉ +ÉÉè® <ºÉ ºÉÉãÉ VÉÉä º]ä] {ãÉÉxÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤É½É +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE 31 àÉÉSÉÇ iÉBÉE =ºÉàÉå ABÉE 

£ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉéBÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* VÉÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® {ÉèºÉÉ nä ®cÉÒ cè, ´Éc {ÉèºÉÉ £ÉÉÒ JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉä ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] xÉcÉÓ näxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÉ {ÉèºÉÉ VÉàÉÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÉÊn ZÉÉ®JÉÆb 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉèºÉÉ ´ÉÉ{ÉºÉ àÉÉÆMÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É nÉä¤ÉÉ®É +ÉMÉãÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉAMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ iÉ®c 

càÉ SÉÉè{É] BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå xÉcÉÓ SÉãÉxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ®ÉVªÉ =ºÉBÉEÉä {ÉèºÉÉ ãÉÉè]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cè*   ªÉÉxÉÉÒ VÉÉä 

{ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ´Éc àÉä®É cÉÒ {ÉèºÉÉ cè* ªÉc ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEÉ cÉãÉ cè* 

       àÉcÉänªÉ, ABÉE £ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉÉãÉÚ xÉcÉÓ cè* àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA +ÉMÉ® ¤ÉxÉ £ÉÉÒ MÉªÉÉ iÉÉä BÉE¤É SÉÚ VÉÉAMÉÉ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ* 

ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{ÉxÉä JÉÖn ÉËbÅÉËBÉEMÉ ´ÉÉ]® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè 3.7 {É®ºÉå] {ÉÉ<{É ´ÉÉ]® SÉãÉ 

®cÉ cè* àÉé nä´ÉvÉ® ºÉä ºÉÉÆºÉn cÚÆ, ´ÉcÉÆ VÉäAxÉAxÉªÉÚ+ÉÉ®AàÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ´ÉÉ]® |ÉÉäVÉäBÉD] SÉãÉ ®cÉ lÉÉ VÉÉä ÉÊnºÉÆ¤É®, 

2009 àÉå {ÉÚ®É cÉäxÉÉ lÉÉ* ªÉc ÉÊnºÉÆ¤É®, 2013 iÉBÉE {ÉÚ®É cÉä {ÉÉAMÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ, <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ~BÉEÉxÉÉ xÉcÉÓ cè* 

+ÉÉ{ÉxÉä 19 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ {ÉcãÉÉ <Æº]ÉãÉàÉå] nä ÉÊnªÉÉ, nÚºÉ®É xÉcÉÓ nä ®cä cé* BÉExºÉÉäÉÊãÉbäÉÊ]b {ÉEÆb ºÉä {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ 
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£ÉÉÒ MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä bÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ® BÉEÉ ºÉÉäºÉÇ AäºÉÉ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ VÉ¤É ´Éc |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEà{ÉãÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ àÉå cè iÉÉä 

BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉäºÉÇ cÉÒ xÉcÉÓ cè, {ÉÉxÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ {ÉÉAMÉÉ* +ÉÉ{É BÉEèºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®åMÉä? 

 àÉcÉänªÉ, ´ÉcÉÆ SÉÉ{ÉÉBÉEãÉ MÉ½iÉÉ cè, AàÉ{ÉÉÒ +ÉÉè® AàÉAãÉA BÉEä BÉEcxÉä ºÉä {ÉÉÆSÉ-{ÉÉÆSÉ SÉÉ{ÉÉBÉEãÉ |ÉiªÉäBÉE 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå nä ÉÊnA* +É¤É ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE SÉÉ{ÉÉBÉEãÉ BÉEèºÉä MÉ½iÉÉ cè? ABÉE VÉMÉc BÉEÉ SÉÉ{ÉÉBÉEãÉ =~ÉBÉE® nÚºÉ®ÉÒ 

VÉMÉc MÉÉ½ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEÉä]É {ÉÚ®É BÉE®xÉÉ cè* ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ MÉÉÆ´É àÉå BÉEÉä<Ç |ÉÉäVÉäBÉD] xÉcÉÓ 

SÉãÉiÉÉ cè* àÉé nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEciÉÉ, ªÉ¶É´ÉÆiÉ VÉÉÒ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉAÆMÉä* àÉä®ä ªÉcÉÆ 

ÉÊVÉiÉxÉä °ô®ãÉ ´ÉÉ]® |ÉÉäVÉäBÉD] SÉãÉ ®cä cé, <xÉàÉå ºÉä ABÉE £ÉÉÒ SÉÉãÉÚ xÉcÉÓ cè* ªÉc ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ºÉÉãÉ ºÉä cè* àÉéxÉä +É{ÉxÉä 

ªÉcÉÆ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉ®ä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå {É® A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® nVÉÇ BÉEÉÒ VÉÉA* ªÉc °ô®ãÉ ´ÉÉ]® BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É 

BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉ {ÉÉÒxÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ nåMÉä +ÉÉè® <ºÉàÉå 200 ºÉä 300 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ AãÉÉäBÉEä] BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä 

BÉDªÉÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ cè? 

 àÉcÉänªÉ, ªÉc BÉEcÉ VÉÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉÊfÃªÉÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

ªÉä-ªÉä |ÉÉäVÉäBÉD] {ÉÚ®ä BÉE®åMÉä +ÉÉè® 1 ãÉÉJÉ 45 cVÉÉ® cäBÉD]äªÉ® ¤ÉfÃäMÉÉ* +ÉVÉªÉ ¤Éè®ÉVÉ BÉEÉ =nÂPÉÉ]xÉ 2011 àÉå cÖ+ÉÉ 

lÉÉ* 2013 àÉå BÉDªÉÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ cè? càÉÉ®ä ªÉcÉÆ {ÉÖ®ÉºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè, ºÉÚJÉÉ {É~É® cè, 1978-78 àÉå =fÃ<Ç BÉEÉ 

ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè* ºÉ¤É àÉå {ÉèºÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ |ÉÉäVÉäBÉD] SÉÉãÉÚ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå xÉcÉÓ cè, SÉÉcä {ÉãÉÉàÉÚ, 

MÉÖàÉãÉÉ, ®ÉÆSÉÉÒ, ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ, MÉÖàÉÉxÉÉÒ ªÉÉ º´ÉhÉÇ®äJÉÉ |ÉÉäVÉäBÉD] cÉä* º´ÉhÉÇ®äJÉÉ iÉÉä +ÉÉè® ¤É½É BÉEäºÉ cè* +ÉÉVÉ ºÉä ABÉE 

ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ªÉÉxÉÉÒ 2011-12 àÉå 335 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ A+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ{ÉÉÒ àÉå ÉÊnªÉÉ* A+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ{ÉÉÒ ºÉä BÉEÉàÉ SÉÉãÉÚ cÖ+ÉÉ* 

2012-13 àÉå ABÉE âó{ÉªÉÉ £ÉÉÒ AãÉÉäBÉEä] xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ZÉÉ®JÉÆb ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉVÉ] ¤ÉxÉÉ ÉÊãÉªÉÉ ÉÊBÉE A+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ{ÉÉÒ 

àÉå {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* º´ÉhÉÇ®äJÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉä<Ç nÚºÉ®É |ÉÉäVÉäBÉD] AºBÉEãÉäÉÊ]b <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ |ÉÉäOÉÉàÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉ {ÉèºÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cè* +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ SÉ{É®ÉºÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c SÉBÉDBÉE® BÉEÉ] ®cä cé* ÉÊBÉEºÉÉÒ 

BÉEä VÉÚÆ xÉcÉÓ ®åMÉ ®cÉÒ cè* 

 +ÉÉ{É ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ cé, +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉAÆ ÉÊBÉE =ºÉ |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nä ®cä cé? =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä 

{ÉÖxÉÉºÉÉÒ bèàÉ 40 ºÉÉãÉ ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè* =fÃ<Ç BÉEÉ àÉvÉÖ ÉÊãÉàÉªÉä VÉÉÒ xÉä 1978 àÉå ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ºÉÚJÉÉ 

{É~É® BÉEÉ 1977 ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* ¤É]ä¶´É® {ÉÆ{É xÉc® ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä 2013 àÉå {ÉÚ®É cÉäxÉÉ lÉÉ ¶ÉÉªÉn cÉÒ {ÉÚ®É cÉä 

{ÉÉA* <ºÉ iÉ®c <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* ºÉÉÒ®ÉÒWÉ +ÉÉ{ÉE SÉèBÉE bèàÉ xÉÉãÉä {É® xÉVÉ® xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉ* =ºÉºÉä BÉEÉä<Ç 

£ÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ãÉä ºÉBÉEiÉä cé* ÉÊ®cäÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ +ÉÉè® ®äº]É®ä¶ÉxÉ |ÉÉäOÉÉàÉ àÉå, ÉÊ]Å{ÉãÉ +ÉÉ® {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ àÉå ÉÊVÉºÉàÉå ¤ÉÉÆvÉ +ÉÉè® 

iÉÉãÉÉ¤É ¤ÉxÉxÉÉ cè* A+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ{ÉÉÒ àÉå ABÉE ¤ÉÉÆvÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÎBÉDãÉªÉ®åºÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè ªÉÉÊn cÉä £ÉÉÒ VÉÉA iÉÉä =ºÉBÉEÉ AäºÉÉ 

¤ÉÖ®É BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ÉÊãÉ{ÉD] <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä |ÉÉäVÉäBÉD] cé, ÉÊVÉºÉ £ÉÉÒ AÉÊ®ªÉÉ àÉå cé, ABÉE 

£ÉÉÒ |ÉÉäVÉäBÉD] SÉÉãÉÚ xÉcÉÓ cè* SÉÉcä àÉÉ<xÉ® ªÉÉ àÉäVÉ® <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ cÉä, +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä? 
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 àÉcÉänªÉ, ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇ® cé, ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä ºÉÉÆºÉn cé 

VªÉÉnÉiÉ® ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä FÉäjÉÉå àÉå ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇ® VÉãÉä cÖA cé* BÉE£ÉÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉbÇ® nä ÉÊnªÉÉ cè VÉxÉ´É®ÉÒ àÉå +ÉÉ 

VÉÉAMÉÉ, {ÉE®´É®ÉÒ àÉå +ÉÉ VÉÉAMÉÉ, àÉÉSÉÇ àÉå +ÉÉ VÉÉAMÉÉ* càÉ +ÉÉ¶ÉÉ ºÉä näJÉ ®cä cé* AäºÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè VÉ¤É SÉÖxÉÉ´É 

àÉå VÉÉAÆ iÉ¤É £ÉÉÒ xÉ +ÉÉA* ABÉE BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä {ÉèºÉÉ nä näiÉä cé* ABÉE xÉªÉÉ {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ] xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè* ªÉc ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ 

BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉèxÉ ºÉÖxÉäMÉÉ? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ºÉ¤VÉäBÉD] cÉÒ iÉÉä cè* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ 

AãÉÉäBÉEä] ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä ªÉc BÉEÉèxÉ näMÉÉ? càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 1990 ºÉä ÉÊOÉb ¤ÉxÉ ®cÉ cè*    +ÉÉ{ÉxÉä JÉÖn cÉÒ ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE 

càÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ àÉå SÉÉÒVÉå ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé* BÉDªÉÉ BÉEäxp BÉEÉ {ÉèºÉÉ càÉ nåMÉä? A+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ´ÉÉÒ BÉEÉ 

{ÉèºÉÉ +ÉÉ{É nåMÉä* +ÉÉ{É VÉÉä Ab´É®]É<VÉàÉèx] BÉE® ®cä cé, =ºÉàÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 

+ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ABÉEnàÉ {ÉÚ®ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ~ÉÒBÉE BÉE® nÉÒ cè* ÉÊ¶ÉFÉÉ, 

º´ÉÉºlªÉ, xÉ®äMÉÉ, àÉxÉ®äMÉÉ, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ, {ÉÉxÉÉÒ ºÉ¤É ~ÉÒBÉE BÉE® ÉÊnªÉÉ* càÉ ®ÉäVÉ VÉÉä Ab´É®]É<VÉ näJÉ ®cä cé, BÉDªÉÉ ªÉc 

BÉEÉä<Ç iÉ®ÉÒBÉEÉ cè* ®ÃÉ−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç SÉÖxÉÉÒ cÖ<Ç ºÉ®BÉEÉ® cè? +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE® 

®cä cé +ÉÉè® +ÉÉ{É <xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ºÉÖxÉxÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ SÉÉciÉä*  

 àÉÖZÉä cÉÊ®´ÉÆ¶É®ÉªÉ ¤ÉSSÉxÉ BÉEÉÒ ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ BÉEÉÊ´ÉiÉÉ ªÉÉn +ÉÉ ®cÉÒ cè - “iÉÉä½-àÉ®Éä½ ÉÊ´É®ãÉ ãÉÉÊiÉBÉEÉAÆ, 

xÉÉåSÉ-JÉºÉÉä] BÉÖEºÉÖàÉ BÉEÉÊãÉBÉEÉAÆ, VÉÉiÉÉ cè +ÉYÉÉiÉ ÉÊn¶ÉÉ, =½ VÉÉ+ÉÉäMÉä, BÉDªÉÉ iÉÖàÉ iÉÚ{ÉEÉxÉ ºÉàÉZÉ 

{ÉÉ+ÉÉäMÉä*”...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEc ®cÉ cÚÆ* ªÉc iÉÚ{ÉEÉxÉ cè, ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉ ªÉc iÉÚ{ÉEÉxÉ cè* 

+ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä ...{ÉènÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEä {ÉèºÉä BÉEÉä ãÉÚ] ÉÊãÉªÉÉ, c´ÉÉãÉÉ àÉå VÉÉä {ÉèºÉÉ SÉãÉÉ MÉªÉÉ, ´Éc VÉÉä {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ 

+ÉÉ {ÉÉ ®cÉ cè...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI P. CHIDAMBARAM : You should have made Shri Yashwant Sinha Chief 

Minister. 

SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH): Thank you very much. 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä: ªÉÉxÉÉÒ +ÉÉ{É xÉcÉÓ SÉÉciÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ VÉMÉc {É® ªÉ¶É´ÉÆiÉ VÉÉÒ VÉÉAÆ, ªÉÉxÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ VÉÉÒ BÉEÉä nä¶É 

BÉEÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉxÉä näxÉÉ SÉÉciÉä cé* +ÉÉ{É ªÉ¶É´ÉÆiÉ VÉÉÒ BÉEÉä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ {Én {É® ÉÊºÉàÉ]ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé*  

SHRI P. CHIDAMBARAM : Sir, he is condemning his own Government for the 

last 12 years. I do not know why he is continuing in this vein! We are trying to 

help you. Try to take the help of the Central Government; hold elections quickly; 

and elect a Government. If you want to condemn your own Government for the 

last 20 minutes, you might do so for the next 20 minutes and I have no objection.   
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SHRI NISHIKANT DUBEY: I am not condemning my Government. You said 

that the President’s Rule is always better. Hence, I am saying this. 

SHRI P. CHIDAMBARAM : No, I did not say so. It is not my fault. 

SHRI NISHIKANT DUBEY: It is your fault. càÉÉ®ä ªÉcÉÆ àÉÉ<ÆºÉ +ÉÉè® ÉÊàÉxÉ®ãºÉ cé*  

SHRI P. CHIDAMBARAM : I started by saying that the President’s Rule is not 

the answer. … (Interruptions) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä: àÉcÉänªÉ, ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä xÉÉiÉä ªÉc ¤ÉiÉÉªÉå, ªÉc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ 30 {É®ºÉèx] BÉEÉäªÉãÉÉ 

cè, 30 {É®ºÉèx] +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉè® ¤ÉÉìBÉDºÉÉ<] £ÉÉÒ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ªÉä VÉÉä {ÉèºÉÉ näiÉä cé, 

´Éc àÉÉjÉ iÉÉÒxÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä näiÉä cé* VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ {É®ºÉèx] º]ÉÒãÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ, ºÉÉÒàÉäx] <Æbº]ÅÉÒVÉ, 

¤ÉÉìBÉDºÉÉ<] <Æbº]ÅÉÒVÉ ªÉÉ BÉEÉäªÉãÉÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ àÉci´É ®JÉiÉä cé, <xÉBÉEä ªÉcÉÆ BÉEÉ {ÉÉ´É® {ãÉÉx] ¤ÉÆn cÉä VÉÉªÉäMÉÉ* 

ÉÊBÉEiÉxÉÉ {É®ºÉèx] càÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ àÉå näiÉä cé +ÉÉè® +ÉÉ{É =ºÉBÉEä ¤ÉnãÉä càÉå iÉÉÒxÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä näiÉä cé* ®äãÉ´Éä BÉEÉä 

SÉÉãÉÉÒºÉ {É®ºÉèx] ®ä´ÉäxªÉÚ càÉ näiÉä cé* ®äãÉ´Éä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ABÉE £ÉÉÒ |ÉÉäVÉèBÉD] xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè* <ºÉàÉå nÉä−É +ÉÉ{ÉBÉEÉ cè* 

BÉDªÉÉ ¤ÉÉÒ+ÉÉ®VÉÉÒA{ÉE BÉEÉ {ÉèºÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ nÉä−É cè, BÉDªÉÉ A+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉ {ÉèºÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ nÉä−É cè, BÉDªÉÉ ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ 

+ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ nÉä−É cè, BÉDªÉÉ <ÉÎxn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ nÉä−É cè? +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉ<ªÉä, 90 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ 

BÉEäxp xÉä VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, VÉÉä {ÉèºÉÉ BÉEÉ]É cè, =ºÉàÉå ªÉÉÊn ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä vÉÉäJÉÉ ÉÊnªÉÉ cè iÉÉä 

BÉEä´ÉãÉ ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉä ÉÊnªÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® nºÉ ºÉÉãÉ xÉcÉÓ ®cÉÒ cè* iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ®cÉÒ cè +ÉÉè® 

{ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ªÉä ºÉ®BÉEÉ® SÉãÉÉ ®cä cé* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ ®cÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® 

®cä cé* xÉMÉ®ÉÒ àÉå ªÉÉÊn ãÉÉäMÉÉå xÉä {ÉèºÉÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ* bÉ.+ÉVÉªÉ ÉÊVÉºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ºÉÉÆºÉn cè, àÉé =xcå Uä½xÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ 

lÉÉ* xÉMÉ®ÉÒ àÉå ãÉÉäMÉÉå xÉä {ÉèºÉÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ, ´ÉcÉÆ BÉEÉãÉäVÉ ¤ÉxÉäMÉÉ ÉÊBÉE xÉcÉÓ, BÉEÉãÉäVÉ ÉÊBÉEºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉäMÉÉ, ZÉÉ®JÉÆb BÉEä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉäMÉÉ ªÉÉ nÚºÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉäMÉÉ? ´Éc ¶ÉäbáÉÚãÉ {ÉEÉ<´É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä* ¤É½É +ÉSUÉ ãÉMÉÉ ÉÊBÉE 

¶ÉäbáÉÚãb {ÉEÉ<´É àÉå àÉÉ<xºÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ SÉÚÆÉÊBÉE ªÉcÉÆ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn cè, ´Éc 

´ÉcÉÆ vÉ®xÉä {É® ¤Éè~ MÉªÉä, ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉÊfÃªÉÉ ¤Éè~ MÉªÉä* ¶ÉäbáÉÚãÉ {ÉEÉ<´É àÉå {ÉèxÉAàÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉxÉä ÉÎBÉDãÉªÉ®äxºÉ ÉÊnªÉÉ* àÉÖJªÉ 

àÉÆjÉÉÒ BÉEä xÉÉiÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ¤ÉÉ¤ÉÚ ãÉÉãÉ àÉ®ÉÆbÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® SÉÚÉÊBÉE <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉ cé, <ºÉÉÊãÉA =xÉBÉEÉÒ 

{ÉÉ]ÉÔ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb ãÉÖ]´ÉÉxÉä àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉ £ÉÉÒ =iÉxÉÉ ¤É½É ªÉÉäMÉnÉxÉ cè +ÉÉè® 

ªÉcÉÆ +ÉÉBÉE® £ÉÉ−ÉhÉ nä ®cä cé ÉÊBÉE ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {É® ¤ÉÉiÉå xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉcÉÆ +ÉÉBÉE® £ÉÉ−ÉhÉ nä ®cä cé ÉÊBÉE 

¶ÉäbáÉÚãÉ {ÉEÉ<´É àÉä àÉÉ<xºÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEèºÉä SÉãÉäMÉÉ, ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉèx] 

BÉEèºÉä cÉäMÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É ºÉàÉOÉ ºÉÉäSÉ ®ÉÊJÉªÉä* ªÉÉÊn º]ÉÒãÉ +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ BÉEÉ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ cè, cèb 

+ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä <ºÉàÉä BÉEäxp BÉEÉ nÉä−É cè* ªÉÉÊn BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ cèb +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä <xÉBÉEÉ nÉä−É cè* 



15.03.2013  
  

67

]É]É ªÉÉÊn àÉÖà¤É<Ç àÉå càÉÉ®É {ÉèºÉÉ ãÉÚ]BÉE® ´ÉcÉÆ <ÆBÉEàÉ ]èBÉDºÉ nä ®cÉ cè iÉÉä <ºÉàÉå nÉä−É cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ºÉ¤É 

ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ {ÉèºÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊbàÉÉÆb BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 VÉcÉÆ iÉBÉE {Éä¶ÉxÉ {ÉEÆb BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* {Éå¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA <xÉBÉEä ªÉcÉÆ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cé* ÉÊVÉºÉ BÉEÉb® BÉEÉ VÉÉä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cè, =ºÉä ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ lÉÉ* ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* {ÉÚ®ä nä¶É £É® àÉå 

1956 BÉEä ¤ÉÉn ÉÊVÉiÉxÉä ®ÉVªÉ ¤ÉxÉä cé, =xÉBÉEÉ {Éå¶ÉxÉ BÉEÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® cÉäiÉÉ cè*    ªÉc £ÉÉÒ 

¤ÉiÉÉ nå ÉÊBÉE ªÉc ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* ºÉxÉÂ 1956 BÉEä ¤ÉÉn ºÉä ºÉÉ®ä ®ÉVªÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® cé* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 

AÆ{ãÉÉ<Ç BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® cÉä MÉªÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE nÉä AÆ{ãÉÉ<Ç ÉÊ¤ÉcÉ® ®c MÉA +ÉÉè® ABÉE AÆ{ãÉÉ<Ç ªÉcÉÆ ®c MÉªÉÉ* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ 

+ÉºÉå¤ÉãÉÉÒ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ABÉE +ÉàÉåbàÉå] nä ÉÊnªÉÉ* ªÉÉÊn <ºÉ +ÉàÉåbàÉå] BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä näJÉÉ xÉcÉÓ iÉÉä +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉÒ 

MÉãÉiÉÉÒ ºÉÖvÉÉ®åMÉä ªÉÉ xÉcÉÓ ºÉÖvÉÉ®åMÉä? nºÉ cWÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cè* càÉ àÉÉjÉ ºÉÉiÉ-+ÉÉ~ cWÉÉ® BÉE®Éä½ 

°ô{ÉªÉä BÉEÉ +É{ÉxÉÉ ®ä´ÉxªÉÖ VÉxÉ®ä] BÉE® {ÉÉiÉä cé* càÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, =ºÉàÉå ªÉÉÊn nºÉ cWÉÉ® BÉE®Éä½ 

°ô{ÉªÉä +ÉÉ{É ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉAMÉÉ, ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ xÉcÉÓ cè? ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ xÉcÉÓ cè? 

nÚºÉ®É ÉÊ´É−ÉªÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn càÉÉ®ä ZÉÉ®JÉhb àÉå {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ iÉÉä ´Éc ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä +ÉÉnä¶É 

BÉEä BÉEÉ®hÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* ªÉÉÊn ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä +ÉÉnä¶É BÉEä BÉEÉ®hÉ SÉÖxÉÉ´É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ iÉÉä <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉààÉä´ÉÉ® BÉEÉèxÉ 

cè? ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä àÉä®É Uc cWÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ®JÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É {ÉèºÉÉ näxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É ÉÊàÉxÉ®ãÉ 

àÉÉ<ÆºÉ àÉå ®ÉìªÉã]ÉÒ xÉcÉÓ nåMÉä* +ÉÉ{É {Éå¶ÉxÉ {ÉEhb àÉå càÉÉ®ä ºÉÉlÉ vÉÉäJÉÉ BÉE®åMÉä* {ÉÆSÉÉªÉiÉ SÉÖxÉÉ´É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEä 

BÉEÉ®hÉ càÉÉ®ä ºÉÉlÉ ºÉàÉºªÉÉ cè*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉÉä 

ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ cè, =ºÉ ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ àÉå càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉSSÉä BÉÖE{ÉÉäÉÊ−ÉiÉ cé* 73-74 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉÊcãÉÉAÆ 

àÉÉãÉxªÉÖÉÊ]Å¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cé* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ {ÉEº]Ç }ÉEäVÉ BÉEÉ ®Éä½ +ÉÉVÉ iÉBÉE 

{ÉÚ®É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* àÉxÉ®äMÉÉ àÉå £ÉªÉÆBÉE® ãÉÚ] cè* VÉ¤É ºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ cè, iÉ¤É ºÉä +ÉÉè® ãÉÚ] cÉä ®cÉÒ 

cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É VÉÉÒ =ºÉBÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä:  càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉfÃ {ÉÉ ®cÉÒ cè* àÉÉ<ÆºÉ àÉå BÉÖEU xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ 

MÉ®ÉÒ¤É cé, +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ cé, nÉÊãÉiÉ cé +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½ä cé* àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ®ÉVªÉ BÉEÉä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä 

º{Éä¶ÉãÉ º]ä]ÂºÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc ZÉÉ®JÉhb BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* ªÉÉÊn càÉ ºÉä {ÉcãÉä +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä 

º{Éä¶ÉãÉ º]ä]ÂºÉ nä nåMÉä iÉÉä càÉ ´ÉcÉÆ ºÉä àÉÉ<ÆºÉ, ÉÊàÉxÉ®ãÉ +ÉÉè® BÉEÉäªÉãÉÉ BÉEÉä ãÉÉãÉ BÉE® nåMÉä* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉäªÉãÉÉ 

xÉcÉÓ nåMÉä* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉªÉ®xÉ-+ÉÉä® xÉcÉÓ nåMÉä, ¤ÉÉìBÉDºÉÉ<] xÉcÉÓ nåMÉä* On the floor of House càÉ BÉEc ®cä 

BKS
cd. by c2) 
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cé ÉÊBÉE càÉ <iÉxÉÉ ¤É½É +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ªÉc nä¶É ~{{É cÉä VÉÉAMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ZÉÉ®JÉhb àÉå <iÉxÉÉÒ iÉÉBÉEiÉ cè* <ºÉ 

nä¶É BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉ ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ®ÉVªÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè, iÉÉä ´Éc ZÉÉ®JÉhb àÉå cè* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉÖEU xÉcÉÓ nåMÉä? 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI P. CHIDAMBARAM: Are you holding a threat to the country? 

SHRI NISHIKANT DUBEY: Yes, if you will not give anything to Jharkhand or 

the people of Jharkhand, then it is a threat to the country. It is because we are 

suffering for the last 65 years. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please do not get involved in cross-talks here.  

… (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Hon. Member, please conclude now. 

SHRI P. CHIDAMBARAM: It is because of their own Government. It is your 

fault. 

SHRI NISHIKANT DUBEY: No, it is not my fault. 

OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É):  ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É £ÉÉÒ ZÉÉ®JÉhb BÉEä ®cxÉä ´ÉÉãÉä cé* àÉé <ºÉ 

<ãWÉÉàÉ BÉEÉ {ÉÚ®É JÉhbxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ºÉÉãÉ ºÉä àÉé OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå +ÉÉªÉÉ cÚÄ, iÉ¤É ºÉä 

ZÉÉ®JÉhb BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉä<Ç £Éän-£ÉÉ´É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ZÉÉ®JÉhb BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ºÉÉÆºÉn BÉEÉÒ AäºÉÉÒ vÉàÉBÉEÉÒ näxÉÉ =ÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cè*  

MR. DEPUTY-SPEAKER: Hon. Member, please conclude now. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä:  càÉÉ®ä ºÉkÉ® |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ ªÉÉÊn MÉ®ÉÒ¤É cé, ªÉÉÊn ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ cé iÉÉä <ºÉàÉå àÉä®É nÉä−É cè? 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +É¤É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä:  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé nÖ−ªÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® BÉEÉÒ ABÉE BÉEÉÊ´ÉiÉÉ BÉEc BÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉ 

ÉÊBÉE -  
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“  <ºÉ iÉ®c ]Ú]ä cÖA SÉäc®ä xÉcÉÓ cé càÉÉ®ä, ÉÊVÉºÉ iÉ®c ªÉä ]Ú]ä cÖA +ÉÉ<xÉä ÉÊnJÉiÉä cé*  
+ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉãÉÉÒxÉ näJÉÉ cÉäMÉÉ, <ºÉ nä¶É xÉä BÉEÉãÉÉÒxÉ näJÉÉ cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä {ÉÉÆ´É BÉEÉÒSÉ½ àÉå cé* 
=ºÉ BÉEÉÒSÉ½ ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉå |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA*  ” 

 

gÉÉÒ VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, SÉÖxÉÉÒ cÖ<Ç ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ 

ºÉä +ÉÉiÉÉÒ cé* 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É |ÉºiÉÖiÉ ZÉÉ®JÉhb ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉVÉ] BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® =ããÉäJÉ BÉE® ®cä lÉä +ÉÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ãÉÉMÉÚ xÉ cÉäxÉä BÉEä 

BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä, =ºÉàÉå º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE °ô{É ºÉä +É{ÉxÉÉÒ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ BÉE® ®cä lÉä +ÉÉè® ´Éc 

º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ :  +É£ÉÉÒ nÉä àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä iÉBÉE =xcÉÓ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ* ÉÊVÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉèºÉÉ MÉªÉÉ cè, 

=xÉBÉEÉÒ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå MÉªÉÉ cè* <ºÉ ºÉÆPÉÉÒªÉ fÉÆSÉä àÉå ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä {ÉèºÉÉ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉiÉÉ cè, =ºÉ 

{ÉèºÉä BÉEÉä JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ nÉÉÊªÉi´É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cÉäiÉÉ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEÉä JÉSÉÇ BÉE®iÉÉÒ cè*   càÉxÉä ´É−ÉÇ 

2012-13 àÉå VÉÉä {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ, 11,22,790 ãÉÉJÉ <xÉBÉEÉ ¤ÉVÉ] +ÉxÉÖàÉÉxÉ lÉÉ, =ºÉºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

{ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ, VÉÉä BÉEäxpÉÒªÉ +ÉxÉÖnÉxÉ +ÉÉè® ºÉcÉªÉiÉÉ cè, àÉé ®ÉVªÉ BÉEä =xÉBÉEä ¤ÉVÉ] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ, BÉEäxpÉÒªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉä ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cè, àÉé =ºÉBÉEÉÒ ´É−ÉÇ 2012-13 BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* ´É−ÉÇ 2012-13 àÉå VÉÉä ¤ÉVÉ] 

+ÉxÉÖàÉÉxÉ lÉÉ, ´Éc 11,22,790 lÉÉ +ÉÉè® càÉxÉä 11,32,191 ãÉÉJÉ ÉÊnªÉÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉBÉEÉä iÉÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, <xÉBÉEÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉhb ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA, VÉèºÉÉ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE SÉÉcä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ cÉä, SÉÉcä OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉEå cÉå, 

ºÉ¤ÉàÉå càÉxÉä ÉÊnªÉÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ MÉÖººÉä àÉå lÉä, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc MÉÖººÉÉ <ºÉÉÊãÉA 

lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c BÉEä ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä näiÉä lÉä, ¶ÉÉªÉn ´Éä ºÉÖZÉÉ´É xÉcÉÓ 

àÉÉxÉiÉä ®cä cÉåMÉä, iÉÉä ´Éc MÉÖººÉÉ +ÉÉVÉ {ÉÉÊ®ãÉÉÊFÉiÉ cÉä ®cÉ cè* +ÉxªÉlÉÉ àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2000 àÉå ZÉÉ®JÉhb 

®ÉVªÉ BÉEÉ MÉ~xÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ´É−ÉÇ 2004 iÉBÉE BÉEåp àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, +ÉMÉ® ´ÉÉºiÉ´É àÉå 

ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ÉÊãÉA nnÇ lÉÉ, iÉÉä ´É−ÉÇ 2000 ºÉä 2004 àÉå BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ZÉÉ®JÉhb ®ÉVªÉ BÉEÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ, 

AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä º{Éä¶ÉãÉ º]ä]ºÉ ÉÊnªÉÉ* +ÉÉVÉ càÉÉ®ä àÉÆjÉÉÒ JÉ½ä cÉäBÉE® BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE càÉxÉä ABÉE iÉ®c ºÉä 

º{Éä¶ÉãÉ º]ä]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè* càÉxÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉEÉå àÉå ÉÊnªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä: ABÉE iÉ®c BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ, º{Éä¶ÉãÉ º]ä]ºÉ, º{Éä¶ÉãÉ º]ä]ºÉ cÉäiÉÉ cè*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: +ÉÉ{ÉxÉä ´É−ÉÇ 2000 ºÉä 2004 iÉBÉE, ÉÊVÉºÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä 

cé...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc SÉÖBÉEä cé* 

lss
td. By d2 
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: +ÉÉ{É JÉ½ä BÉDªÉÉå cÉä MÉA? ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ =nÉÒªÉàÉÉxÉ cè, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

+ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ cè, iÉÉä =ºÉBÉEÉä ºÉÖÉÊxÉA £ÉÉÒ* +ÉÉ{ÉxÉä BÉßEÉÊ−É {É® ¤ÉcÖiÉ VÉÉä® ÉÊnªÉÉ* +ÉÉVÉ VÉÉä ºÉå]ÅãÉ ºBÉEÉÒàÉ cè, AbÉÒ¤ÉÉÒ, 

=ºÉ AbÉÒ¤ÉÉÒ àÉå ´É−ÉÇ 2013-14 àÉå +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É àÉå VÉÉä 66 {É®ºÉå] +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè, càÉxÉä <ºÉ ¤ÉÉ® BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É =ºÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ BÉE® ®cä cé* ÉẾ ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉÓ xÉcÉÓ BÉEcÉ ÉÊBÉE 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉSUÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ cè, 

<ºÉÉÊãÉA càÉ iÉÉ®ÉÒ{ÉE BÉE® ®c cé* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEcÉ ÉÊBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉSUÉ cè*  ®É−]Å{ÉÉÊiÉ 

¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä<Ç ={ÉÉªÉ xÉcÉÓ cè, càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ´ÉcÉ ãÉÉäBÉEÉÊ|ÉªÉ ºÉ®BÉEÉ® ®cä +ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ 

<ºÉBÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉªÉå cÉå* +ÉÉÉÊJÉ® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ MÉÖxÉcMÉÉ® cè, BÉEÉèxÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cè?  +ÉÉVÉ 

{ÉÚ®É nä¶É VÉÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ZÉÉ®JÉhb àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉªÉÉ cè, iÉÉä ´Éc BÉEä´ÉãÉ +ÉÉ{ÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉªÉÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ, ]ÉäBÉEÉ-]ÉBÉEÉÒ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: ´ÉcÉÆ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, <ºÉä BÉEÉèxÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉ cè? ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ SÉÖxÉÉ´É BÉEä ¤ÉÉn ´ÉcÉÆ 

{É® ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ, iÉ¤É +ÉÉ{É =xÉBÉEä ºÉÉlÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc ¤ÉnÉÇ¶iÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, +ÉÉ{É ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ 

ÉÊVÉºÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉä, ÉÊb{]ÉÒ SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä lÉä +ÉÉè® ZÉÉ®JÉhb àÉÖÉÎBÉDiÉ àÉÉäSÉÉÇ BÉEä 

àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ lÉä +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉä xÉcÉÓ SÉãÉxÉä ÉÊnªÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊMÉ®ÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

ÉÊMÉ®ÉBÉE® ÉÊ{ÉE® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ* ÉÊ{ÉE® =xcÉÓ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® VÉ¤É +ÉÉ{É àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉä, +ÉÉ{É 

=xÉBÉEÉä ={ÉàÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉÉiÉä cé +ÉÉè® VÉ¤É ´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 18 àÉcÉÒxÉä +ÉÉ{ÉxÉä ¶ÉÉºÉxÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ, 18 àÉcÉÒxÉä +É¤É 

càÉBÉEÉä ¶ÉÉºÉxÉ BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA* VÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä =xcå ªÉc àÉÉèBÉEÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ... 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤ÉVÉ] {É® ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉVÉ] {É® cÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä VÉÉ ®cÉ cÚÆ*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ªÉc iÉÉä +ÉÉ{É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ {É® ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉ, VÉ¤É ´Éä BÉEc ®cä lÉä iÉÉä =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É iÉÉä +ÉÉ VÉÉªÉä*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ´Éc SÉSÉÉÇ iÉÉä cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè*  
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: <ºÉÉÊãÉA àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä =xcÉåxÉä º´ÉÉºlªÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ =~ÉªÉÉÒ, +ÉÉVÉ º´ÉÉºlªÉ àÉå càÉxÉä 776.23 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉä cé* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

º´ÉÉºlªÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉDªÉÉ cè, +ÉÉVÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE àÉÉì]æÉÊãÉ]ÉÒ ®ä] 

BÉEàÉ cÉä, àÉÉiÉß àÉßiªÉÖ n® BÉEàÉ cÉä* +ÉÉVÉ ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉèºÉiÉ BÉDªÉÉ cè, +ÉÉVÉ àÉÉiÉß àÉßiªÉÖ n® BÉEÉ ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉèºÉiÉ 212 cè 

+ÉÉè® ZÉÉ®JÉhb àÉå àÉÉiÉß àÉßiªÉÖ n® 261 cè* VÉcÉÆ ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉèºÉiÉ 212 cè, =ºÉBÉEä ºÉÉ{ÉäFÉ ZÉÉ®JÉhb àÉå àÉÉiÉß àÉßiªÉÖ 

n® 261 cè, ´ÉcÉÆ 261 àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉä ®cÉÒ cè* VÉèºÉÉ càÉÉ®ä +ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2000 ºÉä 

+ÉÉVÉ iÉBÉE ´ÉcÉÆ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ZÉÉ®JÉhb àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ lÉÉÒ* +ÉMÉ® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉÉ{É 

´ÉcÉÆ {É® |ÉºÉ´É BÉEä ºÉàÉªÉ cÉä ®cÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÊVÉxnMÉÉÒ BÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉSÉÉ ºÉBÉEiÉä, +ÉÉ{É VÉSSÉÉ-¤ÉSSÉÉ BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ 

®FÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä iÉÉä ZÉÉ®JÉhb BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉE£ÉÉÒ BÉÖE¤ÉÚãÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ*   +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE º´ÉÉºlªÉ 

àÉå {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉèºÉiÉ BÉDªÉÉ cè? +ÉÉVÉ ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉèºÉiÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ 

àÉßiªÉÖ n® BÉEÉÒ 212 cè +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb  BÉEÉÒ 261 cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ càÉ ÉÊWÉààÉänÉ® cé? +ÉÉ{É BÉEä´ÉãÉ àÉvÉÖ BÉEÉä½É 

BÉEÉ xÉÉàÉ ãÉäiÉä ®cä* +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉVÉÇÖxÉ àÉÖhbÉ VÉÉÒ iÉÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä* ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ cÖA, +ÉÉ{ÉBÉEä cÉÒ 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä lÉä* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEàÉÉä¤Éä¶É ®cÉÒ* VÉÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä 

+ÉãÉMÉ cÖA, ªÉÉ iÉÉä ´Éä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉä* BÉEÉÆOÉäºÉ xÉä BÉE£ÉÉÒ +ÉÉªÉÉ®ÉàÉ MÉªÉÉ®ÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ xÉä ´ÉcÉÄ BÉE£ÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉ{É ãÉÚ]xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE näJÉÚÄMÉÉ 

xÉcÉÓ, àÉé SÉäªÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE cÉÒ näJÉÚÄMÉÉ* VÉÉä ãÉÚ]xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé, ´Éc ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä +É{ÉxÉä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä 

{ÉÚUxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä nÉÉÊªÉi´É ÉÊnªÉÉ, ÉÊVÉxÉBÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊWÉààÉänÉ®ÉÒ nÉÒ ÉÊBÉE =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊàÉÉÊxÉ®ãÉ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn 

+ÉÉè® ãÉÚ] BÉDªÉÉå cÖ<Ç* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ* BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ bÅÉ{É+ÉÉ=] ÉÊBÉEºÉ 

®ÉVªÉ àÉå cé - ZÉÉ®JÉÆb àÉå cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ ÉÊWÉààÉänÉ® cè? ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊWÉààÉänÉ® cè* +É£ÉÉÒ àÉé {ÉèºÉÉ 

¤ÉiÉÉ>óÄMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉé c® àÉn BÉEÉ {ÉèºÉÉ ¤ÉiÉÉ>óÄMÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É iÉÉä ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé, =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä nÉÒÉÊVÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºBÉÚEãÉ UÉä½xÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ cè, ºÉ¤ÉºÉä PÉÉÊ]ªÉÉ 

ºiÉ® BÉEä ÉÊ¶ÉFÉBÉE cé* +ÉÉ{É ÉÊ¶ÉFÉBÉE iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA, ¤ÉÉÒ.Ab. BÉEÉìãÉäVÉ JÉÉäãÉ xÉcÉÓ {ÉÉA* nºÉ ºÉÉãÉÉå àÉå VÉÉä 

càÉxÉä ºÉ®{ãÉºÉ º]ä] ¤ÉxÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ´ÉcÉÄ BÉEä JÉÉÊxÉVÉ +ÉÉè® ÉÊàÉÉÊxÉ®ãºÉ BÉEÉÒ nÖcÉ<Ç nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉ 

ºÉ®{ãÉºÉ º]ä] àÉå +ÉÉ{É ÉÊ¶ÉFÉBÉE |ÉÉäbáÉÚºÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA, ¤ÉÉÒ.Ab. BÉEÉìãÉäVÉ xÉcÉÓ JÉÉäãÉ {ÉÉA, BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ 
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BÉEä ÉÊãÉA ]ÉÒSÉºÉÇ xÉcÉÓ nä {ÉÉA, ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ bÅÉ{É+ÉÉ=] ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ ´ÉcÉÄ cè* ´ÉcÉÄ ¤ÉSSÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºBÉÚEãÉ ºÉä 

´ÉÆÉÊSÉiÉ cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉÉxªÉ´É®, àÉé ¤ÉVÉ] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÄ, àÉé ÉÊ´É−ÉªÉÉxiÉ® xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cÚÄ* +ÉÉ{É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé* àÉé BÉEciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè? +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ nä´ÉPÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä 

cé ÉÊBÉE nä´ÉPÉ® àÉå {ÉÚ®ä nä¶É +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé, =ºÉ nä´ÉPÉ® àÉå ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ nä¶É +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ 

+ÉÉºlÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ nä¶É +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ +ÉÉºlÉÉ cè, ÉÊVÉºÉ nä´ÉPÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ{É ZÉÉ®JÉÆb àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä 

cé, ´ÉcÉÄ c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ <ºÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè*  àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÉåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä: =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ZÉÉ®JÉÆb ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 50 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä nåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä: BÉEÉä<Ç àÉäc®¤ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +É®ä! <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä càÉxÉä iÉÉä xÉcÉÒ näJÉÉ, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆºBÉEÉ® cè* +ÉMÉ® 

BÉEcÉÓ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ cÉä, ´Éc ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ºÉä AªÉ® ºÉÉÌBÉE] {É® VÉÖ½ MÉªÉÉ cÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEc ®cä cé 

ÉÊBÉE 50 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊnªÉÉ cè* ABÉE AªÉ®{ÉÉä]Ç ÉÊBÉEiÉxÉä BÉEÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè <xÉBÉEÉä +ÉÆnÉWÉ cè? 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä: cÉÄ, +ÉÆnÉWÉ cè*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: ÉÊBÉEiÉxÉÉ +ÉÆnÉWÉ cè? 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä: 350 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: =ºÉàÉå ºÉä 50 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® =ºÉàÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE ZÉÉ®JÉÆb ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä ABÉE {ÉèºÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ]ÚÉÊ®WàÉ àÉå àÉèMÉÉ |ÉÉäVÉèBÉD]ÂºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä* +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä {ÉªÉÇ]xÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä 

+ÉMÉ® àÉèMÉÉ |ÉÉäVÉèBÉD] àÉå 40 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä £ÉÉÒ ÉÊnA iÉÉä =ºÉ àÉèMÉÉ |ÉÉäVÉèBÉD] àÉå VÉÉä BÉEÉªÉÇnÉªÉÉÒ ºÉÆºlÉÉAÄ cÉäiÉÉÒ cé ´Éä 

®ÉVªÉ BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé BÉEciÉÉ cÚÄ àÉä®ä BÉEÉÊ{ÉãÉ´ÉºiÉÖ àÉå £ÉÉÒ {ÉÉÄSÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä cÉÒ ÉÊnªÉä*  +ÉÉ{É àÉÖZÉºÉä 

VªÉÉnÉ ãÉä MÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉc iÉªÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEºÉ BÉEÉªÉÇnÉªÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ ºÉä 

BÉEÉàÉ BÉE®ÉAÄ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊWÉààÉänÉ® cè* +ÉÉ{É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç nÉÒÉÊVÉA* {ÉªÉÇ]xÉ º]ä] BÉEÉ 

ºÉ¤VÉèBÉD] cè, AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉExÉBÉE®èx] BÉEÉ ºÉ¤VÉèBÉD] cè, AOÉÉÒBÉEãSÉ® º]ä] ºÉ¤VÉèBÉD] cè* càÉ ®É−]ÅÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ {ÉèºÉÉ nä ®cä cé, ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÄ nä ®cä cé* +ÉÉ{É ªÉc iÉÉä näÉÊJÉªÉä ÉÊBÉE càÉxÉä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE 
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{ÉÉÊ®BªÉªÉ BÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE {ÉÉÊ®BªÉªÉ PÉ]É ÉÊnªÉÉ VÉ¤ÉÉÊBÉE  <ºÉ ¤ÉÉ® càÉxÉä 6 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE {ÉÉÊ®BªÉªÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä càÉxÉä <xÉBÉEä º]ä] {ãÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ cè* càÉxÉä c® SÉÉÒWÉ àÉå 

´ÉßÉÊr BÉEÉÒ cè* àÉé BÉEciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ ÉÊWÉààÉänÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ cè? +ÉMÉ® {ÉèºÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉä {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ xÉ BÉE® {ÉÉAÄ ªÉÉ ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<WÉä¶ÉxÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] xÉ nä {ÉÉAÄ iÉÉä VÉ¤É iÉBÉE ªÉÚºÉÉÒ xÉcÉÓ nåMÉä, iÉ¤É 

iÉBÉE nÚºÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºiÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* <xÉBÉEÉä ÉÊ{ÉUãÉä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ ÉÊBÉE {ÉèºÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå {ÉèºÉÉ ABÉDºÉãÉ®ä]äb <Æ]ÉÒOÉä]äb ¤ÉèÉÊxÉÉÊ{ÉE] ºBÉEÉÒàÉ àÉå MÉªÉÉ*  +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE A+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ{ÉÉÒ 

BÉEÉ VÉÉä {ÉèºÉÉ lÉÉ, ´Éc +ÉÉ{É JÉSÉÇ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA* +ÉÉ{É SÉèBÉEbäàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* càÉxÉä <ºÉ ¤ÉÉ® ¤ÉVÉ] ¤ÉfÃÉªÉÉ 

cè +ÉÉè® SÉèBÉEbäàÉ ¤ÉxÉåMÉä* +ÉÉ{É ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä ºÉÆiÉÖ−] cÉåMÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ VÉãnÉÒ 

SÉÖxÉÉ´É cÉä VÉÉAÆMÉä* càÉ ºÉ¤É ªÉc àÉÉxÉBÉE® SÉãÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn nÉä-SÉÉ®-U& àÉcÉÒxÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉ ÉÊàÉãÉ 

VÉÉAMÉÉ iÉÉä VÉÉä BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé, VÉÉä BÉÚE½É-BÉE®BÉE] cè, ´Éc ºÉÉ{ÉE cÉä VÉÉAMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É SÉÖxÉÉ´É SÉÉciÉä cé iÉÉä ~ÉÒBÉE 

cè SÉÖxÉÉ´É àÉå SÉÉÊãÉA* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ºÉÉãÉÉå àÉå ®ÉVªÉ àÉå ºÉÉä¶ÉãÉ +ÉÉìÉÊb] xÉcÉÓ BÉE®´ÉÉªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉ ªÉÚ]ÉÒãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] xÉcÉÓ £ÉäVÉÉ* +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ £ÉÆMÉ BÉE® nÉÒÉÊVÉA* ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 

ºÉ£ÉÉ BÉEÉä £ÉÆMÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É SÉÖxÉÉÒ cÖ<Ç ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ cÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* VÉ¤É ZÉÉ®JÉhb àÉÖÉÎBÉDiÉ 

àÉÉäSÉÉÇ xÉä ºÉàÉlÉÇxÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® +Éã{ÉàÉiÉ àÉå +ÉÉ MÉªÉÉÒ* ¤ÉÉÒ+ÉÉ®VÉÉÒA{ÉE BÉEÉÒ ÉÊuiÉÉÒªÉ ÉÊBÉE¶iÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ 

MÉªÉÉÒ? ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ +ÉÉ{É {ÉiÉÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA, ¤ÉÉÒ+ÉÉ®VÉÉÒA{ÉE BÉEÉÒ nÚºÉ®ÉÒ ÉÊBÉE¶iÉ <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ MÉªÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

=ºÉBÉEÉÒ ªÉÚºÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ* ZÉÉ®JÉhb +ÉÉVÉ BÉßEÉÊ−É àÉå, ÉËºÉSÉÉ<Ç àÉå, àÉÉìªÉxÉÉäÉÊ®]ÉÒWÉ àÉå, ÉÊVÉºÉ àÉÉìªÉxÉÉäÉÊ®]ÉÒWÉ BÉEä 

ºÉÉlÉ {ÉFÉ{ÉÉiÉ cÉäiÉÉ ®cÉ, {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® àÉÉªÉxÉÉäÉÊ®]ÉÒWÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä {ÉèºÉä BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ BÉEÉÒ cè* càÉxÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç àÉå £ÉÉÒ 

¤ÉVÉ] ¤ÉfÃÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå £ÉÉÒ cè* +ÉÉ{É <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉÆiÉÖ−] cÉåMÉä ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, +ÉÉVÉ ´Éc ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ àÉå cÉäxÉä VÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ JÉÖ¶ÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE <ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ cÉä VÉÉAMÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, <xcÉåxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ]ä¤ÉãÉä] ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE® nÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä {ÉÉºÉ BÉE®xÉÉ cè* ºÉÉfÃä iÉÉÒxÉ ¤ÉVÉä |ÉÉ<´Éä] àÉèà¤ÉºÉÇ 

ÉÊ¤ÉãÉ cè*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå £ÉÉ−ÉhÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nÚÆMÉÉ* 15 xÉ´Éà¤É®, 2012 BÉEÉä <xÉBÉEä 

àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉä PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉhb BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ]ä¤ÉãÉ] nåMÉä* xÉ´Éà¤É® àÉå ®cä, ÉÊnºÉà¤É® àÉå ®cä, VÉxÉ´É®ÉÒ àÉå 

®cä...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉxÉ´É®ÉÒ àÉå cÉÒ iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ãÉMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É fÉ<Ç àÉcÉÒxÉä àÉå +ÉÉ{É ]ä¤ÉãÉä] xÉcÉÓ nä 

ºÉBÉEä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) bäfÃ àÉcÉÒxÉä àÉå BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå xÉÉä] xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉàÉå ºÉ®BÉEÉ® SÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 
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FÉàÉiÉÉ xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xcÉåxÉä ZÉÉ®JÉhb BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ ÉÊBÉEªÉÉ cè* bäfÃ àÉcÉÒxÉä àÉå BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] 

xÉÉä] xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) bäfÃ àÉcÉÒxÉä àÉå BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] ÉÊbºÉÉÒVÉxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ iÉÉä <xÉBÉEÉä 

+ÉÉè® <xÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÉ{ÉEÉÒ àÉÉÆMÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉ +ÉÉBÉEÉ¶É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ]ä¤ÉãÉä] 

nä ®cä cé* +É£ÉÉÒ càÉxÉä BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] ºÉèµÉEä]®ÉÒ BÉEÉä £ÉäVÉÉ +ÉÉè® =xcÉåxÉä ®ÉÆSÉÉÒ àÉå àÉÉÒÉË]MÉ BÉEÉÒ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] 

ºÉèµÉEä]®ÉÒ +É{ÉxÉä ºÉ£ÉÉÒ ºÉèµÉEä]®ÉÒWÉ BÉEÉä ãÉä MÉA ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉhb BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå àÉå VÉÉä {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc 

JÉSÉÇ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè? ªÉÉäVÉxÉÉAÆ {ÉÚ®ÉÒ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÖ<Ç? =xÉBÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ {ÉEÉÒb¤ÉèBÉE ãÉäBÉE® +ÉÉA cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ xÉÉä] ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® <ºÉBÉEÉä ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä {ÉÉºÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ZÉÉ®JÉhb ¤ÉVÉ] +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE àÉÉÆMÉÉå {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

+ÉÉ{ÉxÉä +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ ÉÊxÉ¶ÉÉÒBÉEÉÆiÉ nÚ¤Éä VÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÉãÉ ºÉÉc¤É BÉEÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ* <ºÉ 

¤ÉÉÒSÉ àÉéxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå BÉEÉ +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ¤Ébä. 

ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä {ÉÉãÉ ºÉÉc¤É xÉä BÉEÉÒ* +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉhb {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ ¶ÉÉxÉ cè* ªÉcÉÆ <iÉxÉÉÒ 

|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉà{ÉnÉ cè, BÉEÉäªÉãÉÉ, ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ, ¤ÉÉBÉDºÉÉ<] cè* ªÉc {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ ABÉE iÉ®c ºÉä näJÉÉ VÉÉA iÉÉä vÉ®Éäc® cè* 

ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {ÉÚ´ÉÇ àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å SÉãÉÉÒ cé, =xÉàÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

´ÉcÉÆ àÉèÉÎBÉDºÉàÉàÉ ®cÉÒ cè*   +ÉMÉ® SÉÖxÉÉÒ cÖ<Ç ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ ºÉä c]iÉÉÒ cè +ÉÉè® ABÉE ´É−ÉÇ àÉå SÉÉ®-SÉÉ® MÉ´ÉxÉÇ® ¤ÉnãÉä 

VÉÉiÉä cé iÉÉä ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É nÖ£ÉÉÇMªÉ cè* +É£ÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE 90,000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ PÉ]ÉªÉÉ 

MÉªÉÉ cè* ªÉc MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ cè* nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE <xÉ BÉEÉÒ ªÉc £ÉÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É ®ÉVªÉ BÉEÉ nWÉÉÇ ÉÊnªÉÉ 

VÉÉA* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉEä {ÉFÉ àÉå xÉcÉÓ ®cÉÒ cè* +ÉMÉ® 

ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ cÖ+ÉÉ cè iÉÉä AäºÉä ®ÉVªÉÉå BÉEä =ilÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, ZÉÉ®JÉÆb VÉèºÉä ÉÊ{ÉU½ä 

®ÉVªÉÉå BÉEä =ilÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É ®ÉVªÉ BÉEÉ nWÉÉÇ näxÉÉ +ÉÉÊiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* àÉé <ºÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 +É£ÉÉÒ ¤É½ä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ cé, +ÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½ä cé, ÉÊVÉxÉ BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ-

ºiÉ® ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊxÉàxÉ cè, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ ¤ÉVÉ] BÉEàÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉ ÉÊ®BªÉÚ cÉä ®cÉ cè* ÉÊ{ÉE® ºÉä 

¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ ¤ÉxÉ ®cÉÒ cè* ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.VÉÉÒ.A{ÉE. BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç* {ÉcãÉä iÉÉä <ºÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEciÉä lÉä* ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.VÉÉÒ.A{ÉE. àÉå {ÉèºÉÉ <ºÉÉÊãÉA VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉ =ilÉÉxÉ cÉä*  

 VÉcÉÆ iÉBÉE cäãlÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè iÉÉä àÉä®ä =kÉ® |Énä¶É àÉå +ÉMÉ® BÉEcÉÓ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç nÖPÉÇ]xÉÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä 

+ÉÉ{É 108 xÉÆ¤É® {É® ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ÉÊàÉxÉ] BÉEä +ÉÆn® ´ÉcÉÆ Aà¤ÉÖãÉåºÉ {ÉcÖÆSÉ VÉÉiÉÉÒ cè* ªÉc 

BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ VªÉÉnÉiÉ® AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä ®cÉÒ cè ÉÊVÉxcå |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ={ÉSÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ 

cè* VÉ¤É Aà¤ÉÖãÉåºÉ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉiÉä cé iÉÉä ´Éä nàÉ iÉÉä½ näiÉä cé* <xÉ iÉàÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä càÉå |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ näxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ªÉc cè ÉÊBÉE ºÉ¤É BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ, ºÉ¤É BÉEÉä º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® ºÉ¤É BÉEÉä ®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉä ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 

nä¶É BÉEÉä +ÉÉWÉÉn cÖA {ÉéºÉ~ ´É−ÉÇ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ càÉ ªÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ xÉcÉÓ nä {ÉÉ ®cä cé* ªÉc nÖ£ÉÉÇMªÉ cè* <xcÉåxÉä 

cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ* ´ÉcÉÆ cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® ®äÉÊ¶ÉªÉÉä näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ¤ÉSSÉÉå àÉå BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ, 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå AxÉÉÒÉÊàÉªÉÉ +ÉlÉÉÇiÉÂ cäàÉÉäMãÉÉäÉÊ¤ÉxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* AäºÉä +É´ÉºÉ®Éå {É® näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉÉä ®ÉVªÉ ÉÊ{ÉU½ä 

cé ´ÉcÉÆ {É® àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ cÉå, Aà¤ÉÖãÉåºÉ cÉå, iÉàÉÉàÉ bÉìBÉD]ºÉÇ cÉå* OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå bÉìBÉD]® BÉEä +ÉSUä-+ÉSUä 

ÉÊxÉ´ÉÉºÉ cÉå, xÉºÉæVÉ cÉå +ÉÉè® n´ÉÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉ£ÉÉÒ ´Éc ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè*  
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 AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå àÉÉìbãÉ ºBÉÚEãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä 203 àÉÉìbãÉ ºBÉÚEãÉ 

JÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* AäºÉä VÉÉä ÉÊ{ÉU½ä ®ÉVªÉ cé +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® AäºÉä VÉÉä ¤ãÉÉìBÉDºÉ cé VÉcÉÆ {É® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ xÉ BÉEä 

¤É®É¤É® cè, AäºÉä ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ SÉªÉxÉ BÉE® BÉEä ´ÉcÉÆ {É® àÉÉìbãÉ ºBÉÚEãÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé iÉÉä BÉEciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ¤ãÉÉìBÉDºÉ cé, FÉäjÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ cé ´ÉcÉÆ {É® ABÉE-ABÉE àÉÉìbãÉ ºBÉÚEãÉ JÉÉäãÉxÉÉ +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 

cè* ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ´ÉcÉÆ {É® ºBÉÚEãÉ £É´ÉxÉ xÉcÉÓ cé, ]ÉÒSÉºÉÇ xÉcÉÓ cé, ªÉc BÉEä´ÉãÉ ZÉÉ®JÉÆb 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè ¤ÉÉÎãBÉE +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* +ÉMÉ® càÉ ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ àÉå c® ºÉÉãÉ ¤ÉVÉ] ¤ÉfÃÉ ®cä 

cé iÉÉä ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® VÉÉä ¤ÉSSÉä {Éä½ BÉEä xÉÉÒSÉä {ÉfÃ ®cä cé, ÉÊVÉxÉ BÉEä ÉÊºÉ® {É® UiÉ xÉcÉÓ cè, 

VÉÉä PÉ® ºÉä ]É]-{É]Â]ÉÒ ãÉä BÉE® VÉÉiÉä cé +ÉÉè® =ºÉ {É® ¤Éè~ BÉE® {ÉfÃiÉä cé iÉÉä ´ÉcÉÆ {É® ]ÉÒSÉºÉÇ +ÉÉè® £É´ÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* VÉcÉÆ iÉBÉE |ÉÉÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉ<Ç.]ÉÒ.+ÉÉ<Ç. ªÉÉ 

{ÉÉìÉÊãÉ]äBÉDxÉÉÒBÉE xÉcÉÓ JÉÖãÉä cé =ºÉ FÉäjÉ BÉEä iÉàÉÉàÉ ªÉÖ´ÉBÉE ®ÉäWÉMÉÉ® ºÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ´ÉÆÉÊSÉiÉ cé* =xcå ®ÉäWÉMÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ 

{ÉÉ ®cä cé* +É£ÉÉÒ BÉEãÉ cÉÒ VÉ¤É ¤ÉVÉ] {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ iÉÉä BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ 

{ÉSÉÉºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ªÉÉ ºÉÉ~ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä, xÉ´ÉªÉÖ´ÉBÉEÉå BÉEÉä ®ÉäWÉMÉÉ® näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* VÉÉä 

ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEä cé ´ÉcÉÆ {É® {ÉÉìÉÊãÉ]äBÉDxÉÉÒBÉE +ÉÉè® +ÉÉ<Ç.]ÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä* càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ cè ´Éc 

®ÉäWÉMÉÉ®{É®BÉE cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{É BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉä ®ÉäWÉMÉÉ® ºÉä VÉÉä½xÉÉ {É½äMÉÉ iÉ£ÉÉÒ càÉ BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå +ÉÉMÉä 

¤ÉfÃ {ÉÉAÆMÉä* 

 OÉÉàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå {ÉÉÒ.AàÉ.VÉÉÒ.AºÉ.´ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ* VÉÉä ÉÊ{ÉU½ä +ÉÉè® ÉÊ®àÉÉä] AÉÊ®ªÉÉ cé, +ÉMÉ® ´ÉcÉÆ 

{É® càÉÉ®ÉÒ ºÉ½BÉEå nÖ°ôºiÉ xÉcÉÓ cé iÉÉä ´Éc FÉäjÉ BÉE£ÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä ®ÉVªÉ 

¤ÉÉìbÇ® {É® cé, VÉÉä xÉä{ÉÉãÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÆMãÉÉnä¶É ºÉä VÉÖ½ä cé, ´ÉcÉÆ {É® £ÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ-BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉ{É BÉEÉä +ÉãÉMÉ 

ºÉä ¤ÉVÉ] näxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 {ÉªÉÇ]xÉ àÉå nä´ÉPÉ®, {ÉÉ®ºÉxÉÉlÉ +ÉÉÉÊn iÉàÉÉàÉ AäºÉä {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{É xÉä BÉEcÉÒ cè*   ´ÉcÉÆ {É® 

AäºÉä ºÉÆºÉÉvÉxÉ VÉÖ]ÉxÉä SÉÉÉÊcA, {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ]ÚÉÊ®º] +ÉÉA +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEÉ ®ÉVÉº´É £ÉÉÒ 

¤ÉfÃä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®: ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ®ÉVªÉ +É{ÉxÉä >ó{É® 

ÉÊxÉ£ÉÇ® cÉä ºÉBÉEä* nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä SÉÖxÉÉ´É BÉEÉÒ cè, VÉÉä àÉäxÉ àÉÖqÉ cè* +ÉMÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä SÉÖxÉÉ´É xÉcÉÓ cÖA iÉÉä 

àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä MÉÉÆ´É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ®ÉVªÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* <ºÉÉÊãÉA ´ÉcÉÆ {É® 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä SÉÖxÉÉ´É BÉE®ÉA VÉÉAÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

lss
d. by h2 
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BÉÖEU àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ: cÉä SÉÖBÉEä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®: ´Éc iÉÉä ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä +ÉÉnä¶É ºÉä cÖ+ÉÉ cè* ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä 

+É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉä cé* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉä ÉÊ{ÉU½ä ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É ®ÉVªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ nå iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉ bä´ÉäãÉ{ÉàÉå] 

cÉä*  

 <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ £ÉÚnä´É SÉÉèvÉ®ÉÒ (VÉàÉÖ<Ç): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® àÉºÉãÉä {É® ÉÊ{ÉU½ä cÖA ®ÉVªÉÉå BÉEä 

£ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ºÉÆºÉn àÉå SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* VÉ¤É ºÉÆºÉn àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÖqä {É® SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ nä¶É BÉEä cÉÒ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ xÉVÉ® xÉcÉÓ ®ciÉÉÒ, ¤ÉÉÎãBÉE BÉÖEU àÉÖqÉå {É® ÉÊ´Énä¶ÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ xÉVÉ® ®ciÉÉÒ cè*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, VÉ¤É ZÉÉ®JÉÆb ¤ÉxÉxÉä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ cÖ<Ç, àÉé ´ÉcÉÆ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå 

àÉÉèVÉÚn lÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉJÉÆb ÉÊ¤ÉcÉ® lÉÉ* ºÉSÉ ªÉcÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn <xn® ÉËºÉc xÉÉàÉvÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ 

=ºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉnºªÉ lÉä* VÉ¤É ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ªÉc PÉÉä−ÉhÉÉ cÖ<Ç ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

cÖ+ÉÉ, ZÉÉ®JÉÆb càÉºÉä +ÉãÉMÉ cÖ+ÉÉ, ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE càÉºÉä +ÉãÉMÉ cÉä VÉÉAÆMÉä, iÉÉä ABÉE 

ÉÊ´ÉnÉ<Ç ºÉàÉÉ®Éäc BÉEÉ +ÉÉªÉÉäVÉxÉ cÖ+ÉÉ* ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå VÉ¤É ÉÊ´ÉnÉ<Ç ºÉàÉÉ®Éäc BÉEÉ +ÉÉªÉÉäVÉxÉ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ iÉÉä ´ÉcÉÆ 

BÉEÉ o¶ªÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉàÉÉÇiÉÂ lÉÉ* AäºÉÉÒ nnÇxÉÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ lÉÉÒ, ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉ 

<xn® ÉËºÉc xÉÉàÉvÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ, VÉÉä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn cè, ´ÉcÉÆ àÉÉèVÉÚn lÉä* àÉé ªÉc BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <iÉxÉÉ nnÇxÉÉBÉE 

o¶ªÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉE<Ç-BÉE<Ç ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉEÉå BÉEÉÒ +ÉÉÆJÉÉå ºÉä +ÉÉÆºÉÚ UãÉBÉE ®cä lÉä* ´ÉcÉÆ BÉÖEU ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ ´ÉänxÉÉ, BªÉlÉÉ BÉEÉä 

ºÉÖxÉÉ ®cä lÉä, ÉÊBÉE <ºÉ ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É xÉcÉÓ cè*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, VÉ¤É ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÖ+ÉÉ, ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ ¤ÉxÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ´ÉÉæSSÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ* <ºÉÉÒ ºÉÆºÉn £É´ÉxÉ àÉå AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ +ÉÉè® 

AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉ ÉÊ{ÉU½ä cÖA ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉnn BÉEÉÒ* =xÉBÉEÉÒ àÉnn ºÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ªÉc SÉSÉÉÇ cÉäxÉä 

ãÉMÉÉÒ +ÉÉè® àÉé iÉÉä ºÉ]Â]ä cÖA ÉÊ¤ÉcÉ®, ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ ºÉcÉän® £ÉÉ<Ç ®cÉ cÚÆ* àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ SÉàÉBÉE ºÉ½BÉEÉå 

{É® +ÉÉ<Ç, ¶ÉÉºÉxÉ-|É¶ÉÉºÉxÉ àÉå <iÉxÉÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ cÖ+ÉÉ, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉÉºiÉ´É àÉå ZÉÉ®JÉÆb ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ VÉÉä 

=qä¶ªÉ lÉÉ, ÉÊBÉE ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, ¤Éä¤ÉºÉÉÒ, ãÉÉSÉÉ®ÉÒ, £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ A´ÉÆ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ÉÊàÉ]äMÉÉÒ* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® 

´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä SÉäc®ä {É® àÉÖºBÉEÉxÉ +ÉÉAMÉÉÒ, ´Éc näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ lÉÉ*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, nÖ£ÉÉÇMªÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE 2004 iÉBÉE iÉÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ MÉÉ½ÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ 

iÉäVÉÉÒ ºÉä SÉãÉÉÒ* VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE ¤ÉxÉ BÉE®BÉEä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå ºÉä MÉÖVÉ® BÉE®BÉEä ºÉÉàÉxÉä ZÉÉ®JÉÆb BÉEä 

n®´ÉÉVÉå {É® {ÉcÖÆSÉiÉä lÉä, VÉcÉÆ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É MÉä] ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè, ´ÉcÉÆ ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cè* =xÉ ºÉ½BÉEÉå {É® SÉãÉxÉä àÉå xÉÉÓn +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ* VÉ¤É BÉEcÉÓ nÚºÉ®ä ®ÉVªÉÉå ºÉä ZÉÉ®JÉÆb cÉäBÉE® 

ÉÊxÉBÉEãÉiÉä lÉä, ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ VÉcÉÆ |ÉÉ®à£É cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ, +ÉÆiÉ iÉBÉE +ÉÉ®ÉàÉnÉªÉBÉE ãÉMÉiÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉèºÉä cÉÒ 

nÚºÉ®ä ®ÉVªÉÉå àÉå |É´Éä¶É BÉE®iÉä lÉä, xÉÉÓn ]Ú] VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ÉÊcSÉBÉEÉäãÉä àÉÉ®xÉä ãÉMÉiÉÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ 2005 àÉå 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ãÉÉMÉÚ cÉä MÉªÉÉ, {ÉèºÉä BÉEÉ] ÉÊãÉA MÉA* MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, ¤Éä¤ÉºÉÉÒ +ÉÉè® ãÉÉSÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉÉÒàÉÉAÆ lÉÉÓ, =xÉ 

ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ àÉå BÉEÉä<Ç BÉE]ÉèiÉÉÒ A´ÉÆ BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç*  ´ÉcÉÆ BÉEä BÉE®Éä½Éå xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä cÉlÉÉå àÉå iÉÉBÉEiÉ cè, +É{ÉxÉÉÒ 
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¤ÉÚfÃÉÒ àÉÉÆ BÉEÉä UÉä½BÉE®, ¤ÉÚfÃä ¤ÉÉ{É BÉEÉä UÉä½BÉE® VÉ´ÉÉxÉ {ÉixÉÉÒ UÉä½BÉE®, UÉä]ä-UÉä]ä +É¤ÉÉävÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® ´Éä ´ÉcÉÆ 

ºÉä {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE® MÉªÉä cé*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ºÉÆFÉä{É àÉå ¤ÉÉäãÉå*  

gÉÉÒ £ÉÚnä´É SÉÉèvÉ®ÉÒ : àÉé =xÉBÉEÉ nnÇ ºÉÖxÉÉ ®cÉ cÚÆ, àÉé +É{ÉxÉÉÒ BªÉlÉÉ ºÉÖxÉÉ ®cÉ cÚÆ* ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ BÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè, 2005 àÉå ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, ÉÊ{ÉE® 2008 àÉå ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ +ÉÉè® 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ãÉÉMÉÚ cÉä MÉªÉÉ* ÉÊ{ÉE® 2010 àÉå +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® 2013 àÉå, 12 ºÉÉãÉ BÉEä µÉEàÉ àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 8 ¤ÉÉ® 

àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉnãÉä MÉªÉä, 8 ¤ÉÉ® ´ÉcÉÆ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ¤ÉnãÉä MÉªÉä,  

 ‘VÉÉä £É®É xÉcÉÓ cè £ÉÉ´ÉÉå ºÉä, ¤ÉciÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå ®ºÉvÉÉ® xÉcÉÓ,  
 ´Éc ØnªÉ xÉcÉÓ cè, {ÉilÉ® cè, ÉÊVÉºÉàÉå º´Énä¶É BÉEÉ {ªÉÉ® xÉcÉÓ*’ 
 
 ZÉÉ®JÉhb xÉä VÉÆMÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ àÉå +É{ÉxÉÉÒ +ÉcàÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ +ÉnÉ BÉEÉÒ, ZÉÉ®JÉhb BÉEä ÉÊ¤É®ºÉÉ àÉÖhbÉ BÉEÉä BÉEÉèxÉ 

xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉ, VÉÉä nä¶É BÉEÉ ABÉE AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE {ÉÖâó−É ®cÉ cè, BÉEÉèxÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉ ÉÊiÉãÉBÉEÉ àÉÉÆZÉÉÒ BÉEÉä, ÉÊVÉxcÉåxÉä +É{ÉxÉä 

iÉÉÒ® BÉEàÉÉxÉ ºÉä +ÉÆOÉäVÉÉå BÉEä ÉÊºÉ{ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉä JÉnä½ ÉÊnªÉÉ, BÉEÉèxÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉ ÉÊºÉrÚ JÉÉÆbÚ BÉEÉä, ÉÊVÉxcÉåxÉä ãÉ½iÉä-ãÉ½iÉä 

+É{ÉxÉÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ MÉÆ´ÉÉ nÉÒ, +É{ÉxÉÉÒ VÉ´ÉÉxÉÉÒ MÉÆ´ÉÉ nÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ |ÉªÉÉºÉ VÉÉ®ÉÒ ®cÉ +ÉÉè® ZÉÉ®JÉhb ¤ÉxÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉÖZÉä ªÉc BÉEciÉä cÖA nÖJÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, ¤Éä¤ÉºÉÉÒ +ÉÉè® ãÉÉSÉÉ®ÉÒ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç 

cè*  

 +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ BÉEä 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉSSÉä BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cé* {ÉènÉ cÉäiÉä cÉÒ ´Éä ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä MÉiÉÇ àÉå SÉãÉä 

VÉÉiÉä cé, ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ {ÉènÉ cÉäiÉä cé, ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cÉÒ àÉÉÆ-¤ÉcxÉÉå BÉEÉ iÉÉä MÉ£ÉÇ{ÉÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, ´ÉcÉÆ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 70-80 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¶É®ÉÒ® àÉå JÉÚxÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ¤ÉSSÉä {ÉènÉ cÉäiÉä cé iÉÉä BÉEàÉ =©É BÉEä {ÉènÉ cÉäiÉä cé* 

VÉÆMÉãÉ +ÉÉè® VÉàÉÉÒxÉ, <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ iÉÉä ZÉÉ®JÉhb àÉå BÉÖEU cè xÉcÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé iÉÉä nÉ´Éä BÉEä ºÉÉlÉ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn nä¶É BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä àÉå +ÉÉvÉÉÒ iÉÉBÉEiÉ ZÉÉ®JÉhb +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ãÉMÉÉÒ cè* <ºÉ nä¶É àÉå ºÉ¤ÉºÉä 

VªÉÉnÉ JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ, BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ JÉnÉxÉ, ãÉÉäcä BÉEÉ {ÉcÉ½, +É§ÉBÉE BÉEÉÒ £É®àÉÉ® cè* ZÉÉ®JÉhb +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ 

vÉ®iÉÉÒ ºÉä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ cÉä MÉªÉä cé* àÉé ªÉc xÉcÉÓ BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn nä¶É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ 

cÖ+ÉÉ, ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉÉä cÖ+ÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉÆMÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ àÉå ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉ´ÉÉxÉÉÒ nä nÉÒ, BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ 

nä nÉÒ, =ºÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ZÉÉ®JÉhb BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ cÉäiÉÉÒ ®cÉÒ, <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉÊvÉBÉE ºÉàÉªÉ xÉ ãÉäiÉä cÖA ªÉc +ÉÉOÉc 

BÉE®iÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉYÉÉºÉÉ, <SUÉ +ÉÉè® +É{ÉäFÉÉ cè, àÉé +É{ÉxÉä ºiÉ® ºÉä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ SÉÖxÉÉ´É BÉE°ôÆ* +ÉÉVÉ 

¤ÉcÖiÉ nÖJÉ +ÉÉè® £ÉÉ®ÉÒ àÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ àÉÖZÉä BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc SÉSÉÉÇ ªÉcÉÆ cÉä ®cÉÒ cè, ªÉc àÉä®É nÖ£ÉÉÇMªÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉVÉ ªÉc ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, 
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+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ´ÉxÉ©É |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ ÉËVÉnÉ iÉ¤É ®cäMÉÉ, VÉ¤É VÉxÉiÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä SÉÖxÉ 

BÉE® ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉäMÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ +É{ÉÉÒãÉ cè +ÉÉè® àÉä®ÉÒ MÉÖWÉÉÉÊ®¶É cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä c]ÉªÉå, 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä c]É BÉE®BÉEä ´ÉcÉÆ ãÉÉäBÉEiÉÉÆÉÊjÉBÉE {ÉrÉÊiÉ ºÉä SÉÖxÉÉ´É BÉE®ÉªÉå* ´ÉcÉÆ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä ¶ÉÖ°ô cÉä 

+ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ <SUÉ +ÉÉè® +ÉÉBÉEÉÆFÉÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉä ºÉBÉEä, ´É®xÉÉ àÉé ªÉcÉÒ BÉEcBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ:: 

 ‘Uä½xÉä ºÉä àÉÚBÉE £ÉÉÒ ´ÉÉSÉÉãÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, ]Ú]xÉä {É® ¶ÉÉÒ¶ÉÉ £ÉÉÒ BÉEÉãÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, 
<ºÉ iÉ®c MÉ®ÉÒ¤É ®ÉVªÉ BÉEÉä àÉiÉ ºÉiÉÉ+ÉÉä, ´É®xÉÉ VÉãÉxÉä ºÉä BÉEÉäªÉãÉÉ £ÉÉÒ ãÉÉãÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè*’  
 
<xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*  
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gÉÉÒ {ÉÖãÉÉÒxÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ¤ÉÉºÉBÉEä (ZÉÉ½OÉÉàÉ): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉä®É VÉÉä FÉäjÉ cè, ´Éc ZÉÉ½OÉÉàÉ 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]®ÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]Â´ÉåºÉÉÒ cè* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ZÉÉ®JÉhb |Énä¶É cè, ´Éc {É½ÉèºÉÉÒ |Énä¶É cè, àÉä®ä FÉäjÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½É 

cÖ+ÉÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉÉVÉ ZÉÉ®JÉhb ¤ÉVÉ] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEä {ÉcãÉä iÉÉä VÉÉä ZÉÉ®JÉhb ®ÉVªÉ 

àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ cè* =ºÉBÉEÉÒ VÉ¤É SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ iÉÉä =ºÉàÉå càÉ £ÉÉMÉ xÉcÉÓ ãÉä ºÉBÉEä*   càÉ iÉÉä 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cé* ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé £ÉÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉ 

´ÉcÉÆ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ªÉc £ÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ ´ÉcÉÆ SÉÖxÉÉ´É BÉEÉ |ÉÉäºÉèºÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, 

iÉÉÉÊBÉE SÉÖxÉÉÒ cÖ<Ç ºÉ®BÉEÉ® ZÉÉ®JÉhb ®ÉVªÉ BÉEÉä ºÉÆ£ÉÉãÉ ºÉBÉEä, ´ÉcÉÆ ®ÉVÉ BÉE® ºÉBÉEä +ÉÉè® ¤ÉVÉ] {É® £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ SÉSÉÉÇ cÉä 

ºÉBÉEä*  

 ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉhb º]ä] VÉèºÉÉ ãÉMÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {Éè®ÉbÉìBÉDºÉÉÒBÉEãÉ ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ cè* 

ABÉE iÉ®{ÉE JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ VÉÉä cè, +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® cè, BÉEÉäªÉãÉÉ cè, +ÉÉè® £ÉÉÒ ÉÊàÉxÉ®ãºÉ VªÉÉnÉiÉ® ´ÉcÉÆ {É® cé +ÉÉè® 

nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ÿªÉÚàÉxÉ ÉÊ®ºÉÉäºÉÇ bè´ÉãÉ{ÉàÉå] +ÉÉ{É näÉÊJÉAMÉÉ, <x{ÉEå] àÉÉä]æÉÊãÉ]ÉÒ ®ä], àÉè]®xÉãÉ àÉÉä]æÉÊãÉ]ÉÒ ®ä] VªÉÉnÉiÉ® 

´ÉcÉÆ cè +ÉÉè® £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ £ÉÉÒ cè +ÉÉè® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ £ÉÉÒ cè* AäºÉÉÒ cÉãÉiÉ cè +ÉÉè® =ºÉ º]ä] àÉå VªÉÉnÉiÉ® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉ, 

BÉE®ÉÒ¤É 70 ãÉÉJÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé* ´Éä ´ÉcÉÆ BÉE®ÉÒ¤É 25 {É®ºÉå] cé +ÉÉè® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA {ÉÉÒxÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè, VÉÉxÉä BÉEÉ ®ÉºiÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè, ®cxÉä BÉEÉä àÉBÉEÉxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè iÉÉä ´Éä ãÉÉäMÉ BÉEcÉÆ 

VÉÉAÆMÉä* <ºÉÉÒÉÊãÉA iÉÉä xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn {ÉènÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, {ÉEèãÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉÉÒ BÉEÉä càÉå £ÉÖMÉiÉxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊ{ÉUãÉä nÉä-iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç àÉå näJÉÉ cè ÉÊBÉE xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå £ÉÉÒ {ÉEèãÉÉ cÖ+ÉÉ cè, {ÉÉÎ¶SÉàÉ ÉÊàÉnxÉÉ{ÉÖ® ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] àÉä®É 

VÉÉä FÉäjÉ cè, ¤ÉÉÆBÉÖE®É cè, {ÉÖâóÉÊãÉªÉÉ cè, BÉE®ÉÒ¤É 500 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ xÉBÉDºÉÉÊãÉªÉÉå xÉä, àÉÉ+ÉÉä´ÉÉÉÊnªÉÉå xÉä ´ÉcÉÆ ciªÉÉ BÉE® nÉÒ cè 

+ÉÉè® =xÉàÉå VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉ cé* ZÉÉ®JÉhb º]ä] àÉå £ÉÉÒ BÉE®ÉÒ¤É 19 ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cé, VÉcÉÆ ZÉÉ®JÉhb 

®ÉVªÉ àÉå àÉÉ+ÉÉä´ÉÉnÉÒ {ÉEèãÉ MÉªÉä cé* <vÉ® càÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE 65 cVÉÉ® VÉÉä ãÉÉäMÉ cé, ´ÉcÉÆ ºÉä =xÉBÉEÉ ÉÊbº{ãÉäºÉàÉå] cÉä 

MÉªÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE, VÉàÉÉÒxÉ ºÉä =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä c]É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ªÉcÉÆ cé, +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cÉåMÉä 

ÉÊBÉE àÉÉ<ÉËxÉMÉ |ÉÉäVÉèBÉD] BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ºÉÉ®xnÉ |ÉÉäVÉèBÉD] cè, =ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉEÉä®èº] ãÉéb bÉ<´É]Ç cÉä MÉªÉÉÒ cè, 

88.650 cèBÉD]äªÉ® ãÉéb bÉ<´É]Ç cÉä MÉ<Ç cè* ÉÊVÉxnãÉ º]ÉÒãÉ Ahb {ÉÉ´É® |ÉÉäVÉèBÉD] BÉEä ÉÊãÉA 500 cèBÉD]äªÉ® ãÉéb +ÉÉè® 

ºÉäãÉ BÉEä ÉÊãÉA 210, BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® BÉEä 799 cèBÉD]äªÉ® {ÉEÉä®èº] ãÉéb BÉEÉä bÉ<´É]Ç ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å*  

gÉÉÒ {ÉÖãÉÉÒxÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ¤ÉÉºÉBÉEä : =xÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä c]É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉä<Ç àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ 

BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ cè, VÉÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ cé, UÉä]É xÉÉMÉ{ÉÖ® ºÉä +ÉÉiÉÉÒ cé, SÉhbäãÉ bèàÉ cè +ÉÉè® 

MKG
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¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä bèàÉ cè, ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä ºÉàÉªÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè, <ºÉºÉä càÉBÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE, ºÉÚJÉä <ãÉÉBÉEä BÉEÉä 

{ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, <ºÉÉÊãÉA ªÉc £ÉÉÒ näJÉxÉÉ {É½äMÉÉ* VÉÉä {ÉEÉä®èº] ABÉD] BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ ºÉä ãÉÉMÉÚ 

cÉä, ªÉc £ÉÉÒ näJÉxÉÉ cè*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*   

gÉÉÒ {ÉÖãÉÉÒxÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ¤ÉÉºÉBÉEä : ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ªÉc 

]ÉÒBÉEÉ-ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, SÉÉcä AxÉ.bÉÒ.A. BÉEä £ÉÉÒ VÉÉä ãÉÉäMÉ cé +ÉÉè® <vÉ® BÉEä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ cé, ´ÉcÉÆ VÉÉä PÉÉä]ÉãÉÉ cè, 

ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ BÉE®{¶ÉxÉ ´ÉcÉÆ cÉä ®cÉ cè*  àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉiÉ cÖªÉÉÒ 

cè*  ªÉcÉÆ BÉE®{¶ÉxÉ ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  +ÉÉVÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ªÉcÉÆ ¤ÉcºÉ cÉä ®cÉÒ cè, càÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE 

ZÉÉ®JÉÆb xÉªÉÉ-xÉªÉÉ º]ä] ¤ÉxÉÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉE®ÉÒ¤É +ÉÉ~ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ cÖA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ {ÉÖãÉÉÒxÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ¤ÉÉºÉBÉEä: ´ÉcÉÆ BÉE®{¶ÉxÉ BÉEÉä JÉiàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* VÉcÉÆ iÉBÉE ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, 

<ºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÊ®A*  àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cÖA +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*   
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Mr. Deputy-Speaker, Sir, I 

stand here today to speak on the State Budget of Jharkhand. Shri Nishikant Dubey 

ji has elaborately dealt with the issues relating to Jharkhand. The day the Bill was 

moved to create Jharkhand State on 14th November, 2000, I was a witness to that 

in this House. At that time, from our Party, a senior Member had commented that 

Odisha was created out of Bihar-Odisha province on 1st of April, 1937. At that 

time, we were very happy. Subsequently, it led to the formation of the province of 

Odisha in 1948 with the amalgamation of all princely States. Yet, two princely 

States went back to Bihar. At that time, one of our senior Members on 14th 

November, 2000 had said that it was in 14th November, 1948 that the first princely 

State was annexed to Indian Union. That was called Nilgiri. Again on 14th 

November, providence has played a role that those two princely States which were 

taken forcibly to Bihar in 1948 has again been bifurcated from Bihar. So, while 

hearing Shri Bhudeo Choudhary today about what had occurred on that day, I still 

recollect that speech of Shri Kanungo who had narrated that incident.  

 I would delve into only two issues here. One is the formation of small 

States. Is it beneficial for our country or not? The Bhartiya Janata Party is of the 

opinion that more the smaller States are created, it is better for the nation. I am of 

the opinion that in some aspects, creation of smaller States has brought in 

development of our nation. But not in political sphere, it has not created that much 

of stability in those regions. The first State that was bifurcated was Punjab. Later 

on, Assam was divided into a number of States. That was also in the sixties when 

Shrimati Indira Gandhi was the Prime Minister. Subsequently, during Shri Atal 

Behari Vajpayee’s time, three new States were formed. That shows us that if 

Uttarkhand can prosper, if Himachal Pradesh can prosper, why is Jharkhand in so 

much of political turmoil? The issue here is that it is in political turmoil because 

there is a fractured mandate always that is being reflected in different elections. 

Despite that, the two major national parties who are entrenched in Jharkhand, still  
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it is getting fractured mandate. Why is it so? Why is it happening? This is an issue 

which I think, all political parties should delve into and try to find out a solution. 

 We know that unless you have a stable political leadership in Jharkhand, if 

established leadership is proved in Jharkhand, then only we can get better results, 

better administrative set up. Whatever has been discussed till now, it will be wise 

to have that investment for development of Jharkhand. That is not happening. And 

our Party, the Biju Janata Dal has always been opposed to imposition of the 

President’s Rule in any part of the country.  

 15.00 hrs. 

Odisha has been a victim of that. Odisha had been a victim for three 

decades, 30 years, of fractured mandate.   Subsequently, since 1980 Odisha 

progressed to get a stable mandate and for the last 30 years, we have a stable 

Government, be it of Congress or Biju Janata Dal or Janata Dal.  

I think progress will be made but all the respective political parties have to 

live up to that situation and create a public opinion that for stability of Jharkhand, 

for progress of Jharkhand, we need a better mandate so that stable Government 

can be formed.  

 The Minister for Finance has assured us in this House that the intention of 

the UPA Government is not to continue it till the end of six months.  Elections 

may take place in between but my only request to both the Bhartiya Janata Party 

and to the Indian National Congress is to create a political situation where you do 

not get a fractured mandate so that stable government can be formed.   

           

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  gÉÉÒ BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É, BÉßE{ÉªÉÉ ºÉÆFÉä{É àÉå àÉÖJªÉ-àÉÖJªÉ ÉÊ¤ÉxnÖ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉàÉªÉ lÉÉä½É BÉEàÉ 

cè*   

 

S Ramaswamy
cd. by m2
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 gÉÉÒ BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É ({ÉãÉÉàÉÚ):   àÉcÉänªÉ, àÉé ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ cÚÆ +ÉÉè® ªÉc ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ ¤ÉVÉ] cè iÉÉä ºÉÆFÉä{É àÉå BÉDªÉÉå 

¤ÉÉäãÉ´ÉÉ ®cä cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nºÉ ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  ºÉàÉªÉ BÉEàÉ cè* +ÉÉ{É ¶ÉÖâó BÉEÉÒÉÊVÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  ªÉc ºÉàÉªÉ ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ xÉcÉÓ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É:  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ àÉÖZÉä ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ¤ÉVÉ] {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn* àÉé {ÉcãÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉjÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ]ÉÒªÉ £ÉÉ−ÉhÉ 

àÉå º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ àÉå VÉÆMÉãÉ cè* ªÉc JÉÉÊxÉVÉ-ºÉÆ{ÉnÉ ºÉä £É®É cÖ+ÉÉ cè* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ, ZÉÉ®JÉÆb 

+ÉÉVÉ MÉ®ÉÒ¤É cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉẾ ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® =xcÉåxÉä càÉÉ®ä 

ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉä näJÉÉ +ÉÉè® ºÉàÉZÉÉ cè* àÉé VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É VÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +É{ÉxÉä àÉÆjÉÉÒ BÉEÉãÉ àÉå 

+ÉxÉäBÉEÉå ¤ÉÉ® ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ nÉè®É ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ¤É½ä ºÉä ¤É½ä ÉÊcººÉä àÉå PÉÚàÉ BÉE® càÉÉ®ä ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä näJÉÉ 

cè* =ºÉBÉEÉ ABÉE |ÉÉÊiÉ{ÉEãÉ cè ÉÊBÉE =xcÉåxÉä càÉÉ®ä ZÉÉ®JÉÆb {ÉãÉÉàÉÚ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ £ÉÆbÉÊ®ªÉÉ àÉå VÉÉBÉE® ºÉÉfÃä SÉÉ® 

cVÉÉ® <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉVÉ] £ÉÉ−ÉhÉ àÉå VÉÉä {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè 

´Éc ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ xÉcÉÓ cè* +É£ÉÉÒ àÉéxÉä ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä VÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ ºÉÖxÉÉ, {ÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ ºÉÖxÉÉ, 

+É£ÉÉÒ BÉE<Ç +ÉÉè® ãÉÉäMÉ £ÉÉ−ÉhÉ nåMÉä* càÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉä ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ ¤ÉxÉÉ cè iÉ¤É ºÉä ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´ÉcÉÓ {É® cè, VÉcÉÆ BÉEãÉ lÉÉ* <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ cè? càÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ nÉä BÉEÉ®hÉ cè* ZÉÉ®JÉÆb 

BÉEÉä º´ÉiÉÆjÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ, º´ÉiÉÆjÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉE£ÉÉÒ àÉÉèBÉEÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* +É£ÉÉÒ 18-18 àÉcÉÒxÉä 

BÉEÉ ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ näJÉ ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç ªÉc xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb àÉÖÉÎBÉDiÉ àÉÉä®SÉÉ, ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ ºÉä 

ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊãÉªÉÉ iÉÉä BÉDªÉÉ àÉÉjÉ 18 àÉcÉÒxÉä BÉEÉ cè, xÉcÉÒ* ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ àÉÚãÉ ºÉàÉºªÉÉ, ZÉÉ®JÉÆb àÉå VÉÉä ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ +ÉÉè® 

VÉäAàÉAàÉ nÉäxÉÉå BÉEä MÉ~¤ÉÆvÉxÉ ºÉä VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® SÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÒ =ºÉàÉå càÉÉ®ÉÒ BÉÖEU ¶ÉiÉÇ lÉÉÓ* ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä VÉÉÒ BÉEÉä 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ´Éä ¶ÉiÉç BÉDªÉÉ lÉÉÓ? ´Éä +ÉÉ~ {´ÉÉ<Æ]ÂºÉ lÉä* àÉé ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ SÉÉc ®cÉ 

lÉÉ* àÉé =ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É ¤ÉVÉ] {É® ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

gÉÉÒ BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É : àÉé nÉä ¤ÉÉiÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉc ®cÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ iÉBÉE ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ  cÖ+ÉÉ cè*  

 càÉ   <iÉxÉÉ VÉ°ô® BÉEcxÉÉ  SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè SÉÉcä ´Éc ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ {É®, ®Éäb 

BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ {É®, º´ÉÉºlÉ BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ {É®, àÉé +É{ÉxÉä {ÉãÉÉàÉÚ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ 
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+ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*   +ÉÉVÉ càÉÉ®ä {ÉãÉÉàÉÚ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä cÉãÉÉiÉ BÉDªÉÉ cé, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ nÉÒxÉ-n¶ÉÉ BÉEèºÉÉÒ cè* 

càÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉcÉÒ nÉÒxÉ-n¶ÉÉ ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ¤É½ä ÉÊcººÉä àÉå cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉxÉä BÉÖEU {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ £ÉÉÒ cè iÉÉä àÉÖZÉä 

BÉEcxÉä àÉå VÉ®É £ÉÉÒ ºÉÆBÉEÉäSÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* àÉé VÉäAàÉAàÉ BÉEÉ ºÉÉÆºÉn VÉ°ô® cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉ {ÉèºÉÉ MÉªÉÉ, 

=ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉä àÉÆjÉÉÒ ®cä, SÉÉcä  *  +ÉÉÉÊn ºÉ¤É +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä FÉäjÉ àÉå {ÉèºÉä ãÉä MÉA, {ÉÚ®ä ZÉÉ®JÉÆb àÉå {ÉèºÉä ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ 

xÉcÉÓ ÉÊBÉEA MÉA* +ÉMÉ® +ÉÉVÉ näJÉåMÉä iÉÉä ®Éäb ... *  BÉEä FÉäjÉ àÉå ¤ÉxÉÉÒ cè, ... *  BÉEä FÉäjÉ àÉå ¤ÉxÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  VÉÉä ºÉnºªÉ ªÉcÉÆ ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ cé, BÉßE{ÉªÉÉ =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É : àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉA* càÉå ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒ½É cè, ¤ÉcÖiÉ nnÇ cè* àÉé 

{ÉãÉÉàÉÚ BÉEÉ ºÉÉÆºÉn cÚÆ* àÉÖZÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉãÉÉàÉÚ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ  ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É: càÉÉ®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ VÉÆMÉãÉ +ÉÉè® {ÉcÉ½Éå ºÉä ÉÊPÉ®É cÖ+ÉÉ cè* {ÉãÉÉàÉÚ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå 

xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, gÉÉÒ VÉªÉ®ÉàÉ BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb JÉÉºÉBÉE® VÉÉä +ÉÉÊiÉ 

ÉÊ{ÉU½É FÉäjÉ lÉÉ, +ÉÉÊiÉ =OÉ´ÉÉn FÉäjÉ lÉÉ, ´ÉcÉÆ ABÉE +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒA{ÉE ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉ<Ç MÉ<Ç lÉÉÒ* ´Éc ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉÆn cÉä 

MÉ<Ç*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É : BÉEèºÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nå* càÉå ¤ÉÉäãÉxÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊãÉJÉBÉE® nä nÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É: +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®BÉEä àÉé ¤Éè~ÚÆMÉÉ*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

 

__________________________________________ 

* Not recorded 

lss
d by  n2
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 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ºÉàÉªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ ºÉÉÆºÉn cÚÆ* àÉÖZÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ¤ÉVÉ] BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉå ¤ÉÉäãÉxÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É xÉÉàÉ àÉiÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* gÉÉÒ xÉÉàÉvÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É: +ÉÉ{ÉxÉä àÉvªÉàÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç, ãÉPÉÖ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊãÉJÉBÉE® nä nÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 
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gÉÉÒ <xn® ÉËºÉc xÉÉàÉvÉÉ®ÉÒ (SÉiÉ®É): +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉẾ ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ´É−ÉÇ 2013-14 BÉEÉ 

ZÉÉ®JÉÆb ¤ÉVÉ] |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé <xÉBÉEä ¤ÉVÉ] £ÉÉ−ÉhÉ BÉEÉä {ÉfÃ ®cÉ lÉÉ* àÉé BÉÖEU ÉË¤ÉnÖ+ÉÉäÆ {É® ºÉcàÉiÉ cÚÆ +ÉÉè® 

BÉÖEU ÉË¤ÉnÖ+ÉÉäÆ {É® ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÚÆ* 

“It is with deep regret that I am constrained to say that the promises 
made twelve years ago remained unfulfilled.” 

 

I agree. +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc ~ÉÒBÉE BÉEcÉ ÉÊBÉE ¤ÉÉ®c ºÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉ-+ÉÉBÉEÉÆFÉÉAÆ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÖ<ÇÆ* 

 “Hon. Members are aware of the recurrent political instability, 
governance deficit and collapse of institutions that plagued the State 
in the previous two stints of President’s rule. We tried, in whatever 
little time we got, to bring some order in a chaotic situation. ” 

 

I differ. Very humbly I want to say that I differ with this. … (Interruptions) I will 

complete it. He has further stated:  

“And put the State back on the path of development, we have 
achieved only limited success.” 

 

Why have you achieved only limited success? It is because there were some flaws 

in the President’s rule also. I do not want to name the Governors who indulged in 

foul play.  

  ABÉE {ÉiÉÆMÉä BÉEÉÒ BÉDªÉÉ <iÉxÉÉÒ ÉÊcààÉiÉ ÉÊBÉE JÉÖn-¤É-JÉÖn +ÉÉMÉ àÉå BÉÚEn VÉÉA 
  cÉlÉ cè BÉÖEU FÉàÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ <ºÉàÉå, JÉÖn ºÉä {É®´ÉÉxÉÉ VÉãÉiÉÉ xÉcÉÓ* 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä´ÉãÉ ABÉE ¤ÉÉ® xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, SÉÉ® ¤ÉÉ® cÖ+ÉÉ* ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ àÉå BÉEèºÉä-BÉEèºÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEA MÉA, àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä +É´ÉäªÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ =ºÉBÉEÉÒ {ÉÖxÉ®É´ÉßÉÊiÉ xÉ cÉä*    àÉÖZÉä ¶ÉÆBÉEÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ {ÉÖxÉ®É´ÉßÉÊkÉ 

cÉäMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä  cÉ=ºÉ BÉEÉä +ÉÉ¶´ÉºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ ´ÉcÉÆ {É® SÉÖxÉÉ´É BÉE®´ÉÉxÉÉ SÉÉciÉä 

cé*  +ÉÉ{ÉBÉEä <ºÉ BÉElÉxÉ {É® àÉé ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉxÉä ´Éä ºÉÉÒxÉ näJÉä cé* ´É−ÉÇ 2009 àÉå SÉÖxÉÉ´É BÉEä ºÉàÉªÉ 

´ÉcÉÆ {É® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ lÉÉ +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ àÉå AäºÉÉ ÉÊºÉr ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE SÉÖxÉÉ´É VÉÉÒiÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä 

BÉÖEU BÉE®xÉÉ cè, BÉE® nÉä* ´ÉcÉÆ |ÉEÉÒ +ÉxÉÉVÉ ¤ÉÉÆ]É MÉªÉÉ* ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ <ºÉBÉEä MÉ´ÉÉc cÉåMÉä* cVÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ +ÉÉè® 

càÉÉ®ä FÉäjÉ SÉiÉ®É àÉå ãÉÉ~ÉÒSÉÉVÉÇ cÖA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ¶ÉÉºÉxÉ cÉäiÉÉ cè* +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç 

ºÉàÉZÉä ÉÊBÉE ªÉc ABÉE {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ¶ÉÉºÉxÉ cè, iÉÉä <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, VÉÉä ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE àÉÖÉÊJÉªÉÉ cÉäiÉÉ 

cè, =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ +ÉÉ{É +É{ÉàÉÉxÉ BÉE® ®cä cé* ´ÉcÉÆ |ÉEÉÒ +ÉxÉÉVÉ ¤ÉÉÆ]BÉE® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ãÉ½´ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

nishi
d by o2 
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¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ  BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ ÉÊb{ÉEäÉÎBÉD]´É lÉÉÒ* VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É lÉä, =xÉBÉEÉä +ÉxÉÉVÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ +ÉÉè® VÉÉä vÉxÉÉÒ lÉä, ´Éä +ÉxÉÉVÉ ãÉäBÉE® 

SÉãÉä MÉªÉä* VÉMÉc -VÉMÉc {É® ãÉÉ~ÉÒSÉÉVÉÇ cÖA* ºÉéBÉE½Éå-cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ VÉäãÉÉå àÉå SÉãÉä MÉªÉä* ªÉc £ÉÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ àÉå 

cÖ+ÉÉ* àÉé VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEp BÉE®iÉÉ cÚÆ, ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ªÉä ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ  JÉÉºÉ vªÉÉxÉ ®JÉiÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ lÉÉä½É ºÉÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ cÉä ®cÉ cè, ªÉc àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä BÉEÉxÉÉå àÉå bÉãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

 +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÉfÃä SÉÉ® cVÉÉ® <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ÉÊnªÉä, ªÉc ¤É½ÉÒ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ* £ÉÆbÉÊ®ªÉÉ ABÉE AäºÉÉ |ÉJÉÆb cè, 

VÉcÉÆ BÉEÉ àÉé  U& ¤ÉÉ® ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE ®cÉ cÚÆ* ´Éc MÉfÃ´ÉÉ ÉÊVÉãÉä àÉå {É½iÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ bÉã]äxÉMÉÆVÉ BÉEÉ {ÉÉ]Ç cè* ºÉÉfÃä 

SÉÉ® cVÉÉ®, +É£ÉÉÒ BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉfÃä SÉÉ® cVÉÉ® +ÉÉ´ÉÉºÉ ¤ÉÉÆ]iÉä ºÉàÉªÉ ´ÉcÉÆ BÉDªÉÉ bÅÉàÉÉ 

cÖ+ÉÉ? ´ÉcÉÆ BÉEä ºÉÉÆºÉn BÉEÉä ºÉÚSÉxÉÉ xÉcÉÓ nÉÒ MÉªÉÉÒ +ÉÉè® VÉÉä ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE BÉEä  cÉlÉÉå 

ºÉä ªÉc BÉEcBÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE àÉé {ÉèºÉÉ ãÉÉªÉÉ cÚÆ, àÉé <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ãÉÉªÉÉ cÚÆ* VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É VÉÉÒ, ªÉc BÉEÉèxÉ ºÉÉ 

ºÉÉÒxÉ ÉÊµÉEA] BÉE® ®cä cé? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc àÉé <ºÉÉÊãÉA ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ iÉÉÉÊBÉE àÉé =ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä BÉEÉxÉ àÉå bÉãÉ nÚÆ* 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ ¶ÉÖr cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* +ÉÉ{É ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ÉÊãÉA ªÉYÉ BÉE® ®cä cÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ªÉYÉ ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä cÉlÉ 

VÉãÉ ®cä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ºÉÆFÉä{É àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

gÉÉÒ <xn® ÉËºÉc xÉÉàÉvÉÉ®ÉÒ:  àÉé ABÉEnàÉ ºÉÆFÉä{É àÉä ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* àÉéxÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä £ÉÉ−ÉhÉ BÉEÉä {ÉfÃÉ cè* =ºÉä {ÉfÃBÉE® 

àÉÖZÉä ¤É½É +ÉSUÉ ãÉMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ªÉc ¤ÉÉiÉ  <ºÉÉÊãÉA  ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

“….to put the State back on the path of development.  
 We achieved only limited success.” 

 

Why was there a limited success? I am trying to describe it. <ºÉÉÊãÉA +ÉMÉ® +ÉÉ{É 

VÉãnÉÒ SÉÖxÉÉ´É BÉE®´ÉÉ nå, iÉÉä +ÉSUÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE nÉä àÉcÉÒxÉä BÉEÉ ]É<àÉ BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç {ÉÉ]ÉÔ +ÉÉBÉE® 

BÉDãÉäàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè ÉÊBÉE càÉå ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É BÉEÉä<Ç {ÉÉ]ÉÔ BÉDãÉäàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè, iÉÉä BÉDªÉÉ 

+ÉÉ{É <ÆiÉVÉÉ® BÉE®iÉä ®cåMÉä ÉÊBÉE +ÉÉ+ÉÉä* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc ãÉMÉäMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <xÉbÉªÉ®äBÉD]ãÉÉÒ ÉÊ®àÉÉä] BÉEÆ]ÅÉäãÉ ºÉä ´ÉcÉÆ 

{É® ¶ÉÉºÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 12 ºÉÉãÉÉå àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉä ´ÉcÉÆ ¶ÉÉºÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* 

<ºÉÉÊãÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä +ÉÉ{É BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ ¶ÉÉºÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* +ÉMÉ® <ºÉ iÉ®c  ºÉä ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 

ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE ABÉE-ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä {ÉÉºÉ ¤Éè~BÉE® SÉÉ®-SÉÉ® cVÉÉ® <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ¤ÉÉÆ]åMÉä ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖZÉä 

ºÉÖxÉBÉE® +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÖ+ÉÉ* bÉÒºÉÉÒ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEä VÉÉä +É{ÉEºÉ® lÉä, ´Éä ´ÉcÉÆ MÉªÉä*  =xcÉåxÉä BÉEä´ÉãÉ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ, 

ABÉE-nÉä +ÉÉ´ÉÉºÉ ¤ÉÉÆ]ä ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  ÉÊ{ÉE® =ºÉä ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE {É® UÉä½BÉE® SÉãÉä MÉªÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÆFÉä{É àÉå BÉEÉÊcA* 
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gÉÉÒ <xn® ÉËºÉc xÉÉàÉvÉÉ®ÉÒ:  àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ÉÊºÉÉË]MÉ AàÉ{ÉÉÒ cé, iÉÉä BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉ cBÉE xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´Éc 

=ºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ àÉå VÉÉªÉå* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) Why are they not invited? … (Interruptions) 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ:  +ÉÉ{É ªÉc ¤ÉiÉÉ<ªÉä ÉÊBÉE càÉ VÉÉä ºÉÉÆºÉn cé, =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ABÉE ¤ÉÉ® £ÉÉÒ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ àÉcÉänªÉ xÉä 

ÉÊxÉàÉÆjÉhÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ<ªÉä, càÉ ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®-ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ´Éä ZÉÉ®JÉÆb 

BÉEä ºÉÉ®ä ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉiÉä? VÉÉä àÉÆjÉÉÒ cé, ´Éä =xcå BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ¤ÉÖãÉÉiÉä? +ÉÉ{É =xcå ¤ÉÖãÉÉ<ªÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É:  àÉé ®ÉäVÉ =xÉºÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ ®ciÉÉ cÚÆ* ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå ºÉä ®ÉäVÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ:  ®ÉäVÉ ÉÊàÉãÉiÉä cé, <ÆbÉÒÉÊ´ÉVÉÖ+ÉãÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉä cé* +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEÉä ABÉE ºÉÉlÉ ¤ÉÖãÉÉ<ªÉä* ABÉE ¤ÉÉ® +ÉÉ{ÉxÉä 

¤ÉÖãÉÉªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn xÉcÉÓ ¤ÉÖãÉÉªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ <xn® ÉËºÉc xÉÉàÉvÉÉ®ÉÒ:  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊnãÉ àÉå  …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ <xn® ÉËºÉc xÉÉàÉvÉÉ®ÉÒ: VÉ¤É ÉÊSÉnà¤É®àÉ ºÉÉc¤É cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® lÉä, iÉÉä àÉé <xÉBÉEä SÉèà¤É® àÉå MÉªÉÉ lÉÉ* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   càÉxÉä <ºÉä +ÉÉVÉ {ÉÉºÉ £ÉÉÒ BÉE®xÉÉ cè  <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ VÉãnÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

  gÉÉÒ <xn® ÉËºÉc xÉÉàÉvÉÉ®ÉÒ:  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEä´ÉãÉ ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ BÉEèºÉä ={ÉäFÉÉ cÉäiÉÉÒ cè? àÉé 

<xÉBÉEä SÉèà¤É® àÉå MÉªÉÉ +ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä nÉä n¶ÉBÉEÉå àÉå càÉxÉä ÉÊVÉiÉxÉä xÉVÉnÉÒBÉE ºÉä =OÉ´ÉÉn BÉEÉä näJÉÉ cè, =iÉxÉÉ 

¶ÉÉªÉn BÉEÉä<Ç +É{ÉEºÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ, BÉEÉä<Ç bÉÒVÉÉÒ{ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ* VÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ* ABÉE 

®Éäb cè, àÉxÉÉiÉÚ àÉå, VÉÉä {ÉãÉÉàÉÚ ÉÊVÉãÉÉ àÉå {É½iÉÉ cè +ÉÉè® |ÉiÉÉ{É {ÉÖ®, VÉÉä SÉiÉ®É ÉÊVÉãÉÉ àÉå {É½iÉÉ cè, ªÉÉÊn <ºÉä VÉÉä½ 

nå, iÉÉä SÉÉ® ÉÊVÉãÉÉå àÉå 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ =OÉ´ÉÉn ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* =xcÉåxÉä àÉÖZÉä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É àÉå +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ 

ÉÊBÉE I am including it in the RRP – Phase II. ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉBÉEä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ 

iÉBÉE ´Éc ºÉ½BÉE {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç* ªÉÉÊn ´Éc ºÉ½BÉE ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉÒ, àÉéxÉä ÉÊSÉnà¤É®àÉ ºÉÉc¤É ºÉä ªÉc £ÉÉÒ  +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE +ÉÉ{É =ºÉ ºÉ½BÉE BÉEÉä ¤ÉÉÒ+ÉÉ®+ÉÉä ºÉä ¤ÉxÉ´ÉÉ nå* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE  How? I will give money to the 

State. <ºÉ {É® àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE º]ä] BÉEÉä näxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ´Éc ºÉ½BÉE ¤ÉxÉ xÉcÉÓ {ÉÉAMÉÉÒ* +ÉÉVÉ ºÉÆªÉÉäMÉ ºÉä 

ÉÊSÉnà¤É®àÉ ºÉÉc¤É +ÉÉè® VÉªÉ®ÉàÉ VÉÉÒ nÉäxÉÉå ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cÖA cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ, =xcÉåxÉä ÉÊãÉJÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* 

gÉÉÒ <xn® ÉËºÉc xÉÉàÉvÉÉ®ÉÒ: ABÉE iÉÉä àÉé <ÆÉÊb{Éåbå] àÉäà¤É® cÚÄ, ´ÉèºÉä cÉÒ BÉEàÉ ¤ÉÉäãÉiÉÉ cÚÄ* àÉé ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ãÉäiÉÉ cÚÄ, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉ¤ÉºÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ àÉå nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ nåMÉä*  
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 àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊSÉnà¤É®àÉ ºÉÉc¤É BÉEÉä ÉÊBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ®cxÉä 

nÉÒÉÊVÉA* <ºÉ iÉ®c ºÉä ªÉÉÊn xÉäBÉEäb BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä, iÉÉä àÉÖZÉä ¶ÉBÉE cè ÉÊBÉE ÉÊSÉnà¤É®àÉ ºÉÉc¤É xÉä VÉÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE we 

achieved only a limited success. <ºÉºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb ºÉBÉDºÉäºÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ àÉå 

ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉxÉä vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ iÉÉä*  
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gÉÉÒ +ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ® (VÉàÉ¶Éän{ÉÖ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊSÉnà¤É®àÉ ºÉÉc¤É BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

=xcÉåxÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ZÉÉ®JÉhb àÉå VÉãn ºÉä VÉãn SÉÖxÉÉ´É BÉE®ÉAÆMÉä* VÉ¤É ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä 

lÉä, iÉÉä àÉÖZÉä cÆºÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ãÉMÉ ®cÉÒ lÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ZÉÉ®JÉhb àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ iÉBÉE ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

®cÉÒ cè* ´ÉcÉÆ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´É{ÉEãÉiÉÉAÆ cÖ<Ç cé, =ºÉàÉå ´Éä ãÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ iÉ®c ºÉä =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉä* 

ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ 15 xÉ´Éà¤É® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ABÉE ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉ àÉå ÉÊxÉBÉEãÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ZÉÉ®JÉhb ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ={ÉàÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉ {ÉEÉä]Éä U{ÉÉ lÉÉ* ªÉÉÊn =ºÉ ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉ BÉEÉä näJÉå, iÉÉä =ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE 

“ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä {ÉlÉ {É® +ÉOÉºÉ® ZÉÉ®JÉhb, VÉàÉÉÒxÉ {É® =~ÉÒ cBÉEÉÒBÉEiÉ*”  <ºÉºÉä ¤É½É  … * 

 BÉEcÉÓ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : <ºÉ +ÉºÉÆºÉnÉÒªÉ ¶É¤n BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

gÉÉÒ +ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ® :  <ºÉºÉä VªÉÉnÉ MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ZÉÉ®JÉhb BÉEÉÒ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® 80 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉSSÉä +ÉÉè® àÉÉÊcãÉÉAÆ AÉÊxÉÉÊàÉBÉE cé* ªÉÉÊn +ÉÉ{É näJÉå, iÉÉä 65 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ ZÉÉ®JÉhb ºÉä ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÖA* 

VÉcÉÆ iÉBÉE càÉÉ®ä nÉäºiÉÉå BÉEÉ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä VªÉÉnÉ AàÉ+ÉÉäªÉÚ ºÉÉ<xÉ cÖA lÉä, ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ AàÉ+ÉÉäªÉÚ  

…*BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ºÉÉ<xÉ cÖA* ÉÊVÉxÉàÉå MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä VÉàÉÉÒxÉ ºÉä ¤ÉänJÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ =xcÉåxÉä {ÉÚ®ÉÒ 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ* <ºÉ {É® àÉé VªÉÉnÉ SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ BÉE°ôÄMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ VÉ°ô®ÉÒ ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE 57 

BÉEÉäªÉãÉÉ ¤ãÉÉìBÉEÉå àÉå ºÉä 27 BÉEÉäªÉãÉÉ ¤ãÉÉìBÉEÉå BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ  …*  xÉä |ÉÉ<´Éä] ºÉäBÉD]® BÉEÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒVÉ BÉEÉä +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ*  

gÉÉÒ +ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ®: ABÉE ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä {Éå¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉÒ lÉÉÒ* àÉä®É ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä 

+ÉxÉÖ®ÉävÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE {Éå¶ÉxÉ BÉEÉ VÉÉä £ÉÉ® ZÉÉ®JÉhb {É® {É½É cè, =ºÉä {ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

º]ä] BÉEÉ VÉ¤É ÉÊ®+ÉÉMÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, iÉÉä º]ä] BÉEä {ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ BÉEÉä +ÉÉvÉÉ® àÉÉxÉBÉE® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ÉÊºÉ{ÉEÇ 

ZÉÉ®JÉhb àÉå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ãÉäBÉE® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE =ºÉàÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*          

 

______________________________________________________________ 

*Not recorded 
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15.19 hrs.           (Shrimati Sumitra Mahajan in the Chair) 

 

 ZÉÉ®JÉhb BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ, =iÉxÉÉ cÉÒ BÉEàÉ cÉäMÉÉ* +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cÉäMÉÉ, ÉÊ´ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ABÉE ¤ÉÖÉÊrVÉÉÒ´ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ cé, VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É VÉÉÒ iÉÉä SÉãÉä MÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE SÉÉÒVÉ VÉ°ô® cè, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä  +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ÇºÉ BÉEÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ÉẾ ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä BÉEä´ÉãÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE º{Éä¶ÉãÉ ¤ÉéBÉE BÉEä MÉ~xÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ |ÉÉäOÉäºÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ¤ÉéBÉE BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉÊvÉBÉE cè* 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå {ÉèºÉä BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ZÉÉ®JÉhb àÉå xÉ BÉEÉä<Ç AàºÉ cè, xÉ BÉEÉä<Ç 

+ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒ cè*  

càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉ ÉÊ{ÉU½ä FÉäjÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc 

+É{ÉEºÉÉäºÉVÉxÉBÉE ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ 20 ´ÉÉäBÉEä¶ÉxÉãÉ cÉªÉ® ºÉäBÉEhb®ÉÒ <Æº]ÉÒ]áÉÚ]ÂºÉ cé VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉÉÆwÉ 

|Énä¶É àÉå 560 cé, BÉEä®ãÉ àÉå 500 cé* <ºÉºÉä º{É−] cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉhb BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä xÉVÉ®+ÉÆnÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉ ®cÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, BÉÖEU {ÉÚ´ÉÉÔ MÉ®ÉÒ¤É ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉºªÉÉ cè* +ÉÉ{É 

ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ àÉå 50-50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉàÉlÉÇxÉ näiÉä cé* +ÉÉ{É näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉhb àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºBÉÚEãÉ àÉå 

]ÉÒSÉºÉÇ xÉcÉÓ cé* àÉé ÉÊ´ÉkÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ{ÉU½ä cÖA ®ÉVªÉ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

ªÉÉäMÉnÉxÉ nä +ÉÉè® 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® nä* +É£ÉÉÒ iÉBÉE ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ àÉå BÉE£ÉÉÒ ZÉÉ®JÉhb ºÉ®BÉEÉ® xÉä 50 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®ÉÉÊ¶É näxÉä BÉEÉ BÉEÉÊàÉ]àÉå] {ÉÚ®É xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ<Ç cè* ¤ÉcÖiÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä +ÉxÉäBÉE ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉhb ABÉE AäºÉÉ ®ÉVªÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä 

ÉÊãÉA º{Éä¶ÉãÉ º]ä]ºÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ cè* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ªÉcÉÒ AäºÉÉ |Énä¶É cè VÉcÉÆ 20 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå BÉESSÉä àÉBÉEÉxÉÉå 

àÉå ®ciÉä cé +ÉÉè® 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ ¶Éc® àÉå BÉESSÉä àÉBÉEÉxÉ àÉå ®ciÉä cé* +ÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |Énä¶É àÉå <iÉxÉÉÒ JÉ®É¤É ÉÎºlÉÉÊiÉ 

xÉcÉÓ cè*  +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä º{Éä¶ÉãÉ º]ä]ºÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, iÉÉä ´Éc ZÉÉ®JÉhb cè* {ÉEÉ<xÉãÉÉÒ, 75 ãÉÉJÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ cÉäxÉÉ +ÉÉVÉÉn £ÉÉ®iÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ nnÇxÉÉBÉE BÉEcÉxÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ÉÊ´ÉkÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® 

OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ºÉä, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 15000-20000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä 

ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA näxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉäSÉä, xÉcÉÓ iÉÉä ªÉc +ÉxÉlÉÇ ZÉÉ®JÉhb BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ SÉãÉiÉÉ cÉÒ VÉÉAMÉÉ* 
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THE MINISTER OF FINANCE (SHRI P. CHIDAMBARAM): Madam, I am 

grateful to the 9 hon. Members, beginning with Shri Nishikant Dubey and ending 

with Shri Ajay Kumar, for participating in this debate. 

 As I said in my speech - which I did not read, but I laid on the Table of the 

House - Jharkhand was a State that held out great promise. It is a very rich State, 

but it has, perhaps, the largest proportion of poor people and, perhaps, the worst 

kinds of governance ever seen in India. There is no shame in admitting that. There 

were two spells of President’s Rule. As I said, we tried our best. But I am not 

claiming that we had great success. In fact, I visited Ranchi and some parts of 

Jharkhand several times during that period. But I found that all the institutions had 

virtually collapsed. One had to build from the grassroots. That was not possible in 

President’s Rule. It can only be built by a democratically elected Government that 

is devoted to the welfare of the people with the full cooperation of the MLAs and 

the MPs. 

 Today we have presented a Budget. In 2009-10 also, when the President’s 

Rule was there, we presented a Budget for the full year. But I will be the happiest 

person if an elected Legislature, after the Government is formed, amends this 

Budget. That is the right thing to do. But I am doing the best under the 

circumstances. I have had discussions with the senior officers as well as the 

Advisor. I have had talks with the other Advisor who deals with police and 

security matters. Both of them are fine officers. They will do their best to tone up 

the administration until elections are held. 

 I was rather surprised by the extraordinary effort Shri Nishikant Dubey 

made to defend the Governments and to defend his party. I suppose it is his 

dharma to defend his party. But I think all the King’s horses and all the King’s 

men cannot put humpty-dumpty together again. 

 Madam, I found to my great dismay that Jharkhand did not even have the 

practice of doing the Revised Estimates. The Budget Estimates will be the Revised 

Estimates. That was the kind of accounting culture that had come in Jharkhand. 
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Anyway, I have tried to correct them in the limited time available to me with the 

help of the Advisor. 

 I do not wish to make a long speech. There was a question about the 

AIBP. For example, under the Swarnarekha Multi Purpose Project, the funds 

released in 2011-12 were Rs. 335 crore. In 2012-13, we have not received any 

request from the Government of Jharkhand for release of funds. Whose fault is 

this? 

SHRI NISHIKANT DUBEY: No. 

SHRI P. CHIDAMBARAM: Madam, I am telling them.  They should not say no 

to everything that we say from this side.  In 2012-13, we have received no request 

for release of funds.    

 Nevertheless, the Advisor has been told, money has been allocated.  Today, 

we have released Rs. 309 crore as Central Assistance by the Budget Division.  The 

Jharkhand Budget and Plan have never been fulfilled because they cannot raise 

their own resources nor can they utilize the resources that are devolved upon them 

by the Central Government.  I do not wish to go into the numbers.  All I can say is 

that I sincerely hope this spell of Governor’s Rule is a short Rule.   

My colleague, Shri Jairam Ramesh, has just had a word with Shri Yashwant 

Sinha.  All the MPs from Jharkhand are invited to a meeting in Ranchi on the 

afternoon of 23rd March 2013 to advise the Government of India of how to 

proceed over the next few weeks or months until the election is held.  The 

Governor will be invited, the Advisor will be invited and the meeting can take 

place as long as it wishes to, maybe two hours, three hours or four hours.  I would 

request them to give their advice and we will try to run the Government in 

accordance with the advice of the Members of Parliament elected from Jharkhand. 

 With these words, Madam, I commend the Budget and wish that it is passed. 

 

 

 

rjs
Chidu ctd
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MADAM CHAIRMAN : I shall now put the Demands for Grants (Jharkhand) for 

2013-2014 to the vote of the House. 

 The question is: 

“That the respective sums not exceeding the amounts on Revenue 
Account and Capital Account, shown in the third column of the 
Order Paper, be granted to the President of India, out of the 
Consolidated Fund of the State of Jharkhand, to defray the charges 
that will come in course of payment during the year ending on the 
31st day of March, 2014, in respect of the heads of demands entered 
in the second column thereof against Demand Nos. 1 to 4, 6 to 12, 
15 to 27, 29 to 33 and 35 to 60.” 

 

The motion was adopted. 

 

MADAM CHAIRMAN: I shall now put the Supplementary Demands for Grants 

(Jharkhand) for 2012-2013 to the vote of the House. 

 The question is: 

“That the respective supplementary sums not exceeding the amounts 
on Revenue Account and Capital Account, shown in the third 
column of the Order Paper, be granted to the President of India, out 
of the Consolidated Fund of the State of Jharkhand, to defray the 
charges during the year ending the 31st day of March, 2013, in 
respect of the heads of demands entered in the second column 
thereof against Demand Nos. 1 to 3, 10, 16, 18 to 20, 22, 23, 25, 26, 
33, 36, 40, 41, 43 to 45, 48 to 51, 53, 54, 56 and 58.” 

 

The motion was adopted. 

_________
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15.30 hrs 

JHARKHAND APPROPRIATION BILL, 2013∗ 

 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI P. CHIDAMBARAM): Madam, I beg to 

move for leave to introduce a Bill to authorize payment and appropriation of 

certain sums from and out of the Consolidated Fund of the State of Jharkhand for 

the services of the financial year 2013-2014. 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to authorize payment and 
appropriation of certain sums from and out of the Consolidated Fund 
of the State of Jharkhand for the services of the financial year 2013-
2014.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI P. CHIDAMBARAM: Madam, I introduce** the Bill. 

MADAM CHAIRMAN: The Minister may now move that the Bill be taken into 

consideration. 

SHRI P. CHIDAMBARAM: Madam, I beg to move that the Bill to authorize 

payment and appropriation of certain sums from and out of the Consolidated Fund 

of the State of Jharkhand for the services of the financial year 2013-2014, be taken 

into consideration. 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That  the Bill to authorize payment and appropriation of certain 
sums from and out of the Consolidated Fund of the State of 
Jharkhand for the services of the financial year 2013-2014, be taken 
into consideration.” 

 

The motion was adopted. 

                                                 
∗ Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section 2 dated 15.3.2013  
 ** Introduced with the recommendation of the President
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MADAM CHAIRMAN: The House will now take up clause by clause 

consideration of the Bill. 

The question is: 

“That clauses 2 and 3 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clauses 2 and 3 were added to the Bill. 

The Schedule was added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill. 

SHRI   P. CHIDAMBARAM:  I beg to move: 

  “That the Bill be passed.” 

MADAM CHAIRMAN : The question is: 

  “That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 

______ 

rjs
d by s2 
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15.32 hrs. 

JHARKHAND APPROPRIATION (NO. 2) BILL, 2013* 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI P. CHIDAMBARAM): I beg to move for 

leave to introduce a Bill to authorise payment and appropriation of certain further 

sums from and out of the Consolidated Fund of the State of Jharkhand for the 

services of the financial year 2012-2013.  

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to authorise payment and 
appropriation of certain further sums from and out of the 
Consolidated Fund of the State of Jharkhand for the services of the 
financial year 2012-2013.” 
 

The motion was adopted. 

SHRI P. CHIDAMBARAM:  I introduce** the Bill. 

MADAM CHAIRMAN: The Minister may now move that the Bill be taken into 

consideration. 

SHRI P. CHIDAMBARAM:  I beg to move: 

“That the Bill to authorise payment and appropriation of certain 
further sums from and out of the Consolidated Fund of the State of 
Jharkhand for the services of the financial year 2012-2013 be taken 
into consideration.” 
 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That the Bill to authorise payment and appropriation of certain 
further sums from and out of the Consolidated Fund of the State of 
Jharkhand for the services of the financial year 2012-2013 be taken 
into consideration.” 
 

The motion was adopted. 

_________________________________________________________________ 
 * Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section 2 dated 15.3.2013 
** Introduced with the recommendation of the President
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MADAM CHAIRMAN: The House will now take up clause-by-clause 

consideration of the Bill. 

  The question is: 

“That clauses 2 and 3 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clauses 2 and 3 were added to the Bill. 

The Schedule was added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill. 

 

SHRI P. CHIDAMBARAM:  I beg to move: 

  “That the Bill be passed.” 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

  “That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 

___________ 
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15.34 hrs. 

MOTION RE: THIRTY-SECOND REPORT OF 
COMMITTEE ON PRIVATE MEMBERS’ BILLS AND RESOLUTIONS 

 

MADAM CHAIRMAN: Now, Item No. 15, Private Member’s Business.  Prof. 

Saugata Roy. 

PROF. SAUGATA ROY (DUM DUM): I beg to move: 

“That this House do agree with the Thirty-second Report of the 
Committee on Private Members’ Bills and Resolutions presented to 
the House on 13 March, 2013.” 
 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That this House do agree with the Thirty-second Report of the 
Committee on Private Members’ Bills and Resolutions presented to 
the House on 13 March, 2013.” 

 

The motion was adopted. 

_____ 

15.35 hrs. 
PRIVATE MEMBERS' RESOLUTIONS  

(i)  Formulation of an Action Plan to rehabilitate persons displaced 
from Pakistan – Contd. 

 
gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ (àÉä®~): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, ãÉMÉ£ÉMÉ iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä {ÉÚ´ÉÇ 14 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä <ºÉ ºÉÆBÉEã{É {É® 

SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ* àÉé ABÉE ¤ÉÉ® {ÉÖxÉ& <ºÉ ºÉÆBÉEã{É BÉEÉä nÉäc®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ - {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ àÉå |É´ÉÉºÉ BÉE®xÉä 

´ÉÉãÉä +ÉÉè® nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉMÉÉå àÉå ¤ÉºÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ +ÉÉ ®cÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ªÉc 

ºÉ£ÉÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc =xcå xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉiBÉEÉãÉ BÉEnàÉ =~ÉA +ÉÉè® 

=xcå nä¶É BÉEä +ÉxªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉàÉªÉ¤Ér BÉEÉªÉÇ 

ªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ® BÉE®ä*  

 àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ ºÉÆBÉEã{É {É® ¤ÉÉäãÉiÉä ºÉàÉªÉ àÉéxÉä ºÉnxÉ BÉEä vªÉÉxÉ àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ãÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ®c ®cä ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä BÉEciÉÉÒ cè +ÉÉè® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä BªÉ´ÉcÉ® BÉE®iÉÉÒ cè, =ºÉàÉå ¤É½É £ÉÉ®ÉÒ {ÉEBÉEÇ cè* àÉéxÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ lÉÉÒ 

ÉÊBÉE ªÉÉÊn càÉ BÉEcä {É® ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® VÉÉä ´ÉcÉÆ cÉä ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ xÉcÉÓ nåMÉä iÉÉä càÉ ´ÉcÉÆ BÉEä 

RCP
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ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEä |ÉÉÊiÉ xªÉÉªÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä +ÉxÉäBÉE =nÉc®hÉ cé, ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ {ÉÉÊjÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉä BÉÖEU àÉÉxÉ´ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉÆMÉ~xÉ, VÉÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÆn® BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉä cé, cÉãÉÉÆÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ 

¤É½ÉÒ n¤ÉÉÒ cÖ<Ç ®ciÉÉÒ cè, =xcÉåxÉä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ {ÉÉÊjÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉä =ããÉäJÉ ÉÊBÉEA cé, =xÉàÉå £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ 

{ÉªÉÉÇ{iÉ SÉSÉÉÇ cè ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÆn® ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè* =xÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ 

+ÉÉVÉÉnÉÒ xÉcÉÓ cè* 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉÖà¤É<Ç àÉå ºÉäx]® {ÉEÉä® ÿªÉÚàÉxÉ ®É<]ÂºÉ º]bÉÒWÉ Ahb +É´ÉäªÉ®xÉäºÉ xÉÉàÉBÉE ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ 

cè* =ºÉxÉä <ºÉBÉEÉ BªÉÉ{ÉBÉE +ÉvªÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇ ªÉc cè ÉÊBÉE ºÉÉàÉÉxªÉiÉ ºÉà{ÉÚhÉÇ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÉàÉ 

+ÉÉnàÉÉÒ BÉEä +ÉÆn® <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ ¤Éè~ÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ cè, ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ àÉÉvªÉàÉÉå ºÉä, ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, £ÉÉ−ÉhÉÉå BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, VªÉÚÉÊbÉÊ¶ÉªÉ®ÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, VÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉ {É®ºÉè{¶ÉxÉ cè, ´Éc ªÉc 

cè ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ càÉÉ®É xÉÆ¤É® ABÉE ¶ÉjÉÖ nä¶É cè* ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ ABÉE àÉÉjÉ PÉ® ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç ¤ÉSÉiÉÉ cè, iÉÉä ´Éc 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ¤ÉSÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEä |ÉÉÊiÉ ¶ÉjÉÖ £ÉÉ´É BÉEÉä ãÉäBÉE® ´Éc BªÉ´ÉcÉ® BÉE®iÉä cé* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉxÉä VÉÉä ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä |ÉºiÉÉ´É {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´Éc <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ {ÉÖÉÎ−] BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉÖEU 

£ÉÉÒ BÉEciÉÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEä xÉäiÉÉ BÉÖEU £ÉÉÒ BÉEciÉä cé, ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉnÉ¶ªÉiÉÉ =xÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®xÉä àÉå càÉ ÉÊnJÉÉiÉä cèÆ, 

=xÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉSUÉ BªÉ´ÉcÉ® BÉE®iÉä cé, {É®ÆiÉÖ =ºÉBÉEä iÉÉè®-iÉ®ÉÒBÉEä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ +ÉÆiÉ® xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ* àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä PÉ]xÉÉAÆ cé, ´Éc <ºÉBÉEÉÒ {ÉÖÉÎ−] BÉE®iÉÉÒ cé* 

 àÉcÉänªÉÉ, ªÉÉÊn àÉé ºÉÆFÉä{É àÉå ´ÉhÉÇxÉ BÉE°ôÆ iÉÉä ÉËcnÖ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE VÉÉä ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ´ÉcÉÆ cè, =ºÉBÉEä 

{ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É ´ÉcÉÆ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè* ÉË®BÉEãÉ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ, +ÉÉ¶ÉÉ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ BÉEä |ÉBÉE®hÉ ÉÊ´É¶´É 

ÉÊ´ÉJªÉÉiÉ cè, <ºÉä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ VÉÉxÉiÉä cé* àÉé <ÆÉÊbªÉÉ ]Öbä BÉEÉ ABÉE ãÉäJÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉfÃ BÉE® ºÉÖxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

+É|ÉèãÉ, 2011 BÉEÉä ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ gÉÉÒ àÉäc®SÉÆn ªÉcÉÆ +ÉÉA lÉä* ´Éä +É{ÉxÉä ºÉÉlÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 135 ÉÊb¤¤Éä ãÉä BÉE® +ÉÉA lÉä, 

ÉÊVÉxÉàÉå =xÉ ÉËcnÚ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ®ÉJÉ lÉÉÒ, VÉÉä ´ÉcÉÆ àÉ®ä lÉä, iÉÉÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ ®ÉJÉ BÉEÉä ªÉcÉÆ MÉÆMÉÉ VÉÉÒ àÉå |É´ÉÉÉÊciÉ BÉE® 

ºÉBÉEå* =xcÉåxÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ {ÉixÉÉÒ ´É−ÉÇ 2009 àÉå BÉEåºÉ® ºÉä àÉ® MÉ<Ç +ÉÉè® +É{ÉxÉä {ÉÉÒUä nÉä ¤ÉäÉÊ]ªÉÉÆ UÉä½ 

MÉ<Ç*  {ÉixÉÉÒ BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ BÉEä ¤ÉÉn ABÉE ºÉÖ¤Éc àÉéxÉä {ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ UÉä]ÉÒ ¤Éä]ÉÒ VÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ 16 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, ´Éc 

MÉÉªÉ¤É cè* {ÉÚUiÉÉU BÉE®xÉä {É® àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉä ºÉä =©É àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É½ä MÉÖÆbä BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉMÉ MÉ<Ç cè* 

´Éc ®ÉiÉÉå-®ÉiÉ <ºãÉÉàÉ vÉàÉÇ àÉå vÉàÉÉÈiÉÉÊ®iÉ cÉä MÉ<Ç* BÉÖEU ¤ÉÖVÉÖMÉÉç BÉEä cºiÉFÉä{É ºÉä àÉÖZÉä =ºÉºÉä ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ 

nÉÒ MÉ<Ç* ´Éc ®ÉäiÉä cÖA àÉä®ÉÒ UÉiÉÉÒ ºÉä ÉÊSÉ{ÉBÉE MÉ<Ç* àÉÖZÉä ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ lÉÉ ÉÊBÉE ´Éc £ÉÉMÉ MÉ<Ç cè* ´Éc MÉÖÆbÉ 

àÉä®ÉÒ ¤Éä]ÉÒ {É® xÉWÉ® ®JÉ ®cÉ lÉÉ* àÉéxÉä ¤É½ÉÒ ¤Éä]ÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ ºÉàÉªÉ ®ciÉä BÉE® nÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® UÉä]ÉÒ ¤Éä]ÉÒ +É£ÉÉÒ ¤ÉSSÉÉÒ 

lÉÉÒ* BÉEÉ¶É àÉÖZÉàÉå ºÉÉcºÉ cÉäiÉÉ +ÉÉè® àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤Éä]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ãÉ½ {ÉÉiÉÉ* ºlÉÉxÉÉÒªÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä <ºÉàÉå àÉä®ÉÒ BÉEÉä<Ç 

ºÉcÉªÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ*  
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, AäºÉä +ÉxÉäBÉE |ÉºÉÆMÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä ~ÉÒBÉE ºÉä {ÉfÃ {ÉÉxÉÉ £ÉÉÒ ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cé +ÉÉè®Ã 

ÉÊVÉxÉBÉEÉä ºÉÖxÉBÉE® £ÉÉÒ ÉÊnãÉ ncãÉiÉÉ cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä ´ÉcÉÆ ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEä ®ÉÒÉÊiÉ-ÉÊ®´ÉÉVÉ cé ªÉÉxÉÉÒ ªÉÉÊn 

=xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ®¶iÉänÉ® ªÉÉ BÉEÉä<Ç =xÉBÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå àÉ®iÉÉ cè iÉÉä ´Éä ¶É´ÉnÉc xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* ÉÊBÉEºÉÉÒ 

iªÉÉècÉ® {É® BÉEÉä<Ç ¶ÉÉä£ÉÉªÉÉjÉÉ xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ºÉBÉEiÉä* {ÉÚVÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* ªÉÉxÉÉÒ ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ ´ÉcÉÆ {É® 

cé* +ÉÉÉÌlÉBÉE oÉÎ−] ºÉä £ÉÉÒ AäºÉä +ÉxÉäBÉE =nÉc®hÉ cé* àÉé =xÉBÉEÉä BÉEÉä] BÉE®BÉEä +ÉFÉ®¶É: xÉcÉÓ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ ºÉä £ÉÉMÉBÉE® +ÉÉA cÖA cé, =xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE càÉ UÉä]É-àÉÉä]É BÉEÉàÉ BÉE®iÉä lÉä* 

VÉÉä =xÉBÉEä àÉÖÉÎºãÉàÉ OÉÉcBÉE lÉä, =xcÉåxÉä ªÉc ºÉÉäSÉBÉE® ÉÊBÉE ªÉc iÉÉä ÉÊcxnÚ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉ âó{ÉªÉÉ 

´ÉÉ{ÉºÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É xÉcÉÓ cè* =xcÉåxÉä =ºÉBÉEÉ {ÉèºÉÉ näxÉÉ ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ 

cÉä MÉ<Ç +ÉÉè® ´Éä ãÉÖ]-ÉÊ{É]BÉE® £ÉÉ®iÉ +ÉÉ MÉªÉä* ªÉÉxÉÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE oÉÎ−] ºÉä, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE oÉÎ−] ºÉä +ÉÉè® vÉÉÉÌàÉBÉE 

oÉÎ−] ºÉä ºÉ¤É |ÉBÉEÉ® ºÉä ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ =i{ÉÉÒ½xÉ ´ÉcÉÆ {É® cÉä ®cÉ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä +ÉÆn® àÉÉxÉ´ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® 

ºÉÆMÉ~xÉ cé* càÉ º´ÉªÉÆ ªÉÉxÉÉÒ £ÉÉ®iÉ àÉÉxÉ´ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ãÉ½iÉÉ cè* ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä BÉÖEU ºÉÆBÉE] 

cÉäiÉÉ cè iÉÉä càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® ®ÉiÉ BÉEÉä xÉÉÓn £ÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè* +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* <iÉxÉÉ 

ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA {É®ÆiÉÖ ªÉc cè®iÉ cè ÉÊBÉE ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ <ºÉ n¶ÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ 

BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ? ´ÉcÉÆ VÉÉä ÉÊcxnÚ cé, àÉÉxÉ´ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ªÉÉxÉÉÒ =xÉBÉEÉä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ cè, ÉÊ´ÉSÉÉ®Éå 

BÉEÉÒ +ÉÉWÉÉnÉÒ xÉcÉÓ cè, ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE xªÉÉªÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ 

=xÉBÉEÉä UÚ] xÉcÉÓ cè, VÉèºÉä àÉéxÉä +É£ÉÉÒ ABÉE |ÉBÉE®hÉ àÉå nÉä ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* VÉÉä =xÉBÉEä 

|ÉBÉE®hÉ ºÉä |ÉBÉE] cÉäiÉÉ cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉxiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® ªÉÚxÉÉ<Ç]äb xÉä¶ÉxºÉ xÉä ÉÊ®{ÉDªÉÚVÉÉÒ BÉEÉÒ ABÉE 

{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ nÉÒ cè* àÉé =ºÉ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä {ÉfÃxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè: 

 
“Refugees are people who are forced to flee from their countries 
because of threats to their life linked to their race, religion, 
nationality, membership of a particular social group, or political 
opinion.” 
 
ªÉc ªÉÚxÉÉ<Ç]äb xÉä¶ÉxºÉ BÉEä uÉ®É nÉÒ MÉ<Ç ¶É®hÉÉlÉÉÔ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ cè* àÉé xÉcÉÓ ºÉàÉZÉ {ÉÉiÉÉ ÉÊBÉE ªÉc 

{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ {É® ãÉÉMÉÚ cÉäiÉÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä ºÉ®ä+ÉÉàÉ =xÉBÉEÉä 

¶É®hÉÉlÉÉÔ àÉÉxÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cé* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÖJÉ-nÖJÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cè 

VÉ¤ÉÉÊBÉE àÉé <ºÉºÉä £ÉÉÒ +ÉÉMÉä VÉÉBÉE® ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÆn® ®cxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊcxnÚ ªÉä 

´ÉÉä ãÉÉäMÉ cé VÉÉä nä¶É BÉEä ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉEä ºÉàÉªÉ càÉÉ®ä xÉäiÉßi´É {É® £É®ÉäºÉÉ BÉE®BÉEä ´ÉcÉÆ {É® ®c MÉªÉä lÉä* =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç 
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+É{É®ÉvÉ xÉcÉÓ cè* ¤ÉÉn àÉå VÉÉä xÉäc°ô ÉÊãÉªÉÉBÉEiÉ ºÉàÉZÉÉèiÉÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® VÉÉä ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå cÖ<ÇÆ, =xÉBÉEä >ó{É® £É®ÉäºÉÉ BÉE®BÉEä 

´ÉÉä ´ÉcÉÆ {É® ®cä +ÉÉè® ªÉÉÊn ´Éä +É{ÉxÉÉÒ àÉÚãÉ£ÉÚÉÊàÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ¶É®hÉÉlÉÉÔ BÉEä xÉÉiÉä £ÉÉÒ VÉÉä +ÉxiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ 

{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ cè +ÉÉè® àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ BÉEiÉÇBªÉ BÉEä xÉÉiÉä £ÉÉÒ iÉlÉÉ càÉÉ®ä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä uÉ®É ÉÊnªÉä cÖA ´ÉÉnä BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® £ÉÉÒ =xÉBÉEÉä 

ºÉààÉÉxÉ {ÉÚ´ÉÇBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä +ÉÆn® VÉMÉc nÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* AäºÉÉ àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉxÉ©É +ÉÉOÉc cè*  

 àÉéxÉä |ÉÉ®à£É àÉå cÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® càÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä BªÉ´ÉcÉ® BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ näJÉiÉä? =ºÉBÉEä BÉElÉxÉ 

{É® BÉDªÉÉå £É®ÉäºÉÉ BÉE®iÉä cé? àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ càÉÉ®ÉÒ ºÉÉäSÉ àÉå ´ÉÉä]-¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ PÉÖºÉÉÒ cÖ<Ç cè* àÉé 

¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉxÉ©ÉiÉÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä BÉEä́ ÉãÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉÉÒ BÉDªÉÉå 

xÉcÉÓ ºÉàÉZÉiÉä? £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ºÉàÉZÉiÉä?  

  +É£ÉÉÒ +É{ÉEWÉãÉ MÉÖâó BÉEÉ àÉºÉãÉÉ cÖ+ÉÉ* {ÉcãÉä càÉ =xÉBÉEÉä {ÉEÉÆºÉÉÒ xÉcÉÓ nä ®cä lÉä* ÉÊ{ÉE® 

càÉxÉä {ÉEÉÆºÉÉÒ nä nÉÒ* ´ÉÉä]-¤ÉéBÉE BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä càÉxÉä +É{ÉEWÉãÉ MÉÖâó BÉEÉä àÉÖÉÎºãÉàÉ àÉÉxÉÉ* càÉ =ºÉBÉEÉä BÉEä´ÉãÉ ªÉc 

àÉÉxÉiÉä ÉÊBÉE =ºÉxÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEä |ÉÉÊiÉ +É{É®ÉvÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =ºÉBÉEÉä 

=ºÉBÉEä +É{É®ÉvÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ºÉVÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA,  ´Éc =ºÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* càÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä 

xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉä ÉÊcxnÚ ªÉÉ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ àÉÉxÉiÉä cé, càÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉÉä] {É® ÉÊxÉMÉÉc ®JÉBÉE® +É{ÉxÉä {ÉEèºÉãÉä ®JÉiÉä cé +ÉÉè® 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®BÉEä càÉ ´ÉÉä]-¤ÉéBÉE àÉå BÉEÉä<Ç ´ÉßÉÊr xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä, 

ºÉÆ£É´ÉiÉ: BÉEä´ÉãÉ <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊcxnÚ ={ÉäÉÊFÉiÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ cè* 

VÉ¤É iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ xÉcÉÓ näMÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE càÉ +É{ÉxÉÉÒ àÉÉèÉÊãÉBÉE ºÉÉäSÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉnãÉåMÉä ÉÊBÉE ABÉE 

iÉÖÉÎ−]BÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA, ABÉE ´ÉÉä]-¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ JÉÉºÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ xÉ BÉE®å, ¤ÉÉÎãBÉE 

ªÉc ºÉÉäSÉBÉE® ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ JÉÉºÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉä £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ iÉ®c iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉäiÉÉÒ cè, AäºÉÉ ºÉÉäSÉå* ªÉc BÉEèºÉä àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ 

MÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn +É{ÉEWÉãÉ MÉÖâó BÉEÉä {ÉEÉÆºÉÉÒ nÉÒ MÉ<Ç iÉÉä ºÉÉ®É àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ iÉ¤ÉBÉEÉ xÉÉ®ÉVÉ cÉä VÉÉAMÉÉ?    ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉSÉ 

xÉcÉÓ cè* BÉÖEU ãÉÉäMÉ cÉåMÉä* AäºÉä ãÉÉäMÉ ºÉ¤É VÉMÉc cÉäiÉä cé* VÉ¤É ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ªÉÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ <ºÉ iÉ®c BÉEä 

n¤ÉÉ´É àÉå cÉäiÉä cé iÉÉä ´ÉÉä] ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉä ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ 

ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉÉ càÉÉ®É BÉEiÉÇBªÉ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE SÉÉcä +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ àÉÆSÉ cÉÒ BÉDªÉÉå xÉ cÉä, càÉxÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä xÉcÉÓ =~ÉªÉÉ 

cè* AàÉxÉäº]ÉÒ <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ, ´ÉÚàÉäxÉ ®É<]ÂºÉ ºÉÆMÉ~xÉ àÉå BÉE£ÉÉÒ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ÉËcnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ n¶ÉÉ BÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ 

cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉxÉä BÉE£ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉ =~ÉªÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE =xÉBÉEä ÉÊãÉA <xÉ ºÉ¤É ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 

¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊ{ÉE]º] BÉEäºÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, cºiÉFÉä{É BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä BÉE£ÉÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É 

cÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè* ºÉÉBÉEÇ àÉå {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ £ÉÉÒ cè, càÉxÉä BÉE£ÉÉÒ <ºÉ àÉÖqä BÉEÉä ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ =~ÉªÉÉ* VÉèºÉÉ ÉÊBÉE àÉéxÉä |ÉÉ®Æ£É àÉå 

aruna
ctd by w2
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BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉÉxÉ´ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä xÉÉiÉä càÉÉ®ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè càÉÉ®ä xÉäiÉßi´É BÉEÉ £É®ÉäºÉÉ BÉE®BÉEä ªÉÉÊn ´Éä +ÉÉxÉÉ SÉÉciÉä 

cé, =xÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®å* ´ÉcÉÆ BÉEä MÉßc àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE ´ÉÉÒWÉÉ MÉãÉiÉ VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

àÉå xÉ ´ÉÉÒWÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® xÉ ºÉÖJÉ SÉèxÉ ºÉä ®cxÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä =xÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉèxÉ BÉE®äMÉÉ? càÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉä =~ÉAÆ, ªÉc càÉÉ®ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè* +ÉMÉ® càÉ <xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä =~ÉAÆMÉä iÉÉä +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ºÉÆMÉ~xÉ £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ 

ºÉÆYÉÉxÉ ãÉåMÉä iÉ£ÉÉÒ <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ cãÉ cÉäMÉÉ* 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉä* 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ÉËcnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¶É®hÉÉlÉÉÔ BÉEä xÉÉiÉä VÉÉä ´ÉcÉÆ ºÉä £ÉÉMÉBÉE® +ÉÉA cé, =xcå =ÉÊSÉiÉ °ô{É ºÉä xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ 

|ÉnÉxÉ BÉE®å* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÉÊn ´Éä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ cé iÉÉä =xcå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  
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|ÉÉä. ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ (nàÉnàÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ uÉ®É ãÉÉA MÉA |ÉºiÉÉ´É BÉEÉ 

ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé =xcå ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ ÉÊBÉE àÉé ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ¤ÉÉÎãBÉE 

<ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ºÉÆºÉn àÉå +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ vÉÉÒ®VÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE ®äWÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ªÉc càÉÉ®ä ÉÊãÉA 

ºÉÉÒJÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE BÉEèºÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä =~ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉÖZÉ ºÉä {ÉcãÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉ ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉäãÉä cé* àÉé =xÉºÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ÉÊb´ÉÉ<ÉÊºÉ´É <¶ªÉÚ =~ÉA 

cé* +É{ÉEVÉãÉ MÉÖâó, <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ BÉDªÉÉ iÉÉããÉÖBÉE cè? =xcÉåxÉä ÉÊ{ÉE® ´ÉÉä] ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ 

iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉE®xÉä ºÉä ºÉàÉºªÉÉ cãÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ªÉc ºÉàÉºªÉÉ àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ ºÉàÉºªÉÉ cè* 

 àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cÉÒ cé ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÖ+ÉÉ, ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÖ+ÉÉ +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É BÉEÉ 

¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÖ+ÉÉ* {ÉÆVÉÉ¤É àÉå VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ ABÉDºÉSÉåVÉ cÖ+ÉÉ VÉ¤ÉÉÊBÉE ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉä ÉËcnÚ <Çº] 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ®c MÉA* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉÆMãÉÉ nä¶É àÉå 90 ãÉÉJÉ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É ÉËcnÚ cé* BÉÖEU AäºÉä ÉÊcººÉä lÉä VÉÉä {ÉÚ®ä 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå SÉãÉä MÉA* AäºÉÉ cÉÒ ABÉE ÉÊcººÉÉ ÉËºÉvÉ cè, +ÉÉb´ÉÉxÉÉÒ VÉÉÒ VÉcÉÆ ºÉä +ÉÉiÉä cé, BÉE®ÉSÉÉÒ ºÉä +ÉÉè® ABÉE 

AÉÊ®ªÉÉ ¤ÉcÉ´ÉãÉ{ÉÖ® AÉÊ®ªÉÉ cè* ÉËºÉvÉ BÉEÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ lÉÉ <ºÉÉÊãÉA {ÉÚ®É ÉËºÉvÉ SÉãÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ 

ÉÊnããÉÉÒ, àÉÖà¤É<Ç àÉå +ÉÉA +ÉÉè® +É¤É VªÉÉnÉiÉ® ÉËºÉvÉÉÒ ãÉÉäMÉ BÉE{É½ä BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® BÉE®iÉä cé* àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊVÉºÉ ºÉ´ÉÉãÉ 

{É® ºÉ¤ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ ´Éc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè* £ÉÉÒãÉ +ÉÉè® àÉäPÉÉ´ÉÉãÉ AºÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉ cé* 

ªÉä ãÉÉäMÉ ãÉäÉÊVÉÉÊ]àÉä] ´ÉÉÒWÉÉ ãÉäBÉE® ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ +ÉÉA lÉä* ªÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE VÉ°ô® lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ +ÉÉBÉE® 

´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉä lÉä* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ {ÉEÆbÉàÉå]ÉÊãÉº] ãÉÉäMÉ cé* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå 

VÉÉä ÉËcnÚ ¤ÉSÉä lÉä =xÉ {É® ¤ÉcÖiÉ VÉÖãàÉ cÖA* <ÆÉÊbªÉÉ ]Öbä àÉå ‘ÉÊcxnÚVÉ <xÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ’ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É +ÉÉÉÌ]BÉEãÉ 

ÉÊxÉBÉEãÉÉ ÉÊBÉE BÉEèºÉä +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉäiÉÉ cè* ªÉä ãÉÉäMÉ ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉä lÉä, <xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ VªÉÉnÉ xÉcÉÓ cè* BÉE®ÉÒ¤É 

17,000 ãÉÉäMÉ JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä VÉÉävÉ{ÉÖ® àÉå ]ÅÉÆÉÊVÉ] BÉEé{É àÉå ®ciÉä cé* 

àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEä |ÉºiÉÉ´É BÉEä àÉÚãÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ´Éc SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE <ºÉä xÉÉìàÉÇãÉÉ<VÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

càÉÉ®ä |ÉÉÆiÉ àÉå VÉÉä |ÉÉì¤ãÉàÉ lÉÉÒ, =ºÉàÉå càÉ ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉ <vÉ® +ÉÉªÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ càÉxÉä BÉE] +ÉÉì{ÉE bä] 1971 ®JÉÉÒ 

lÉÉÒ* ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É BÉEä VÉxàÉ iÉBÉE càÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 1971 BÉE] +ÉÉì{ÉE bä] cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ +ÉÉxÉÉ-VÉÉxÉÉ ¤ÉÆn 

BÉE®xÉÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè, càÉÉ®É {ÉÉä®ºÉ ¤ÉÉbÇ® cè, <ºÉÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉxÉä ºÉä ®ÉäBÉE xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ 

càÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ ªÉÉ +ÉÉºÉÉàÉ àÉå BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä VÉÉÊ®ªÉä ~ÉäºÉ ®ÉºiÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ºÉBÉEiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ¤ÉSÉä cÖA 17 cVÉÉ® ãÉÉäMÉ 

cé, =xÉàÉå àÉéxÉä ºÉÖxÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉÒãÉ +ÉÉè® àÉäPÉ´ÉÉãÉ àÉå ºÉä BÉÖEU ãÉÉäMÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå ®ciÉä cé* ªÉä ºÉ¤É ÉÊcxnÚ cé, 

¶ÉäbáÉÚãb BÉEÉº] cé +ÉÉè® xÉÉMÉÉÊ®BÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉä cé* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É gÉÉÒ àÉÖããÉÉ{ÉããÉÉÒ 
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®ÉàÉSÉÆpxÉ VÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä, ´Éc ABÉE àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ oÉÎ−]BÉEÉähÉ ´ÉÉãÉä +ÉÉnàÉÉÒ cé +ÉÉè® ´Éä ºÉÉäSÉ-ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä* 

 ªÉcÉÆ ªÉÚxÉÉ<]äb xÉä¶ÉÆºÉ BÉEÆ´Éèx¶ÉxÉ ´ÉMÉè®c BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, àÉé =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU BÉEcxÉÉ xÉcÉÓ 

SÉÉciÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ®{ÉDªÉÚVÉÉÒVÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè* ¤ÉÉÆMÉãÉÉnä¶É àÉå ®ÉäÉËcMªÉÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉMÉBÉE® +ÉÉªÉä cé, ´Éä 

àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ cé, VÉÉä àªÉÉÆàÉÉ® àÉå ®ciÉä cé, ´ÉcÉÒ ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé* ÉÊ®ãÉÉÒÉÊVÉªÉºÉ {É®ºÉÉÒBÉDªÉÚ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE àÉÖãBÉE ºÉä 

nÚºÉ®ä àÉÖãBÉE àÉå VÉÉxÉÉ ABÉE {ÉÖ®ÉxÉÉÒ {É®à{É®É cè +ÉÉè® ªÉÚxÉÉ<]äb xÉä¶ÉÆºÉ cÉ<ÇBÉEÉÊàÉ¶xÉ® {ÉEÉì® ÉÊ®{ÉDªÉÚVÉÉÒ c® ºÉÉãÉ ABÉE 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç {ÉÉÎ¤ãÉ¶É BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä AäºÉä ÉÊ®{ÉDªÉÚVÉÉÒVÉ ÉÊ®ãÉÉÒÉÊVÉªÉºÉ {É®ºÉÉÒBÉDªÉÚ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉä cé* àÉé =ºÉBÉEä 

ÉÊb]äãÉ àÉå VÉÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ* gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® ºÉä ºÉÉÆºÉn cè +ÉÉè® ªÉä ãÉÉäMÉ VÉÉävÉ{ÉÖ® àÉå +ÉÉÊvÉBÉE 

ºÉÆJªÉÉ àÉå ®c ®cä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉävÉ{ÉÖ® ABÉE ¤É½É ¶Éc® cè* +ÉÉ{É VÉèºÉãÉàÉä® VÉÉ<ªÉä, ´Éc £ÉÉÒ ¤ÉÉbÇ® cè, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ 

VÉÉävÉ{ÉÖ® ºÉä VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* ªÉÉÊn ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® VÉÉ+ÉÉä iÉÉä £ÉÉÒ VÉÉävÉ{ÉÖ® ºÉä VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* VÉÉävÉ{ÉÖ® BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ ªÉä 

ãÉÉäMÉ ¤ÉºÉä cÖA cé* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÿªÉÚàÉäÉÊxÉ]äÉÊ®ªÉxÉ oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® 

àÉÖ~Â~ÉÒ £É® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå xÉÉMÉÉÊ®BÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  

 <xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEä |ÉºiÉÉ´É BÉEÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ ªÉÉ ´ÉÉä] ¤ÉéBÉE BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉä 

xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE ÿªÉÚàÉäÉÊxÉ]äÉÊ®ªÉxÉ oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É): àÉcÉänªÉÉ, gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ VÉÉä |ÉºiÉÉ´É ãÉäBÉE® +ÉÉªÉä cé ÉÊBÉE 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ àÉå |É´ÉÉºÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉè® nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉMÉÉå àÉå AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ +ÉÉ ®cÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ªÉc ºÉ£ÉÉ +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE =xcå xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ iÉiBÉEÉãÉ 

BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® =xcå nä¶É BÉEä +ÉxªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ºÉàÉÉxÉ +ÉxªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉªÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ® BÉE®ä* AäºÉÉ VÉÉä |ÉºiÉÉ´É àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ ãÉäBÉE® +ÉÉªÉä cé, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé =xÉBÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxÉxnxÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ºÉàÉlÉÇxÉ näiÉÉ cÚÆ*  

 +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ càÉÉ®É nä¶É ABÉE +ÉJÉÆb ÉËcnÖºiÉÉxÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ´É¶É càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ 

{ÉÉÎ¶SÉàÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ, {ÉÚ´ÉÇ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ iÉÉÒxÉ £ÉÉMÉÉå àÉå ¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÉä MÉªÉÉ* iÉ¤É AäºÉÉ àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

VÉÉä VÉcÉÆ SÉÉciÉÉ cè, ´Éc ´ÉcÉÆ ®c ºÉBÉEiÉÉ cè* iÉ¤É ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ +ÉÉªÉä, ¤ÉcÖiÉ ºÉä 

ãÉÉäMÉ {ÉÚ´ÉÉÔ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä +ÉÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ´ÉBÉDiÉ cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå BÉEiãÉ cÖA* ÉÊVÉxÉBÉEä BÉEÉ®hÉ càÉÉ®ÉÒ 

+ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉ VÉ¶xÉ nÖJÉn ¤ÉxÉ MÉªÉÉ* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå 75 ãÉÉJÉ ÉËcnÚ lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ 18 

ãÉÉJÉ ¤ÉSÉä cé* +ÉÉVÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 17 BÉE®Éä½ cè, <ºÉàÉå {ÉcãÉä 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊcxnÚ lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É 

ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ ¤ÉSÉä cé* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä ÉËcnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ ¤ÉfÃiÉÉ {ÉãÉÉªÉxÉ ABÉE MÉà£ÉÉÒ® ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* càÉÉ®ä 

ÉÊcxnÚ ´ÉcÉÆ ºÉä BÉDªÉÉå {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE® ®cä cé?  ´Éä +É{ÉxÉÉÒ BÉE®Éä½Éå BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ UÉä½ BÉE® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ +ÉÉ 

®cä cé* ´Éä +É{ÉxÉÉÒ àÉWÉÉÔ ºÉä xÉcÉÓ +ÉÉ ®cä cé, ¤ÉÉÎãBÉE àÉWÉ¤ÉÚ®ÉÒ àÉå ÉËcnÖºiÉÉxÉ +ÉÉ ®cä cé* =xÉBÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉä ãÉÚ]É VÉÉ 

®cÉ cè* ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEbxÉè{É BÉE® BÉEä ãÉä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® àÉÖÉÎºãÉàÉ ªÉÖ´ÉBÉEÉå BÉEä ºÉÉlÉ =xÉBÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ BÉE®´ÉÉ näiÉä cé* 

àÉÉÊcãÉÉAÆ £ÉÉÒ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ cé* =xÉBÉEä BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® näiÉä cé* <iÉxÉÉ |ÉiÉÉÉÊ½iÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc 

ºÉä ´ÉcÉÆ ¤ÉºÉä ÉËcnÚ ãÉÉäMÉ £ÉÉ®iÉ +ÉÉ ®cä cé* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEÉä +ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉÒWÉÉ xÉcÉÓ näiÉÉÒ cè* 

<ºÉÉÊãÉA ´Éc iÉÉÒlÉÇ ªÉÉjÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ÉÊBÉE càÉ iÉÉÒlÉÇ ªÉÉjÉÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉ ®cä cé, càÉå VÉÉxÉä nÉÒÉÊVÉA, iÉ¤É ´Éä +É{ÉxÉÉÒ 

BÉE®Éä½Éå BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ UÉä½ BÉE® càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉiÉä cé* +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´Éä +É{ÉxÉÉ nÖJÉ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä  BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä cé 

ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® càÉÉ®ÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉãÉÉàÉiÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM CHAIRMAN : The time allotted for the discussion on this Resolution is 

over. If the House agrees, the time may be extended by one hour, including for the 

Minister’s reply. 

SEVERAL HON. MEMBERS: Yes, Madam. 

MADAM CHAIRMAN: The time for the discussion on the Resolution is extended 

by one hour.  

BKS
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gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ:  ÉËcnÚ+ÉÉäÆ BÉEÉä ´ÉcÉÆ ºÉÖ®FÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* =xÉBÉEÉä ãÉÚ]É VÉÉiÉÉ cè*  =xÉBÉEä ºÉÉlÉ 

VÉ¤É®nºiÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ ¤ÉãÉÉiBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <xÉ ºÉ¤É àÉÖºÉÉÒ¤ÉiÉÉå BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä VÉ¤É 

ÉËcnÚ ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå +ÉÉ VÉÉiÉä cé, iÉÉä =xÉBÉEÉä ºÉÆ®FÉhÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉÉä ÉËcnÚ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉä cé, ´Éä VªÉÉnÉiÉ® 

®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä VÉÉävÉ{ÉÖ® +ÉÉè® VÉèºÉãÉàÉä® BÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ +ÉÉ BÉE® ¤ÉºÉiÉä cé* {ÉcãÉä ´Éä càÉÉ®ä nä¶É´ÉÉºÉÉÒ lÉä, càÉÉ®ä £ÉÉ<Ç 

cé, càÉÉ®ä ¤ÉÆvÉÖ cé* càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <ºÉ £ÉÚÉÊàÉ {É® =xÉBÉEÉä 

®cxÉä BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* AäºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ £ÉÉÒ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE ´Éä ºÉcÉÒ 

fÆMÉ ºÉä ®c ºÉBÉEå* 
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gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEä ®äWÉãÉÚ¶ÉxÉ BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå JÉ½É cÖ+ÉÉ 

cÚÄ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå ºÉnÂ£ÉÉ´ÉxÉÉ +ÉÉè® ºÉÉècÉnÇ BÉEÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ®cÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É xÉä nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä +ÉÉgÉªÉ ÉÊnªÉÉ cè* càÉÉ®ä 

jÉ@ÉÊ−ÉªÉÉå BÉEÉÒ ªÉc |ÉÉlÉÉxÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE - 

“ºÉ´Éæ £É´ÉÆiÉÖ ºÉÖÉÊJÉxÉ& ºÉ´Éæ ºÉÆiÉÖ ÉÊxÉ®ÉàÉªÉÉ* 
 ºÉ´Éæ £ÉpÉÉÊhÉ {É¶ªÉÆiÉÖ àÉÉ BÉEÉÎ¶SÉiÉÂ nÖ&JÉ£ÉÉMÉÂ £É´ÉäiÉ* ” 

 

ªÉcÉÆ ºÉ¤É BÉEÉÒ àÉÆMÉãÉ BÉEÉàÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* jÉäiÉÉ ªÉÖMÉ àÉå VÉ¤É VÉxÉBÉE{ÉÖ®ÉÒ àÉå £ÉÉÒ−ÉhÉ +ÉBÉEÉãÉ {É½É, iÉ¤É ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ 

VÉxÉiÉÉ +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå +ÉÉ BÉE® ¤ÉºÉÉÒ* +ÉªÉÉävªÉÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå xÉä =xÉBÉEÉä +ÉÉgÉªÉ ÉÊnªÉÉ* £ÉÉ®iÉ xÉä ÉÊiÉ¤¤ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä +ÉgÉªÉ ÉÊnªÉÉ* 

ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ãÉÆBÉEÉ +É¶ÉÉÆiÉ lÉÉ, ãÉÆBÉEÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä, iÉÉÊàÉãÉ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ º´ÉMÉÉÔªÉ 

®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉgÉªÉ ÉÊnªÉÉ* xÉä{ÉÉãÉ àÉå £ÉÉÒ VÉ¤É BÉEÉÊ~xÉ nÉè® SÉãÉÉ iÉ¤É xÉä{ÉÉÉÊãÉªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ 

£ÉÉ®iÉ xÉä +ÉÉgÉªÉ ÉÊnªÉÉ* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ´É−ÉÇ 2008 àÉå 160, 2009 àÉå 104, 2010 àÉå 373, 2011 àÉå 478 +ÉÉè® 

+É|ÉèãÉ, 2012 àÉå 370 ÉËcnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä àÉÉ® bÉãÉÉ MÉªÉÉ* cÉãÉ cÉÒ àÉå 9 VÉxÉ´É®ÉÒ 2013 BÉEÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉÉÒ ®åVÉ® nÉä 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉèÉÊxÉªÉÉå BÉEä ÉÊºÉ® BÉEÉ] BÉE® +É{ÉxÉä ºÉÉlÉ ãÉä MÉA* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ABÉE ÉÊPÉxÉÉèxÉÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä càÉÉ®ä ÉËcnÚ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä £ÉÉ®iÉ àÉå ¶É®hÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 ÉËcnÚ ¶É¤n BÉEÉ =nÂMÉàÉ ÉËºÉvÉÚ ¶É¤n ºÉä cÖ+ÉÉ cè* ÉËºÉvÉÚ PÉÉ]ÉÒ BÉEä +ÉÆn® ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE }ÉEÉ®ºÉÉÒ BÉEä 

+ÉÆn® ‘ºÉ’ BÉEÉä ‘c’  ¤ÉÉäãÉÉ VÉÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ÉËºÉvÉÚ BÉEÉ xÉ BÉEc BÉE® BÉEä =xÉBÉEÉä ÉËcnÚ BÉEcÉ MÉªÉÉ* càÉÉ®ä 

àÉÉäcxÉVÉÉän½Éä +ÉÉè® c½{{ÉÉ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉ£ªÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ =iJÉãÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉºÉä càÉ ºÉ¤É BÉEÉä ªÉc {ÉiÉÉ 

SÉãÉä ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ£ªÉiÉÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ cè* ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ c½{{ÉÉ BÉEÉÒ ºÉ£ªÉiÉÉ {ÉxÉ{É ®cÉÒ lÉÉÒ, =ºÉ ºÉàÉªÉ c½{{ÉÉ 

+ÉÉè® àÉÉäcxÉVÉÉän½Éä BÉEÉÒ  ºÉ£ªÉiÉÉ ºÉä BÉE{É½ä ¤ÉxÉ BÉE® ÉÊàÉjÉ BÉEä }ÉEè®Éå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉªÉÉ BÉE®iÉä lÉä*   

16.00 hrs. 

<ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä VÉ¤É càÉÉ®ÉÒ ºÉ£ªÉiÉÉ SÉ®àÉ ºÉÉÒàÉÉ {É® lÉÉÒ, iÉ¤É àÉäºÉÉä{ÉÉä]ÉÉÊàÉªÉÉ BÉEÉÒ ºÉ£ªÉiÉÉ {ÉxÉ{É ®cÉÒ lÉÉÒ* <iÉxÉÉÒ 

|ÉÉSÉÉÒxÉ ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEä ´ÉÉºÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ cé, iÉÉä AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ¶É®hÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <xcÉÓ 

¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉSÉÉn YÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 

MADAM CHAIRMAN: The next speaker is Shri Ashok Tanwar. You would be 

allowed to speak only for two minutes. 

lss
td. By  z2



15.03.2013  
  

112

gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE iÉÄ´É® (ÉÊºÉ®ºÉÉ): àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé 

+É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEä ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ 

=ºÉBÉEä >ó{É® VªÉÉnÉ SÉSÉÉÇ xÉ BÉE®iÉä cÖA BÉEä´ÉãÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉä®ÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒSªÉÖAÆºÉÉÒ VÉÉä ÉÊºÉ®ºÉÉ 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ cè, VÉ¤É {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ ºÉä ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É VÉÉä 30 ºÉä 35 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

+ÉÉ¤ÉÉnÉÒ VÉÉä ´ÉcÉÆ ºÉä àÉÉ<OÉä] cÉäBÉE® +ÉÉªÉÉÒ, =xÉBÉEä iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä V´ÉãÉÆiÉ àÉÖqä cé, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ 

¤ÉcÖiÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä BÉEÉÒ cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ càÉÉ®ä BÉÖEU ºÉÉlÉÉÒ AäºÉä cé, VÉèºÉä ÉÊºÉ®ºÉÉ ÉÊVÉãÉä àÉå ABÉE 

+ÉãÉxÉÉ¤ÉÉn iÉcºÉÉÒãÉ cè, VÉcÉÆ BÉE®ÉÒ¤É 66 {ÉÉÊ®´ÉÉ® ´É−ÉÇ 1992 àÉå +ÉÉªÉä* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =xÉBÉEÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉEÉ ABÉE 

¤ÉcÖiÉ ¤É½É àÉÖqÉ cè* {ÉcãÉä =xÉBÉEÉ ´ÉèÉÊãÉb ´ÉÉÒVÉÉ cÉäMÉÉ, ÉÊ{ÉE® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEäxp àÉå àÉÉàÉãÉÉ +ÉÉAMÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ ºÉä ªÉcÉÒ +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉVÉÇÖxÉ VÉÉÒ, àÉéxÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä 

ºÉÉlÉ ºÉà¤Ér ÉÊBÉEªÉÉ cè, iÉÉÉÊBÉE VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ <ºÉBÉEä >ó{É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉä, iÉÉÉÊBÉE <xÉBÉEÉä càÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® nä ºÉBÉEå 

+ÉÉè® +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå <xÉBÉEÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VªÉÉnÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉªÉå |ÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEå*  

 

MADAM CHAIRMAN: Thank you.  

Now, the hon. Minister to reply to the discussion. 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HOME AFFAIRS (SHRI 

MULLAPPALLY RAMACHANDRAN): Madam, I am deeply grateful to the 

hon. Members of this august House who have actively participated on the 

Resolution moved by Shri Arjun Meghwal for the formulation of an action plan to 

rehabilitate persons displaced from Pakistan. 

 Altogether, 14 hon. Members have taken part in the discussion, and I thank 

each one of them. I place on record my deep appreciation for their valuable 

suggestions and observations. I have carefully listened to the speeches made by 

each Member, and I have taken note of all the important points raised by the 

Members. I once again thank them for their valuable suggestions and observations.  

I fully share the sentiments expressed by the hon. Members of this august 

House. Now, I may try to reply to almost all the important points raised by the 

hon. Members. I wish to take up the key issues one by one.  

A very important issue has been raised by Shri Meghwal relating to the 

rehabilitation of displaced Hindu families presently coming from Pakistan. It is 

worthwhile to mention that in order to solve the massive problem of mass influx of 

displaced persons from the erstwhile West Pakistan -- as a result of partition in 

1947 and to rehabilitate them -- the Government of India, during 1950's, had taken 

a series of measures by enacting a series of Acts. As the major works of claims, 

compensation and also rehabilitation, more or less, had been completed by 1970, 

the Central Government repealed all these Acts in 2005. At present, we do not 

have any Act in this connection because this august House has repealed all these 

Acts.  

 I would like to state that the Central Government has been very sensitive to 

the issues faced by the Pakistan nationals who migrated to India at various point of 

time. For instance, it has been decided that the cases of the Pakistan nationals who 

entered India prior to 31.12.2004 would be processed on a case to case basis, and 

if an applicant files an Affidavit before the authority prescribed under Rule 38 of 

the Citizenship Rules, 2009, that is, the Collector, District Magistrate and Deputy-
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Commissioner, it may be accepted in lieu of the Renunciation Certificate. The 

State Governments and UTs concerned have been duly requested to deal with 

these matters as per instructions given by the Ministry of Home Affairs.   In fact, 

the Ministry has also stipulated a Standard Operating Procedure for dealing with 

foreign nationals who claim to be refugees. The gist of the procedure is as follows: 

(i) The version of the foreign national making such claim will be carefully 

examined by the concerned FRRO/FRO. The FRRO/FRO will 

recommend the matter to the Ministry of Home Affairs (MHA) for grant 

of Long-Term Visa within thirty-days from the date of claim by the 

foreigner provided it is found that prima facie the claim is justified on 

the grounds of a well-founded fear of persecution on account of race, 

religion, sex, nationality, ethnic identity, membership of a particular 

social group or a political opinion. 

(ii) MHA will consider all the inputs including the report of FRRO/FRO as 

well as inputs of the Ministry of External Affairs (MEA) and arrive at a 

decision on Long-Term Visa with validity up to one year from the date 

of issue. Details of cases in which Long-Term Visa is ordered will be 

shared by the MHA with MEA. 

(iii) The Long-Term Visa for such foreigners will be renewed every year for 

a maximum of five years at the level of the FRRO/FRO concerned 

based on assessment of the conduct of the foreigner and security 

implications. In case of any adverse report is arrived at, the MHA will 

be immediately taking appropriate action in this connection. 

(iv) During such period of stay in India, the foreigner national will be 

allowed to take up any employment in the private sector or undertake 

studies in any academic institution in our country. 

(v) No such foreigner will be deported without the permission or specific 

clearance of the MHA. 

rjs
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(vi) No person who is an economic immigrant will be entitled to the benefits 

of these guidelines. 

Another important issue has been raised by Shri Meghwal and other 

Members relating to rehabilitation of West Pakistan refugees of 1947 who have 

settled down in Jammu & Kashmir (J&K). The hon. MPs -- during the course of 

the debate -- have highlighted various grievances and demands of West Pakistan 

refugees of 1947 who have settled in the State of Jammu & Kashmir. 

In the wake of Pakistan aggression in Jammu and Kashmir in 1947, about 

4,745 families have migrated from the then West Pakistan and were settled in 

Jammu, Kathua and Rajouri Districts of Jammu Division. After their migration, 

some of these families occupied Government land and evacuee property land. The 

State Government, in fact, allowed them to retain up to 8 acres per family of 

irrigated land or 12 acres of un-irrigated land subject to certain conditions. 

The West Pakistan refugees settled in Jammu & Kashmir are not permanent 

residents of the State in terms of Jammu & Kashmir Constitution. Consequently, 

they do not enjoy the benefits that other residents of the States are entitled to. 

These West Pakistan refugees of 1947 are very much the citizens of India as they 

have the right to cast their vote in Parliament elections. 

The Government of India has requested the State Government from time to 

time to confer the benefits of State subject on West Pakistan refugees and to 

consider the issue of Permanent Resident Certificate to these refugees. The matter 

is under the domain of the J& K administration, and as all of you are aware that 

we cannot directly intervene in the matter of J&K because J&K enjoys special 

status in view of Article 370 of our Constitution. 

In order to mitigate the problems of West Pakistan refugees, the hon. Prime 

Minister announced a package for J&K in 2008. The package provides for 

concession to children and grandchildren of West Pakistan refugees settled in J&K 

in matters of admission in technical and educational institutions approved by the 

All India Council of Technical Education (AICTE). The All India Council of 
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Technical Education (AICTE) has issued guidelines for creating necessary 

provisions in this connection. The State Government of J&K has also been advised 

to cover the West Pakistan refugees under various Centrally-sponsored schemes 

that are being implemented in the State of J&K. 

  This Ministry has advised the Credit Guarantee Trust for Micro and Small 

Enterprises to impress upon the member lending institutions such as public sector 

banks located in the State of Jammu and Kashmir to extend credit facility to West 

Pakistan refugees under the Credit Guarantee Scheme. 

 Another important question has been raised by hon. Members relating to 

permission to Pakistani nationals residing in border areas to visit the West of 

National Highway-15 in Rajasthan. I think, Madam, you have also raised this issue 

the other day. The Government has examined the request for grant of permission 

to Pakistani nationals residing in the border areas to visit the West of National 

Highway-15 in Rajasthan. As you know, Madam, it falls in the protected area. On 

security considerations, it has not been possible to grant such blanket permission 

to the Pak nationals to visit that area. However, such requests of Pakistani 

nationals received through the State Government of Rajasthan are examined on a 

case to case basis in consultation with security agencies for grant of requisite 

permission.  

 Madam, another important issue has been raised, that is, delegation of 

power to the District Collectors in the States of Gujarat and Rajasthan for grant of 

Indian Citizenship to Pakistan nationals. This is a very important issue which has 

been raised by some Members. The powers to grant Indian Citizenship to nationals 

of Pakistan belonging to minority Hindu community were delegated to the 

Collectors of Kutch, Patan, Banaskantha, Ahmedabad of Gujarat and Barmer and 

Jaisalmer of Rajasthan in 2004 for one year to grant citizenship to Pak nationals of 

minority community staying in the border districts of Rajasthan and Gujarat as a 

special case. This delegation was extended up to 2007 on year to year basis. Such 

rjs
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powers were not delegated to any other State. Sufficient time was given to these 

two States to decide such pending cases. 

 Madam, I may mention that some of the cases were received by the 

Ministry of Home Affairs where Indian Citizenship was granted to Pak nationals 

without renunciation of Pak nationality which may result in dual nationality. This 

is against our Constitution. Such lapses have security implications also. You are 

fully aware of that.  

 The provisions of applying for Indian Citizenship continue to be available 

as per provisions of Citizenship Act of 1955. Normally, the Central Government 

takes about four months in processing cases and issuing acceptance letter in 

consultation with security agencies. In order to make the procedure simpler, faster 

and transparent, the Home Ministry has decided to introduce what is called online 

submission of application for grant of citizenship with effect from 1.12.2001. 

 Another important issue has been raised about the fee structure. A 

reasonable fee of Rs. 5,500 was prescribed for citizenship under Section 5 (1) (a) 

of Citizenship Act, 1955 in 2005. This is a one-time payment for acquiring Indian 

Citizenship. We consider it to be quite reasonable.  

 Another very important issue, that is, permission to go to other cities in 

India for livelihood, work permit, marriage, death or any other important work 

was raised by the hon. Members. I am extremely happy to inform the House that 

Pakistan nationals staying in India on long-term visa are permitted to engage in 

employment of purely private in nature. Similarly, children of such Pak nationals 

are also permitted to take admissions in schools, colleges and universities subject 

to usual conditions prescribed for foreign nationals in this regard. On security 

considerations, it may not be possible to grant blanket permission to visit other 

cities. However, Pakistani nationals on long-term visa can get requisite permission 

for visiting other places through the State Government concerned.  

 Madam, a very important issue has been raised by almost all the hon. 

Members, that is, the condition of the Hindu minorities who are living in Pakistan. 

Suresh
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 As such, I cannot give any assurance on that.  The issue has been taken up by the 

Government of India from time to time with Pakistan Administration. Through 

diplomatic channel alone, we can take up that issue. Right now, I can tell you that 

much.   

 Madam, coming to the question of deportation of Pakistani nationals 

belonging to Minority communities in Pakistan, again I would like to say that this 

issue will be taken up at the level of Pakistan Government through diplomatic 

channel by the Government of India.   

 I am happy to reassure that till the proposal for grant of a long term visa is 

under consideration, Pakistani nationals will not be deported to Pakistan.  

 I would like to reiterate that the Government of India is very sensitive to the 

issue related to the welfare of all foreign nationals in India including Hindu Pak 

nationals who deserve support and attention subject to the laws of the land and 

policies of the Indian Government.  

 I once again thank hon. Arjun Meghwalji, Madanlal Sharmaji, your honour 

Shrimati Sumitra Mahajan, T.K.S. Elangovan Ji, Shri B. Mahtab,  Dr. Baliram,   

Dr. Mirza Mehboob Beg, Shri Choudhary Lal Singh, Shri Kabindra Purkayastha, 

Shri S.D. Shariq, Rajendra Agrawal Ji, Prof. Saugata Roy, Shri Mahendrasinh 

Chauhan, Shri Satpal Maharaj and Shri Ashok Tanwar for their contribution.   

Everybody has contributed a great deal to this live discussion. I thank everyone for 

their contributions and for their suggestion/observations.  

 In view of these facts stated by me, I earnestly request the hon. Member 

MeghwalJi to withdraw his resolution.  

           

krr
Mulapali ramachandra replying
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gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå VÉÉä ÉÊcxnÚ {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä ®cä cé, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ £ÉÚJÉ ãÉMÉÉÒ cè, 

=xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉE®å +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn PÉ® VÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÉäSÉå* ªÉä ºÉ¤É càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ cé, ªÉä <ºÉ SÉSÉÉÇ àÉå ªÉcÉÆ ¤Éè~ä 

cé, <ºÉÉÊãÉA àÉé <xÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É£ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ ºÉä ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ* ªÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉäcxÉiÉ 

BÉE®BÉEä +ÉÉA cé, +ÉÉàÉ VÉèºÉä BÉEÉä<Ç àÉÆjÉÉÒ ÉÊ®{ãÉÉ<Ç näiÉÉ cè, =ºÉ iÉ®c ºÉä <xÉBÉEÉ ÉÊ®{ãÉÉ<Ç xÉcÉÓ lÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ 

àÉäcxÉiÉ BÉE®BÉEä ÉÊ®{ãÉÉ<Ç ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn nÚÆMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ {´ÉÉ<Æ] AäºÉä lÉä, 

ÉÊVÉxÉBÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉcÖiÉ fÆMÉ ºÉä AbÅäºÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉä®ä ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÉÆSÉ {´ÉÉ<Æ]ÂºÉ cé* àÉä®ä VÉÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉÉÒ ¤Éè~ä cé, 

<xcå ºÉ¤É {ÉiÉÉ cè* AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä ´ÉÉÉÊBÉE}ÉE xÉcÉÓ cé* àÉé <ºÉÉÊãÉA 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ VÉÉÒ SÉãÉä MÉA, VÉÉèvÉ{ÉÖ® àÉä cÉÒ ]ÅÉÆÉÊWÉ] º]ä¶ÉxÉ cè* ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉÒ 

BÉÖEU ÉÊ®BÉEÉäàÉåbä¶ÉxÉ BÉEÉÒ cè* àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉcãÉä ªÉc {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ<A ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉE 

®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå ®c ®cä cé, BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉ´Éæ BÉE®ÉAÆMÉä? <ºÉBÉEÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉä<Ç VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä 

+ÉãÉÉ´ÉÉ ´Éä MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ®c ®cä cé? ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ +ÉÉ{É º´ÉªÉÆ VÉcÉÆ ºÉä +ÉÉiÉä cé, <xnÉè® àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ®c ®cä 

cé? £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉxªÉ £ÉÉMÉÉå àÉå ´Éä ÉÊBÉEiÉxÉä ®c ®cä cé +ÉÉè® ´Éä BÉDªÉÉå ®c ®cä cé, ´Éä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ´ÉÉ{ÉºÉ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé? 

<ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®É BÉEä ABÉE ÉÊãÉº] ¤ÉxÉÉiÉä, =ºÉBÉEÉ <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉä<Ç VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ*  

 nÚºÉ®É àÉä®É <¶ªÉÚ ¤É½É àÉci´É{ÉÚhÉÇ +ÉÉè® àÉÉÉÌàÉBÉE lÉÉ* =ºÉBÉEÉ ºÉÉ®ÉÆ¶É ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÉÊàÉ¶ÉxÉ {ÉEÉä® 

VÉÉÎº]ºÉ AÆb {ÉÉÒºÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç, =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉä VÉÉä +ÉÉÆBÉE½ä |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEA, =ºÉàÉå ªÉc ÉÊãÉJÉÉ 

cÖ+ÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ xÉ ÉÊVÉxnMÉÉÒ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ cè, xÉ <VVÉiÉ* +ÉÉ{É <ºÉàÉå ÉÊSÉxiÉÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä* 

JÉÉãÉÉÒ ªÉc BÉEc näxÉä ºÉä, they are Pakistani nationals.  It is not sufficient Minister Sir.   ªÉä 

´Éä ãÉÉäMÉ cé, <xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç MÉãÉiÉÉÒ xÉcÉÓ cè* VÉ¤É nä¶É BÉEä ]ÖBÉE½ä cÖA, iÉ¤É ´Éä ´ÉcÉÆ ®c MÉA* àÉé =xÉBÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä 

VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, BÉE<Ç ãÉÉäMÉÉå ºÉä àÉé ÉÊàÉãÉÉ cÚÆ* àÉäPÉ´ÉÉãÉ, £ÉÉÒãÉ, SÉÉ®hÉ, ®ÉVÉ{ÉÚiÉ +ÉÉè® ÉËºÉvÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEä £ÉÉÒ ´Éä ãÉÉäMÉ cé* 

àÉé =xÉºÉä ÉÊàÉãÉÉ cÚÆ, ´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®É BÉDªÉÉ BÉEºÉÚ® lÉÉ* àÉäPÉ´ÉÉãÉ +ÉÉè® £ÉÉÒãÉ iÉÉä ªÉc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÉ´ÉãÉ{ÉÖ® MÉªÉä cÖA lÉä +ÉÉè® VÉ¤É ÉÊb´ÉÉÒWÉxÉ cÖ+ÉÉ, càÉ ÉÊb´ÉÉ<b cÖA iÉÉä càÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

ªÉcÉÆ ®cÉä, BÉEÉä<Ç |ÉÉä¤ãÉàÉ xÉcÉÓ cè* +É£ÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ ºÉcÉÒ BÉEc ®cä lÉä, xÉäc°ô-ÉÊãÉªÉÉBÉEiÉ ºÉàÉZÉÉèiÉÉ cÖ+ÉÉ, 

¤ÉÉäãÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE xÉcÉÓ nåMÉä, +ÉÉ{É ªÉcÉÆ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå +ÉÉ®ÉàÉ ºÉä ÉËVÉnMÉÉÒ ¤ÉºÉ® BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* 

+ÉÉVÉ =xÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ BÉDªÉÉ cè, +ÉÉVÉ cÉãÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ´Éä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ªÉcÉÆ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä =xÉBÉEÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 

+ÉÉ{É BÉEÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ iÉÉä ´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉ nÉäMÉä, ´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE JÉÉãÉÉÒ JÉÉxÉÉ JÉÉ+ÉÉä +ÉÉè® 

MÉÖVÉ®-¤ÉºÉ® BÉE®Éä* BÉDªÉÉ +ÉÉnàÉÉÒ JÉÉãÉÉÒ JÉÉxÉÉ JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÆ ®cäMÉÉ? =ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ MÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ? àÉéxÉä ®ä´ÉäxªÉÚ 
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ÉÊ®BÉEÉìbÇ näJÉÉ cè, AWÉ A bÉÒ AàÉ £ÉÉÒ näJÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå +ÉMÉ® +ÉÉ{É iÉÉÒxÉ {ÉÉÒÉÊfÃªÉÉÆ {ÉcãÉä VÉÉ+ÉÉäMÉä iÉÉä ´Éä ãÉÉäMÉ 

ªÉcÉÓ BÉEä ®cxÉä ´ÉÉãÉä lÉä, càÉÉ®ä ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®, VÉèºÉãÉàÉä®, ¤ÉÉ½àÉä®, {ÉEãÉÉènÉÒ, VÉÉävÉ{ÉÖ®, ªÉcÉÆ BÉEä ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ lÉä* ´Éä 

àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÆ ¤ÉcÉ´ÉãÉ{ÉÖ® SÉãÉä MÉªÉä +ÉÉè® =ºÉ ºÉàÉªÉ VÉ¤É <xÉBÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE 

xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, ªÉcÉÆ ®ÉÊcªÉä iÉÉä ´Éä ´ÉcÉÆ ®c MÉªÉä* =xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ MÉãÉiÉÉÒ cè? +ÉÉVÉ ´Éä iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE àÉå cé* 

 ªÉä ãÉÉäMÉ BÉEÉä<Ç £ÉMÉÉä½ä xÉcÉÓ cé, ´Éä BÉEÉä<Ç £ÉÉMÉ BÉE® xÉcÉÓ +ÉÉ ®cä cé* ªÉä ´Éä ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä {ÉÉºÉ{ÉÉä]Ç ºÉä +ÉÉ 

®cä cé, ´ÉÉÒWÉÉ ºÉä +ÉÉ ®cä cé, BÉEÉä<Ç ®ÉàÉnä́ É VÉÉÒ BÉEä n¶ÉÇxÉ BÉE®xÉä +ÉÉ ®cÉ cè, BÉEÉä<Ç ÉËcMÉãÉÉWÉ àÉÉiÉÉ BÉEä n¶ÉÇxÉ BÉE®xÉä 

+ÉÉ ®cä cé, ªÉä ´Éä ãÉÉäMÉ cé* +É£ÉÉÒ BÉÖEà£É àÉå àÉäãÉÉ cÖ+ÉÉ iÉÉä ´Éä BÉÖEà£É àÉå ºxÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉä, ªÉä ´Éä ãÉÉäMÉ cé* ´Éä 

VÉÉävÉ{ÉÖ®, VÉcÉÆ ºÉä càÉÉ®ä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉiÉä cé, ´Éc =xÉBÉEÉ MÉßc ÉÊVÉãÉÉ cè* ´ÉcÉÆ ´Éä ]ÅÉÆÉÊVÉ] BÉE® ®cä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ 

]ÅÉÆÉÊVÉ] BÉE® ®cä cé iÉÉä VÉÉä VÉÉävÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ cè, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉävÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉ 

£ÉÉÒ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc <iÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ |É¤ÉxvÉ BÉE® ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÆ ]å] ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè, =xÉBÉEÉä JÉÉxÉÉ 

ÉÊJÉãÉÉ ®cä cé, =xÉBÉEä ®cxÉä BÉEÉÒ, xÉcÉxÉä BÉEÉÒ, vÉÉäxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* +É£ÉÉÒ àÉä®ä ~ÉÒBÉE ºÉÉàÉxÉä +É¶ÉÉäBÉE 

iÉÆ´É® ºÉÉc¤É ¤Éè~ä cé, AãÉxÉÉ¤ÉÉn BÉEä ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] BÉEãÉèBÉD]® +ÉÉè® AºÉ.{ÉÉÒ. ºÉÉc¤É xÉä =xÉBÉEÉä vÉàÉBÉEÉªÉÉ, ´Éä BÉE<Ç ºÉÉãÉÉå 

ºÉä ´ÉcÉÆ AãÉxÉÉ¤ÉÉn àÉå ®c ®cä lÉä  iÉÉä ´ÉcÉÆ {É® ABÉE ãÉÉäBÉE  ºÉÉÒàÉÉÆiÉ ºÉÆMÉ~xÉ BÉEä ÉÊcxnÚ ÉËºÉc ºÉÉäfÃÉ cé, =xcÉåxÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä b®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè, +ÉÉ{É ªÉcÉÆ VÉÉävÉ{ÉÖ® +ÉÉ VÉÉ<ªÉä* AãÉxÉÉ¤ÉÉn ºÉä £ÉÉÒ 100-125 ãÉÉäMÉ VÉÉävÉ{ÉÖ® 

àÉå ¤Éè~ä cé, ´ÉcÉÆ ¶É®hÉ ÉÊãÉA cÖA cé* VÉ¤É BÉEÉä<Ç |ÉÉ<´Éä] +ÉÉnàÉÉÒ ¶É®hÉ nä ®cÉ cè, ´ÉcÉÆ |ÉÉ<´Éä]ãÉÉÒ VÉÉävÉ{ÉÖ® BÉEä ãÉÉäMÉ 

=xÉBÉEÉä ¶É®hÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉèxÉäVÉ BÉE® ®cä cé iÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶É®hÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉÉÒ, àÉä®É 

ªÉc ªÉFÉ |É¶xÉ, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä cè* Why can you not do it when the 

private people are doing it?  

 àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, ªÉc BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉÉ®hÉ <¶ªÉÚ xÉcÉÓ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉà£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ cè* àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

{ÉÉÆSÉ ÉÊ¤ÉxnÖ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ àÉÖZÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ iÉÉä näiÉä, +ÉÉ{ÉxÉä àÉä®ä ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE® nÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

<ºÉBÉEÉä ÉÊ´ÉlÉbÅÉ BÉEÉÊ®ªÉä* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉ¤É BÉEÉä<Ç MÉà£ÉÉÒ® ÉẾ É−ÉªÉ ABÉE |ÉÉ<´Éä] 

®èVÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ BÉEä xÉÉiÉä BÉEÉä<Ç ABÉE àÉèà¤É® ãÉÉiÉÉ cè iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä =ºÉ {É® ÉẾ ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

+ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå BÉEcÉ, càÉ ªÉc BÉDªÉÉ àÉÉÆMÉ ®cä cé, càÉ SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ SÉÉÒVÉå àÉÉÆMÉ ®cä cé ÉÊBÉE <xÉBÉEÉä ¶É®hÉÉlÉÉÔ 

BÉEÉ nVÉÉÇ nä ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä ÉÊ®{ÉDªÉÚVÉÉÒ º]ä]ºÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä, I cannot understand it! ´Éä 

ãÉÉäMÉ +ÉxÉÉÊb´ÉÉ<ÉÊbb {ÉEèÉÊàÉãÉÉÒ BÉEä cÉÒ ãÉÉäMÉ cé +ÉÉè® ´Éä ÉÊb´ÉÉ<b cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´ÉcÉÆ SÉãÉä MÉªÉä ªÉÉ ´ÉcÉÆ ®c MÉA* 

=xÉBÉEä {ÉÖ®JÉä näJÉÉäMÉä iÉÉä =xÉBÉEä {ÉÖ®JÉÉå BÉEÉÒ ªÉcÉÆ VÉàÉÉÒxÉå cé* MÉÉä{ÉÉãÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ àÉä®ä ºÉÉlÉÉÒ cé, ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, 

<xÉBÉEä BÉE<Ç ÉÊ®ãÉäÉÊ]´É àÉÖZÉä +ÉÉäÉÊºÉªÉÉÆ àÉå ÉÊàÉãÉä lÉä, =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉä SÉÉ®hÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ SÉãÉä MÉªÉä, 
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=xÉBÉEä nÉnÉ ªÉcÉÆ ®ciÉä lÉä* +ÉÉ{É +ÉMÉ® ®ä´ÉäxªÉÚ ÉÊ®BÉEÉbÇ näJÉÉäMÉä iÉÉä <xÉBÉEä nÉnÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä nÉnÉ àÉäãÉ JÉÉiÉä cé* 

ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä ÉÊ®{ÉDªÉÚVÉÉÒ º]ä]ºÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä? àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä ¶É®hÉÉlÉÉÔ BÉEÉ nVÉÉÇ 

BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä, =ºÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉä<Ç VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ*  

 nÚºÉ®É àÉä®É ªÉc {ÉÉ<Æ] lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊºÉ]ÉÒWÉxÉÉÊ¶É{É BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä, ´Éä ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉä* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè, àÉéxÉä |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ, càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ xÉä |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ* càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ 

BÉEä ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ ´ÉcÉÆ MÉªÉä, àÉé ªÉcÉÆ <ºÉ àÉÆSÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ´ÉcÉÆ MÉªÉä +ÉÉè® 

BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ MÉªÉä* =xcÉåxÉä ºÉ¤É xÉä ºÉàÉZÉÉªÉÉ, =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ xÉcÉÓ VÉÉAÆMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE, 

càÉÉ®ÉÒ ¤ÉcxÉ-¤Éä]ÉÒ ´ÉcÉÆ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ cé* càÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ VÉÉAÆMÉä, càÉ àÉ® VÉÉAÆMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ 

VÉÉAÆMÉä*   +ÉMÉ® ´Éä xÉcÉÓ VÉÉAÆMÉä ,iÉÉä BÉDªÉÉ VÉÉÒxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® =xcå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ? BÉDªÉÉ càÉ VÉ¤É®nºiÉÉÒ =xcå ´ÉcÉÆ 

£ÉäVÉåMÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{É àÉ®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ VÉÉ<A?  

 àÉcÉänªÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* VÉ¤É àÉé =xÉºÉä VÉÉBÉE® ÉÊàÉãÉÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ àÉÉÉÌàÉBÉE {ÉÉÒ½É cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉàÉå 

¤ÉSSÉä £ÉÉÒ cé, àÉÉÊcãÉÉAÆ £ÉÉÒ cé, UÉä]ä-UÉä]ä ¤ÉSSÉä £ÉÉÒ cé* ªÉä VÉÉä AãÉxÉÉ¤ÉÉn ºÉä +ÉÉªÉä cé, =xÉBÉEä iÉÉä ºÉÉlÉ àÉå ¤ÉSSÉä cé, 

=xÉBÉEÉä AãÉxÉÉ¤ÉÉn ºÉä JÉnä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, +ÉMÉ® VÉÉävÉ{ÉÖ® ´ÉÉãÉä ºÉÖ®FÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä xÉcÉÓ cÉå, ¶É®hÉÉlÉÉÔ ÉÊ¶ÉÉÊ´É® SÉãÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä xÉcÉÓ cÉå iÉÉä ´Éä BÉEcÉÆ VÉÉªÉåMÉä? àÉä®ÉÒ nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É =xcå xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä +ÉÉè® 

ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉ{É bÉÒAàÉ BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä? +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2004 ºÉä ´É−ÉÇ 2007 iÉBÉE càÉxÉä 

bÉÒAàÉ BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ lÉÉ, iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉBÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä <iÉxÉÉ VÉÉÊ]ãÉ BÉDªÉÉå ®JÉÉ? +É¤É iÉBÉE BÉÖEU 

xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉAÆ ÉÊàÉãÉÉÓ cé, iÉÉä BÉÖEU +ÉÉè® £ÉÉÒ ãÉä ãÉäiÉä* +É¤É ªÉä VÉÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉªÉä cé, VªÉÉnÉiÉ® ÉË®BÉEãÉ BÉEäºÉ BÉEä ¤ÉÉn 

+ÉÉªÉä cé* ªÉc VÉÉä ÉË®BÉEãÉ BÉEäºÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉºÉä +ÉÉA cé, ªÉä càÉxÉä xÉcÉÓ ¤ÉÖãÉÉªÉä cé* +ÉÉ{É ªÉc ºÉàÉZÉ ®cä cÉåMÉä ÉÊBÉE càÉ 

=xcå ¤ÉÖãÉÉ ®cä cÉåMÉä, xÉcÉÓ* ÉË®BÉEãÉ BÉEäºÉ BÉEä ¤ÉÉn ABÉE ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ¤ÉxÉÉ, +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ÿªÉÚàÉxÉ ®É<] ºÉÆMÉ~xÉ ºÉÉÊµÉEªÉ 

cÖA +ÉÉè® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå àÉÉ<xÉäÉÊ®]ÉÒVÉ, VÉÉä ÉÊcxnÚ ´ÉcÉÆ ®c ®cä cé +ÉÉè® AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊcxnÚ {É®ä¶ÉÉxÉ 

cè, ´ÉcÉÆ {ÉÉ®ºÉÉÒ £ÉÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉ cè, ´ÉcÉÆ <ÇºÉÉ<Ç £ÉÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉ cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, ´ÉcÉÆ <ÇºÉÉ<Ç £ÉÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå àÉÉ<xÉäÉÊ®]ÉÒVÉ cé, ´Éä ºÉ¤É {É®ä¶ÉÉxÉ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ +ÉÉ{É ºÉcÉÒ BÉEc 

®cä cé, àÉéxÉä iÉÉä {ÉcãÉä cÉÒ ¤ÉÉäãÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ÉÊµÉE¶SÉxÉ £ÉÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ, àÉÖÉÎºãÉàÉ BÉEàÉ 

{É®ä¶ÉÉxÉ cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉÉn´É ºÉÉc¤É, +ÉÉ{É iÉÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä |É£ÉÉ®ÉÒ cÉä, +ÉÉ{É ABÉE ¤ÉÉ® VÉÉävÉ{ÉÖ® VÉÉBÉE® iÉÉä 

näJÉÉä ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ BÉDªÉÉ cè? VªÉÉäÉÊiÉ VÉÉÒ, ¶ÉÉªÉn +ÉÉ{É iÉÉä VÉÉävÉ{ÉÖ® MÉªÉä cÉåMÉä...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) xÉcÉÓ, xÉcÉÓ, ¤ÉÉBÉEÉÒ 

ãÉÉäMÉ <iÉxÉä {É®ä¶ÉÉxÉ xÉcÉÓ cé, ªÉä ´ÉÉBÉE<Ç àÉå ¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cè +ÉÉè® <xÉBÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ càÉå àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ +ÉÉvÉÉ® {É® cãÉ 

BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉä®ÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ {ÉÉì´É® +ÉÉ{É ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] àÉÉÊVÉº]Åä] BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nä 
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ºÉBÉEiÉä? +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE cÉäàÉ +É{ÉEäªÉºÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE xÉÉä, xÉÉä, xÉÉä ´ÉÉÒ BÉEèxÉ xÉÉì] bäÉÊãÉMÉä] <], 

BÉDªÉÉå £ÉÉ<Ç? ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] àÉÉÊVÉº]Åä] {ÉcãÉä xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ näiÉä lÉä* VÉÉä AàÉASÉA xÉä °ôãºÉ +ÉÉè® ®äMªÉÖãÉä¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉä cé, ªÉä 

=ºÉÉÒ BÉEä iÉciÉ iÉÉä nåMÉä* AàÉASÉA °ôãÉ ¤ÉxÉÉiÉÉ cè iÉÉä ¤ÉxnÚBÉE BÉEÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] àÉÉÊVÉº]Åä] näiÉÉ cè, ´Éc 

¤ÉxnÚBÉE ãÉäBÉE® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä àÉÉ® £ÉÉÒ ºÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] àÉÉÊVÉº]Åä] {É® +ÉÉ{É ÉÊ®ãÉÉ<Ç BÉE®iÉä cÉä* 

xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ näxÉä BÉEÉÒ {ÉÉì´É® +ÉÉ{É ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] àÉÉÊVÉº]Åä] BÉEÉä xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä, xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] 

àÉÉÊVÉº]Åä] BÉEÉä {ÉÉì´É® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä? àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè* +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE càÉxÉä ´É−ÉÇ 2004 àÉå ÉÊnªÉÉ, 

´É−ÉÇ 2007 àÉå ÉÊnªÉÉ, +É¤É xÉcÉÓ nåMÉä, <ºÉBÉEÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ*  

 +ÉÉ{ÉxÉä {ÉEÉÒºÉ ¤ÉfÃÉªÉÉÒ* +ÉÉ{ÉxÉä {ÉEÉÒºÉ ÉÊBÉEºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉfÃÉªÉÉÒ? ªÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä £ÉÉMÉä cÖA ãÉÉäMÉ cé*  ªÉä 

VÉ¤É®nºiÉÉÒ ªÉcÉÆ +ÉÉ MÉªÉä ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ cé, BÉEÉä<Ç +ÉxÉ®äº] {ÉEèãÉÉ ®cä cé ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉBªÉ´ÉºlÉÉ {ÉEèãÉÉ ®cä cé, 

AäºÉÉ xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éä ¤ÉfÃÉÒ cÖ<Ç {ÉEÉÒºÉ xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä cé* ªÉä +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ´ÉÉÒBÉE® ºÉèBÉD¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE nÉÒ ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒ 

BÉEä ãÉÉäMÉ cé* +É¤É VÉÉä ´ÉcÉÆ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ®c MÉªÉä cé, ªÉä ´Éc ãÉÉäMÉ cé* +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉEÉÒºÉ ¤ÉfÃÉ nÉÒ cè* ªÉc ºÉÖZÉÉ´É, 

ºÉãÉÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉxÉä nÉÒ? +ÉÉ{É BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉEÉÒºÉ iÉÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉÉä, VÉÉä {ÉÖ®ÉxÉÉÒ {ÉEÉÒºÉ cè, =ºÉàÉå ¤ÉÉiÉ BÉE® 

ãÉÉä* +ÉÉVÉ +ÉMÉ® ABÉE {ÉEèÉÊàÉãÉÉÒ àÉå {ÉÉÆSÉ ãÉÉäMÉ cé, iÉÉä =xÉBÉEÉä ãÉÉJÉ, ºÉ´ÉÉ ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉä {ÉEÉÒºÉ näxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè, =xÉBÉEä 

{ÉÉºÉ {ÉEÉÒºÉ xÉcÉÓ cè* àÉé =xÉºÉä ÉÊàÉãÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ {ÉEÉÒºÉ àÉå BÉDªÉÉ |ÉÉì¤ãÉàÉ cè, iÉÉä =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ iÉÉä 

´ÉèºÉä cÉÒ ¤ÉäPÉ® cè, càÉÉ®ä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç PÉ® xÉcÉÓ cè* càÉ +ÉMÉ® xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ £ÉÉÒ ãÉäxÉä VÉÉªÉå iÉÉä bäfÃ ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉä BÉEcÉÆ 

ºÉä ãÉÉªÉåMÉä iÉÉä càÉ {ÉEÉàÉÇ £ÉÉÒ xÉcÉÓ £É® ºÉBÉEiÉä* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É lÉÉä½É àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉÉäÉÊSÉªÉä* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{É 

¤ÉcÖiÉ +ÉSUä +ÉÉnàÉÉÒ cé* àÉé ABÉE ¤ÉÉ® +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊàÉãÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{ÉàÉå àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉéÉÊºÉ¤ÉãÉ ºÉÉäSÉ cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{É 

<ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ºÉÉäSÉ ®cä cÉä? +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä AäºÉÉ BÉEc ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉ àÉiÉ ºÉÉäSÉÉä iÉÉä +ÉÉ{É 

VªÉÉnÉ =xÉ {É® ÉÊb{Éåb àÉiÉ ®cÉä, +ÉÉ{É +É{ÉxÉä ÉẾ É´ÉäBÉE BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®Éä* +É£ÉÉÒ <xcÉåxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ, VÉ¤É 

ªÉc ÉÊ¤ÉxnÖ càÉxÉä ªÉcÉÆ =~ÉªÉÉ, <ºÉBÉEä ¤ÉÉn <ºãÉÉàÉÉ¤ÉÉn àÉå ABÉE ABÉD¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ* BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ nÚiÉÉ´ÉÉºÉ, ªÉc 

iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ cÉÒ cè, ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cÉåMÉä...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cè, àÉä®É iÉÉä cè cÉÒ, 

ºÉ¤ÉBÉEÉ cè* àÉéxÉä MÉãÉiÉÉÒ àÉÉxÉ ãÉÉÒ cè, <xÉBÉEÉä xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ ÉÊnãÉÉ nÉä iÉÉä +ÉÉ{É VÉÉä BÉEcÉäMÉä, ´Éc càÉ àÉÉxÉåMÉä* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÆ <VªÉ®ÉVÉ ÉËºÉc VÉÉÒ £ÉÉÒ ¤Éè~ä cé, +ÉÉ{É VÉÉä BÉEcåMÉä, càÉ =ºÉä àÉÉxÉåMÉä* àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

<ºãÉÉàÉÉ¤ÉÉn àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ nÚiÉÉ´ÉÉºÉ ´ÉÉÒVÉÉ xÉcÉÓ nä ®cÉ cè* +É¤É VÉÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉ ®cä cé, =xcå ´ÉÉÒVÉÉ xÉcÉÓ nä ®cä cé* 

=xcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ VÉÉÊ]ãÉiÉÉAÆ {ÉènÉ BÉE® nÉÒ cé* ÉÊb´ÉÉ<bäb {ÉEèÉÊàÉãÉÉÒ àÉå +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç àÉå¤É® àÉ® VÉÉiÉÉ cè iÉÉä £ÉÉÒ =xcå 

´ÉÉÒVÉÉ xÉcÉÓ näiÉä cé* BÉÖEU ÉÊb´ÉÉ<bäb {ÉEèÉÊàÉãÉÉÒ cÉä MÉ<Ç , BÉEÉä<Ç ªÉcÉÆ ®c MÉªÉÉ, BÉEÉä<Ç {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ SÉãÉÉ MÉªÉÉ* +É¤É 

BÉEÉä<Ç BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ä {ÉEÉn® BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä MÉªÉÉÒ, +É{ÉxÉÉ ´Éc VÉÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ nÚiÉÉ´ÉÉºÉ BÉEÉ +ÉÉnàÉÉÒ cè, ´Éc ªÉc 

BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉ{ÉÉÊjÉiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä ºÉiªÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®ÉBÉE® ãÉÉ+ÉÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉEÉn® BÉEÉÒ bälÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè* 
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ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE cÉäàÉ +É{ÉEäªÉºÉÇ ºÉä +ÉÉ{É BÉDªÉÉ +ÉÉnä¶É VÉÉ®ÉÒ BÉE®ÉiÉä cé? ´Éc +ÉÉnàÉÉÒ BÉEcÉÆ ºÉä ãÉÉAMÉÉ?   MÉVÉ]äb 

+ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ® ºÉä ´ÉäÉÊ®{ÉEÉ<Ç BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉ{É <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ VÉÉÊ]ãÉiÉÉAÆ {ÉènÉ àÉiÉ BÉEÉÊ®A* VÉ¤É càÉ xÉä ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ 

=~ÉªÉÉ iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE +ÉÉè® VÉÉÊ]ãÉiÉÉ {ÉènÉ BÉE® nÉÒ* ãÉÉäMÉ VÉÉävÉ{ÉÖ® àÉå cÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉ xÉcÉÓ cé ¤ÉÉÎãBÉE AäãÉxÉÉ¤ÉÉn +ÉÉè® 

<ÆnÉè® àÉå £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ãÉÉÄMÉ ]àÉÇ ´ÉÉÒVÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, =xÉBÉEä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ* 

+É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ VÉÉävÉ{ÉÖ® àÉå ABÉE BÉEäºÉ +ÉÉªÉÉ, ¤ÉpÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé ´Éä VÉÉxÉiÉä cé* ºÉxÉãÉÉ<] cÉìÉÎº{É]ãÉ àÉå ÉËºÉvÉ ºÉä 

º]bÉÒ ÉÊBÉEA cÖA BÉÖEU bÉìBÉD]ºÉÇ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä lÉä =xÉBÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ iÉÉä 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉÉÒ cé* ´Éä +ÉÉ{É BÉEä {ÉÉºÉ £ÉÉÒ +ÉÉA cÉåMÉä* ªÉä càÉÉ®ä ºÉ¤É ºÉÉlÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉàÉlÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤Éè~ä cé* ªÉä càÉÉ®ä 

+ÉMÉäxÉº] àÉå xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ´ÉÉä] BÉE®åMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É£ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉä. AÆb BÉEä. BÉEä 

ABÉE ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå ®ÉÊcA* càÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE xÉcÉÓ +ÉÉxÉä nåMÉä* VÉÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ºÉä {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉ MÉA, ´Éä <ºÉ nä¶É BÉEÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉ 

ºÉBÉEiÉä cé*  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉÉä VÉààÉÖ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå ®c MÉA =xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ MÉãÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä nÉä ABÉE½ ãÉéb nä ®cä cé* 

65 ºÉÉãÉ àÉå =xÉBÉEÉÒ {ÉEèÉÊàÉãÉÉÒ ¤É½ÉÒ cÉä MÉ<Ç iÉÉä ´Éä nÉä ABÉE½ ãÉéb àÉå BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä? +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ µÉEäÉÊb] MÉÉ®Æ]ÉÒ ºBÉEÉÒàÉ 

BÉEä iÉciÉ =xÉBÉEÉä ãÉÉäxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ´Éä xÉÉMÉÉÊ®BÉE xÉcÉÓ cé* +ÉÉ{É BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä iÉciÉ =xÉBÉEÉä ãÉÉäxÉ nä 

®cä cé, ªÉc àÉä®ÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* ´Éä xÉÉMÉÉÊ®BÉE xÉcÉÓ cé* càÉÉ®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç MÉãÉiÉÉÒ 

xÉcÉÓ lÉÉÒ* =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ ®ÉÊcA, càÉ +ÉÉ{É BÉEÉä ºÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ nåMÉä* ´Éä 

¤ÉäSÉÉ®ä ´ÉcÉÆ ®c MÉA* ãÉÉãÉ ÉËºÉc SÉÉèvÉ®ÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÆ xÉcÉÓ cé ´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ´Éä AàÉ{ÉÉÒ BÉEä SÉÖxÉÉ´É àÉå iÉÉä ´ÉÉä] nä 

ºÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä AàÉAãÉA BÉEä SÉÖxÉÉ´É àÉå ´ÉÉä] xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä cé* ´Éä SÉÖxÉÉ´É àÉå JÉ½ä xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉä, ´ÉÉä] bÉãÉ 

xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé, AäºÉÉÒ BÉEÉcä ÉÊBÉE xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ cè? +ÉMÉ® vÉÉ®É 370 +ÉÉ½ä +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä <ºÉàÉå £ÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA* …(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ´Éä ÉÊxÉBÉEÉªÉ BÉEä SÉÖxÉÉ´É àÉå ´ÉÉä] xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä cé* càÉÉ®ä 

ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉlÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå àÉä®ä ºÉÉlÉ cé* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É £ÉÉÒ àÉä®ä ºÉÉlÉ cé, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÉlÉ cé iÉÉä ªÉc 

ºÉÆBÉEã{É BÉDªÉÉå xÉcÉÓ {ÉÉºÉ cÉä ®cÉ cè? àÉä®É ªÉc ªÉFÉ |É¶xÉ +ÉÉ{É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cè*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ:  BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ªÉc ÉÊ´ÉnÂbÅÉ BÉE® ®cä cé?  

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ:  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉÖEU +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ nåMÉä, iÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉnÂbÅÉ BÉE°ôÆMÉÉ*    

SHRI MULLAPPALLY RAMACHANDRAN: Meghwalji, all these points that 

you have raised right now, you had, in fact, raised them on the day when you had 

moved the Resolution also.  I have covered almost all the points in my reply. 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL: You have covered them but you have not given 

any assurance to me. 

pandey
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SHRI MULLAPPALLY RAMACHANDRAN: What assurance can I give you? 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL: I want refugee status for them.  Would you 

give them refugee status?     

SHRI MULLAPPALLY RAMACHANDRAN:  At the moment, we cannot 

consider that issue at all.  

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL: What is your action plan regarding citizenship?  

SHRI MULLAPPALLY RAMACHANDRAN: There is absolutely no problem 

about citizenship.  I have made it absolutely clear. 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL: Can you give this power to the District 

Magistrate of the concerned District?  

SHRI MULLAPPALLY RAMACHANDRAN:  As of now, there is absolutely no 

problem regarding citizenship at all for the people who have come from Pakistan. 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL: You have to give some assurance to me. ºÉiÉ{ÉÉãÉ 

àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE àÉé àÉÆjÉÉÒ cÉäiÉÉ iÉÉä ªÉc nä näiÉÉ*…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MULLAPPALLY RAMACHANDRAN:  If you have got any specific 

problem, you can let me know.   I will look into that.  I will correct it. 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL: It is not a specific problem but it is a general 

problem.  My point is that you are not giving refugee status to the Pakistani 

minority which is coming here.    

SHRI MULLAPPALLY RAMACHANDRAN:  We cannot give refugee status. 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL: You are not providing citizenship.  You are 

providing the citizenship but the process is very complicated.   

MADAM CHAIRMAN : You only request him to withdraw.   

SHRI MULLAPPALLY RAMACHANDRAN:  Meghwalji, with all humility at 

my command, I would request you to withdraw the Resolution. 

MADAM CHAIRMAN:  Are you withdrawing the Resolution? 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ:  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{É BÉÖEU iÉÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ nÉÒÉÊVÉA iÉÉä àÉé ªÉc ÉÊ´ÉnÂbÅÉ BÉE® ãÉÚÆMÉÉ* …(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  vÉxªÉ´ÉÉn*  
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ:  àÉé <ºÉä ÉÊ´ÉnÂbÅÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ÉÒ +ÉÉiàÉÉ ªÉc AãÉÉ= xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè 

<ºÉÉÊãÉA àÉé +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉiàÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ºÉnxÉ àÉå +ÉÉSÉ®hÉ BÉE°ôÆMÉÉ*  …(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MADAM CHAIRMAN:  The question is:  

“Taking into account the problems being faced by the persons 
migrated from Pakistan to India and settled in various parts of the 
country, this House urges upon the Government to take immediate 
steps to grant them citizenship and formulate a time bound action 
plan to extend them facilities as are available to other citizens of the 
country.” 
 

The motion was negatived. 

____________
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16.35 hrs 

(ii) Steps to control rise in prices of essential commodities 
 

MADAM CHAIRMAN :  The House will now take up item No. 17, namely, 

‘Steps to control the rise in prices of essential commodities’. 

 Shri Mahendra Kumar Roy. 

SHRI MAHENDRA KUMAR ROY (JALPAIGURI): I beg to move: 

“This House expresses its serious concern over consistent increase in 
the rate of inflation and consequent rise in the prices of essential 
commodities and urges upon the Government to take effective steps 
to control the rising prices of essential commodities and strengthen 
and universalize the Public Distribution System.” 

 

16.36 hrs   (Shri Inder Singh Namdhari in the Chair)  
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*SHRI MAHENDRA KUMAR ROY: Thank you respected Chairperson Madam 

for allowing me to express my views in this august House today.  65 years have 

passed since India has attained independence but the country is still plagued by 

hunger, poverty and malnutrition.  We know that ¼ of the hunger-stricken people 

of the world stay in India.  Have we been able to reach our desired goal?  Why 

even after so many years of independence, 70% of the population cannot spend 

even Rs. 20 per day? Why from 1999 to 2011, as per the reports of National Crime 

Records Bureau, 2,90,740 farmers have committed suicide?  70% of the 

population is deprived of food, medical treatment and shelter.  Today the rate of 

inflation is 6.84% (upto February 2013).  Where are we heading for?  What kind 

of a country is this?  Naturally, these questions haunt us.  Today, the burning 

problem is price rise, particularly of essential commodities.  Prices are shooting 

through the roof.   The Government is indifferent.  What is the reason behind this 

price rise?  In the 90s, when the Government adopted the neoliberal economy, it 

paved the way for rise in price.  So the economic policy is responsible for this kind 

of unchecked price escalation.  The main characteristic of UPA Government is the 

price rise of all essential commodities.  The common people are facing great 

difficulties due to this.  The Government is not playing its role properly and is 

doing nothing to ease the situation.  Universal public distribution system can be an 

effective tool in controlling prices.  Through this system, foodgrains and 14 other 

essential commodities can be distributed among the countrymen.  But the Central 

Government is doing nothing in this direction.  In fact, it is trying to do away with 

PDS altogether. 

 

 

* English translation of the speech originally delivered in Bengali. 
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 Secondly, the forward or future trading which has been allowed in the 

commodity market should be immediately banned.  But the Government is not 

ready for that.  Instead, it is offering ridiculous justifications – it says that price is 

increasing because the MSP given to the farmers have increased; or because 

purchasing power of people has increased.  This is a cruel joke on the plight of 

common man. These justifications are shameless instances of cheating the people.   

In the year 2011, the MSP of paddy was Rs.1080/- per quintal but in the open 

market the price was more than Rs.24/-.  MSP of wheat was Rs.1120/- per quintal 

whereas it was more than Rs.20/- in the open market.  When price of pulses in the 

open market was Rs.60/-  to Rs.100/-, the MSP was only Rs.30/-.  Hon. Prime 

Minister reasoned that since the income of people has increased due to economic 

growth, price has also increased.  I think this is unacceptable.  Who is gaining 

from economic development?  The corporate or the big industrialists.  Workers, 

labourers are still in the same quagmire.  Due to the policies of the Government,  

factories are being shut down, lakhs of workers are losing their jobs.   On one 

hand, there is growth and on the other the number of contract labourers is rising.  

Their wages are low and they don’t get any other benefits.  94% of the labourers 

are from the unorganized sector.  But the Government is not taking any steps to 

help them.  Things have come to such a pass that if immediate action is not taken 

then by the end of the year 2013, there will be steep price rise at the international 

level.  Already world organizations have warned us in this regard.  But 

Government of India is still unfazed.  Hon. President of India has touched upon 

the issue of price rise in his address to the joint session of Parliament as a passing 

remark –‘Inflation is easing gradually but it is still a problem’ – only this has been 

mentioned.  The World Bank accepts the reality of high cost of foodgrains and 

they are issuing warnings.  Food and Agriculture Organization says that though 

the rate of inflation in foodgrains has come down in the end of 2012, but that too 

was the highest in recent past.  The stock of cereal is also not very reassuring.  The 

nature of land has undergone transformation.   State investment on agriculture has 
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come down and speculative trade has increased.  This is the case both in India as 

well as many other developed countries.  The nature of land is changing in the 

entire world.  In USA, Russia, Ukraine etc., wheat production has dwindled due to 

drought.  Therefore cost of food grains is rising.  On the other hand in USA and 

Europe, in order to promote bio-fuel, the nature of land is undergoing change.  The 

capitalists are purchasing lands in the African countries for bio-fuel.  This will 

trigger sever food crisis in the world over.  The land is being tampered with to 

produce bio-fuel from crops.  This is a big problem indeed. 

 The Government is unable to check the speculative practices that are going 

on.  Future trading only adds to the paucity of food grains in our country.  This 

practice was a major reason behind the sky rocketing prices of foodgrains in the 

international market in the year 2008.  Various reports show that a particular bank 

has made profit in speculative market in 2012 to the tune of 54 crore 80 lakh dollar 

in wheat, maize etc.  Goldman Sachs had made profit of 40 crore dollar.  Report 

says that more than 400 billion dollar has been earned through speculation which 

is actually 20 to 30 times more then actual production. 

 What is the picture in India?  The Government always gives the excuse of 

high international prices in order to cover up its own failures.  Actually, the 

reasons are purely internal.  The Consumer Price Index of BRICS countries show 

that the rate of inflation in India has been 11.17% in an opaque manner.  In China,  

this rate is lowest, 1.9%; in South Africa it is 5.75%; in Brazil it is 6.15%; in 

Russia it is 6.54%.  According to the report of the Ministry of Commerce and 

Industry, the Wholesale Price Index of foodgrains in the years 2011-12 and 2012-

13, has risen at the rate of 11.88%.  Price of foodgrains has shot up by 18%, that of 

vegetables by 28.4%, pulses by 19%, sugar by 13% - this is the wholesale rate;  it 

is much higher in the retail market.  Deregulation of sugar will lead to more rise in 

cost of sugar.  Deregulation of petrol and diesel will result in high inflation.  Since 
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2009,when UPA-II came to power, petrol price has increased 19 times.  Petrol 

price has been raised by 120% and diesel price by 67%. 

 25 essential commodities have been permitted to be taken into the ambit of 

future trading.  They include wheat, sugar, cereals, edible oil, mustard seeds, some 

spices, potatoes and onions.  Food items should be immediately removed from this 

list.  A serious food crisis is looming large.  So food items must not be traded 

speculatively.  There is also pressure on the Government to lift the ban on future 

trading of rice.  The Government should not give in to this pressure. 

 The Presidential Address mentions that till 1st February 2013 there was a 

stock of 6.62 crore tonnes of foodgrains in the country.  It is three time the target, 

which was only 2 crore tonnes.  Wheat amounts to 3.07 crore tones, rice 3.53 crore 

tones.  The MNCs are putting pressure on Indian Government in view of the 

impeding world food crisis.  They are asking us to liberally export the stored 

foodgrains.  All the big corporate companies, industrialists are trying to arm twist 

the Government.  In the year 2012, the exported foodgrains have fetched 

Rs.11,80,000 crores. The rate of export was Rs.1800 to Rs.2000 per quintal and 

what was the subsidy rate paid to the farmers?  Only Rs.1285/- per quintal.  Today 

the farmers are not getting the remunerative price while the traders are making 

huge profits.  This is at a time when ¼ of the hungry people of the world are 

residing in India.  They are starved and malnourished, don’t even get two square 

meals a day.  Thus we demand that the foodgrains should be distributed among the 

people though PDS so that each family gets at least 35 kgs of grains at the rate of 

Rs.2/- per kg.  The APL-BPL distinction should be done away with and all 

families be given 35 kgs at cheap rate from the available stock of foodgrians.  We 

know that wheat and paddy are rotting in the central warehouses of Food 

Corporation of India; rats are feeding on the stocks.  Though the Supreme Court 

has directed the Government to distribute those among the poor, yet and 

Government has not shown any inclination to do so.  Black marketing and 
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hoarding of foodgrains can be checked if that 6 crore tonnes of grains is 

distributed through PDS.  Rampant export of foodgrains is not in our national 

interest.  The Government is totally indifferent about the rise in prices. 

 The rise in fuel price is the main reason behind the steep hike in prices of 

all other commodities.  Petrol has already been deregulated while the Kelkar 

Committee’s recommendation to deregulate diesel price will also be implemented 

in near future.  Thus regularly the fuel prices are escalating.  Just before the start 

of this budget session, there was a hike.  The Government must control the fuel 

price and the policy of deregulation must be shelved.  The Government should 

determine the prices of diesel and petrol.  More than 1 lakh crore rupees are earned 

by the Government illegally from the less on fuel.  If it controls the fuel price then 

this tax will be slashed which will in turn bring down transport cost and cost’s of 

all commodities. 

 The public distribution system should be universalized.  Steps should also 

be taken to stop hoarding and corruption involved in it.  Government investment in 

agricultural sector should be increased.  Subsidies on seeds, fertilizers, pesticides 

should also be raised so that food production increases.  Retrenchment of 

labourers must be stopped.  On one hand we find that the number of billionaire in 

our country is on the rise, while on the other, the number of retrenched workers is 

also increasing every day.  Thus the leflists, our party CPI (M) demands that the 

minimum wage of a worker should be Rs.10,000/- per month.  The workers are 

agitating; meeting, processions, yatras are being held.  They are fighting for their 

rights. 

 We are also opposed to the idea of paying subsidy to the BPL families 

though AADHAR  cards.  This will not serve the purpose.  As we know that 70% 

of the population can spend only Rs.20 or less a day.  So the APL – BPL 

distinction should be removed and be brought under one umbrella of PDS.  This is 

very necessary.  The budget has been passed in this House.  If we analyse the 
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budget then we will find that in the year 2009-10, the quantum of future trade was 

to the tune of Rs.12,17949 crores which, in the year 2010-11 has increased to 

14,56,390 crore.  This year’s budget has not tried to check forward trading and the 

Government remained silent on this issue.  The subsidy amount on essential 

commodities in 2012-13 revised estimate was Rs.96,880 crores.  This budget has 

slashed this amount to Rs.65,000 crores.  Hon. Minister has already announced 

that diesel price will also be allowed to be determined by market.  Food subsidy 

was Rs.85,000 crores as per the revised estimate of 2012-13; it has marginally 

increased to Rs.90,000 crores this year.  We demand that it should be raised 

further.  If we intend to give 35 kg of grains to each family at the rate of Rs.2 per 

kg per month then we’d require 9 crore tonnes of foodgrains and a subsidy of 

Rs.135,000 crores.  Thus we need additional 45,000 crore rupees. So if we are able 

to spend Rs.135,000 crores, then we will be in a position to offer 35 kgs of 

foodgrains to each family for Rs.2/kg.  Only Rs.10,000 crores have been 

earmarked in this budget for food security which is absolutely inadequate.   

 Agricultural expenditure is coming down every year.  In the year 2011-12, 

the quantity of foodgrain production was 25 crores 93 lakh tonnes.  In 2012-13 it 

came down to 25 crore 1 lakh tonne.  Per capita food availability is also 

dwindling.  In the year 1991, it was 510 gm which has come down to 463 gm in 

2011.  The budget does not propose to increase the per capita availability of food.  

In 2012, the allocation for MGNREGA  was Rs.31,000 crores; in 2013 it has been 

raised by only Rs.2000 crores to Rs.33,000 crores.  This should be further 

enhanced for the benefit of common people.  Moreover, there is rampant 

corruption in MGNREGA  projects in various parts of the country.  People are not 

getting their due.  In the year 2012-13 the allocation for Rural Development 

Department was Rs.76,376 crores which became Rs.55,000 crores in the Revised 

Estimate while it has been pegged at Rs. 80,194 crores in this year’s budget.  The 

allocation for Human Resource Development Ministry, in the year 2011-12 was 
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Rs.61,427 crores; (Revised Estimate was Rs.56,223 crores).  This budget earmarks 

only Rs.65,869 crores for this very important department.  The total budgetary 

allocation in 2013-14 budget is Rs.16,65,297 crores while the plan outlay is of 

Rs.5,55,322 crores.  Thus this budget is direction less; it does not talk about 

arresting inflation. 

 Thus this is an ominous sign.  Since we attained independence, various 

committees that were set up mentioned that the rate of inflation should be not 

more than 3% - 4%.  But we find that it has touched 6% or even 7% at times.  So 

the Government should ponder over this aspect.  When on one hand, the number 

of billionaires is increasing, on the other the incomes of workers and ordinary 

people are decreasing steadily.  People are fast becoming jobless, worthless.  

Outsourcing is the new fad.  The rich industrialists, corporate houses are making a 

fortune while the poor are becoming poorer.  They are living in a pitiable 

condition.  The fruits of development are still far from these hapless lot.  The 

Government must take adequate measures to get rid of this crisis. 

 Hon. Chairman Sir, with these words, I thank you once again for allowing 

me to initiate this debate and I conclude my speech. 
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MR. CHAIRMAN : Resolution moved: 

“This House expresses its serious concern over consistent increase in 
the rate of inflation and consequent rise in the prices of essential 
commodities and urges upon the Government to take effective steps 
to control the rising prices of essential commodities and strengthen 
and universalize the Public Distribution System.” 

 

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, VÉÉä àÉcäxp BÉÖEàÉÉ® ®ÉªÉ VÉÉÒ |ÉºiÉÉ´É ãÉäBÉE® +ÉÉA cé 

ÉÊBÉE àÉÖpÉº{ÉEÉÒÉÊiÉ BÉEÉÒ n® àÉå ÉÊxÉ®xiÉ® ´ÉßÉÊr +ÉÉè® =ºÉBÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É ´ÉßÉÊr {É® =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ 

BÉEÉÒ cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉfÃä cÖA àÉÚãªÉÉå {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ®JÉä iÉlÉÉ 

ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉA, àÉé =ºÉBÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå JÉ½É cÚÆ* àÉé  

àÉcäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ãÉäBÉE® +ÉÉA cé* 

 +ÉÉWÉÉnÉÒ BÉEä {ÉcãÉä càÉÉ®ÉÒ VÉ¤É {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ JÉ®É¤É lÉÉÒ iÉÉä càÉ ºÉÉäSÉiÉä lÉä ÉÊBÉE càÉ MÉÖãÉÉàÉ cé +ÉÉè® +ÉÆOÉäVÉ 

cÉÒ càÉÉ®ÉÒ <ºÉ JÉ®É¤É {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉààÉä´ÉÉ® cé iÉlÉÉ <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ cÉÒ càÉÉ®É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉWÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn càÉ cÉÒ ¶ÉÉºÉBÉE cÉä MÉªÉä +ÉÉè® càÉ =ààÉÉÒn BÉE® ®cä lÉä ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ ºÉ´ÉÉÈMÉÉÒhÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ +ÉÉWÉÉnÉÒ BÉEä  

65 ºÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ÉÊxÉ®É¶ÉÉVÉxÉBÉE cè* càÉÉ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå nÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ VÉxàÉ cÖ+ÉÉ 

cè* ABÉE +ÉàÉÉÒ® £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® ABÉE MÉ®ÉÒ¤É £ÉÉ®iÉ* ABÉE AäºÉÉ £ÉÉ®iÉ cè VÉcÉÆ fÃÉ<Ç cVÉÉ® BÉEÉÒ ÉÊb¶É £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ JÉÉ ºÉBÉEiÉä 

cé +ÉÉè® ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ]É<Ç £ÉÉÒ {ÉcxÉ ºÉBÉEiÉä cé* BÉE<Ç AäºÉä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEä +É{ÉxÉä ¤ÉÚ] BÉEÉÒ bÉä®ÉÒ £ÉÉÒ 

SÉÉÆnÉÒ BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® {ÉÉÆSÉ BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ AäºÉä cé ÉÊVÉxcå ®ÉiÉ BÉEÉ £ÉÉäVÉxÉ £ÉÉÒ xÉºÉÉÒ¤É xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè 

+ÉÉè® ´Éä ®ÉiÉ BÉEÉä £ÉÚJÉä ºÉÉäiÉä cé* <ºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ÉÊ´É−ÉàÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* 

 càÉÉ®ÉÒ VÉÉä BÉEã{ÉxÉÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE ®ÉàÉ ®ÉVªÉ +ÉÉAMÉÉ, BÉEãªÉÉhÉ ®ÉVªÉ +ÉÉAMÉÉ +ÉÉè® nä¶É àÉå c® BÉEÉä<Ç ºÉÖJÉÉÒ 

cÉäMÉÉ* AäºÉÉÒ +ÉÉVÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ãÉäBÉE® +ÉÉA cé +ÉÉè® àÉé 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É àÉÖpÉº{ÉEÉÒÉÊiÉ àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè iÉ¤É àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃiÉÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® àÉcÉÒxÉÉå àÉå 

+ÉMÉ® näJÉå iÉÉä àÉÖpÉº{ÉEÉÒÉÊiÉ BÉEÉÒ b¤ãªÉÚ{ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEàÉ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ºÉÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ<Ç ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* JÉÉtÉÉxxÉÉå BÉEä £ÉÉ´É £ÉÉÒ 

¤ÉfÃ ®cä cé* +ÉÉVÉ ºÉÉàÉÉxªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉÒxÉÉ ¤ÉcÖiÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ´Éä nÉä ºÉàÉªÉ BÉEÉ £ÉÉäVÉxÉ £ÉÉÒ BÉEcÉÆ ºÉä 

ãÉÉAÆ? ªÉc =xÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉàÉºªÉÉ cÉä MÉ<Ç cè* 
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 +É¤É àÉé ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå VªÉÉnÉiÉ® 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé* càÉÉ®É 

nä¶É ABÉE BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ nä¶É cè* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ <iÉxÉÉ nÖJÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc VÉÉä {ÉènÉ´ÉÉ® BÉE®iÉÉ cè, =ºÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

=ºÉBÉEÉ ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* àÉé ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ]àÉÉ]® 

BÉEÉÒ JÉÚ¤É JÉäiÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* VÉ¤É àÉé MÉªÉÉ iÉÉä =xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE càÉºÉä ABÉE âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä àÉå ]àÉÉ]® àÉÉÆMÉiÉä cé* 

=xcÉåxÉä VÉÉä ]àÉÉ]® lÉä, ´Éä {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊJÉãÉÉ ÉÊnA +ÉÉè® +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå {ÉEÉä]Éä £ÉÉÒ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉxÉ ´ÉcÉÆ ºÉä 

¤ÉÉVÉÉ® àÉå +É{ÉxÉÉÒ ={ÉVÉ ãÉäBÉE® VÉÉAÆ iÉÉä =xcå BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉcÆMÉÉ {É½iÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ABÉE iÉ®{ÉE AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè +ÉÉè® 

nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® ÉÊnããÉÉÒ àÉå 30 âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä ]àÉÉ]® ÉÊ¤ÉBÉEiÉä cé* VÉÉä =i{ÉÉnxÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä ºÉcÉÒ àÉÚãªÉ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉiÉÉ cè*  

 +É¤É àÉé ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ àÉå <iÉxÉÉÒ MÉãÉiÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ cé ÉÊBÉE VÉÉä ºÉcÉÒ 

ªÉÉxÉÉÒ ´ÉÉºiÉ´É àÉå MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, ´Éä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ ºÉä ¤ÉÉc® cé +ÉÉè® VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É xÉcÉÓ cé ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉSUä ºÉÉvÉxÉ cé, ´Éä 

¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ BÉEè]äMÉ®ÉÒ àÉå cé* càÉ VÉ¤É +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉ nÉè®É BÉE®iÉä cé iÉÉä ´ÉcÉÒ ABÉE {ÉEÉÊ®ªÉÉn càÉå c® VÉMÉc ºÉä 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉ®, càÉ MÉ®ÉÒ¤É cé ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ AäºÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä PÉ® àÉå ABÉE ¤Éã´É VÉãÉiÉÉ cÉä 

ªÉÉ =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä PÉ® àÉå BÉEÉä<Ç nÉÒ´ÉÉ® ºÉÉÒàÉå] BÉEÉÒ cÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä PÉ® àÉå +ÉMÉ® ABÉE 200 âó{ÉªÉä BÉEÉ ºÉèBÉEåb céb 

{ÉÆJÉÉ cÉä VÉÉä àÉSU®Éå BÉEÉä £ÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉxÉä ãÉä ®JÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉcÉÒ cÉãÉiÉ àÉå xÉcÉÓ cè iÉÉä ´Éc £ÉÉÒ 

+ÉMÉ® =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ cÉäMÉÉ iÉÉä ´Éc ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ BÉEè]äMÉ®ÉÒ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉ* ªÉc ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ MÉãÉiÉ xÉÉÒÉÊiÉ cè? +ÉMÉ® 

ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ ªÉä ºÉ¤É SÉÉÒVÉå cé iÉÉä BÉDªÉÉ ´Éc {ÉèºÉä ´ÉÉãÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEcãÉÉAMÉÉ? MÉãÉiÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä 

´ÉÉºiÉ´É àÉå MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÆÉÎBÉDiÉ àÉå JÉ½ä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, ´Éä <ºÉ gÉähÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉä VÉÉä 

ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc =xÉBÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè*   SÉÉcä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ ªÉÉ A{ÉÉÒAãÉ cÉå, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ ®É¶ÉxÉ |ÉÉÊiÉ 

àÉÉºÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ÉÉÒbÉÒAºÉ BÉEÉÒ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE |ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå MÉ½¤É½ÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* BÉE<Ç ¤ÉÉ® +ÉxÉÉVÉ ¤ÉÉc® ºÉä cÉÒ 

¤ÉÉVÉÉ® àÉå ÉÊ¤ÉBÉE VÉÉiÉÉ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉcÖÆSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉiÉÉ cè* <ºÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè* <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ §É−]ÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè* UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå {ÉÉÒbÉÒAºÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEà{ªÉÚ]®É<Vb cè* ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ 

BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉ¤É ªÉcÉÆ BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊ´É´É®hÉ ÉÊnªÉÉ iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ 

cè* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå ºÉÖvÉÉ® ãÉÉªÉÉ VÉÉA iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè* +ÉÉVÉ VªÉÉnÉiÉ® àÉÉÊcãÉÉAÆ AxÉÉÒÉÊàÉBÉE cé, ¤ÉSSÉä BÉÖE{ÉÉäÉÊ−ÉiÉ 

cé* ªÉc càÉÉ®ä ÉÊãÉA ¶ÉàÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ®É−]Å BÉEä ÉÊãÉA BÉEãÉÆBÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 65 ºÉÉãÉÉå ¤ÉÉn ¤ÉSSÉä 

BÉÖE{ÉÉäÉÊ−ÉiÉ cé* càÉå näJÉxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ JÉÖ®ÉBÉE ÉÊàÉãÉä* ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA 

iÉÉÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  
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gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ):  àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ àÉcäxp BÉÖEàÉÉ® uÉ®É ÉÊ®VÉÉãªÉÚ¶ÉxÉ ‘Steps to 

control the rise in prices of essential commodities’ BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ 

cÚÆ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè* càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ £ÉÉÒ xÉÉ®É cè- MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]É+ÉÉä* àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃxÉä ºÉä MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ 

®ºÉÉä<Ç BÉEÉ ¤ÉVÉ] MÉ½¤É½ cÉä VÉÉiÉÉ cè* àÉcÆMÉÉ<Ç ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä BÉEàÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤É½ä ºÉÉlÉÇBÉE +ÉÉè® 

ºÉÉàÉlªÉÇ´ÉÉxÉ BÉEnàÉ =~ÉxÉä SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ ®ºÉÉä<Ç BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå BÉEÉä<Ç MÉ½¤É½ xÉ cÉä* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé =kÉ®ÉJÉÆb ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ ÉẾ É−ÉàÉ cè, {ÉcÉ½, PÉÉÉÊ]ªÉÉÆ 

cé +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ nÚ® BÉEä <ãÉÉBÉEä cé* +ÉBÉDºÉ® càÉ ºÉÉÊSÉ´É ºÉä {ÉÚUiÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉ AºÉåÉÊ¶ÉAãÉ BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒWÉ nÚ® BÉEä <ãÉÉBÉEÉå 

àÉå ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cé* =xÉBÉEÉ xÉ{ÉÉ iÉÖãÉÉ VÉ´ÉÉ¤É cÉäiÉÉ cè - “Everything is being given out.” ºÉ¤É BÉÖEU ÉÊàÉãÉ 

®cÉ cè* ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ iÉäãÉ, SÉÉÒxÉÉÒ, +ÉxÉÉVÉ, ºÉ¤É BÉÖEU ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* àÉé º´ÉMÉÉÔªÉ ®ÉVÉÉÒ́ É VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä nä¶É àÉå àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]äBÉDxÉÉäãÉÉVÉÉÒ ãÉÉA* {ÉcãÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå ãÉéb ãÉÉ<xÉ ºÉä {ÉEÉäxÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ lÉÉ, 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä iÉÉä àÉÉãÉÚàÉ cÉÒ cè* {ÉcãÉä +ÉÉÉÌbxÉ®ÉÒ BÉEÉãÉ cÉäiÉÉ lÉÉ ÉÊ{ÉE® +ÉVÉç] BÉEÉãÉ cÉäiÉÉ lÉÉ ÉÊ{ÉE® ãÉÉ<]ÉËxÉMÉ BÉEÉãÉ 

cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä àÉå PÉÆ]Éå ãÉMÉ VÉÉiÉä lÉä* +É¤É ªÉc ãÉä]äº] ]äBÉDxÉÉäãÉÉVÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉnàÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ VÉä¤É àÉå 

àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ {ÉEÉäxÉ ®JÉBÉE® PÉÚàÉ ®cÉ cè, ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉE® ®cÉ cè* VÉ¤É càÉ ºÉÖnÚ® <ãÉÉBÉEä BÉEä MÉÉÆ´É ºÉä, xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉè® àÉÉhÉÉ 

BÉEä |ÉvÉÉxÉ ºÉä {ÉÚUiÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉ iÉÖàcÉ®ä ªÉcÉÆ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ iÉäãÉ, SÉÉÒxÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxÉÉVÉ cè? iÉÉä ´Éc BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE BÉÖEU 

£ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* iÉ¤É {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉÒbÉÒAºÉ ÉÊºÉº]àÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ JÉÉÉÊàÉªÉÉÆ cé* <xcå nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä ºÉ¤ÉºÉä ºÉÖnÚ® +ÉÉè® +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ <ãÉÉBÉEä àÉå +ÉxÉÉVÉ {ÉcÖÆSÉä +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ 

àÉÉÉÊxÉ]ÉË®MÉ cÉä* =xÉBÉEä {ÉÉºÉ OÉÉàÉ |ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® FÉäjÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉnºªÉÉå +ÉÉè® ®É¶ÉxÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉÉå BÉEä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ xÉÆ¤É® 

cÉäxÉä SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE ´Éä VÉÉxÉ ºÉBÉEå ÉÊBÉE ªÉä SÉÉÒVÉå ={ÉãÉ¤vÉ cé ªÉÉ xÉcÉÓ*   

 àÉcÉänªÉ, àÉé nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ´ÉcÉÆ ABÉE ÉÊBÉEãÉÉä iÉÉäãÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ABÉE ÉÊBÉEãÉÉä 

ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ¤ÉÉÎãBÉE 800 OÉÉàÉ iÉÉäãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* VÉ¤É {ÉÚUÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ½BÉE 

ºÉä JÉSSÉ® {É® àÉÉãÉ ®JÉBÉE® +ÉÉªÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA JÉSSÉ® BÉEä àÉÚãªÉ {É® 200 OÉÉàÉ BÉEÉÒ BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉE® ®cä cé*   BÉE£ÉÉÒ 

£ÉÉÒ {ÉcÉ½Éå àÉå, ºÉÖnÚ® <ãÉÉBÉEÉå àÉå {ÉÚ®É ABÉE ÉÊBÉEãÉÉä ºÉÉàÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ +ÉÉ~ ºÉÉè OÉÉàÉ cÉÒ iÉÉèãÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉäÆ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ*  

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ VÉÉä càÉÉ®ä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ {É® |Éc®ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå ¤Éè~ä cé, VÉÉä càÉÉ®ä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ SÉÉèBÉEºÉÉÒ 

BÉE® ®cä cé* VÉ¤É £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉµÉEàÉhÉ cÉäMÉÉ, ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä =xcå ºÉÚSÉxÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, VÉÉä nä¶É BÉEä ®FÉBÉE cé* àÉé <ºÉ 

ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xcå |ÉhÉÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉ iÉBÉE +ÉxÉÉVÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉÉ 

càÉÉ®É nÉÉÊªÉi´É cè*  
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 <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä +ÉÉ{ÉxÉä näJÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE nä¶É àÉå ¤ãÉèBÉE àÉxÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ 

¤ÉcÖiÉ ºÉÉ BÉEÉãÉÉvÉxÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä =ºÉ BÉEÉãÉä vÉxÉ BÉEÉä nä¶É àÉå ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉxÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =ºÉ BÉEÉãÉävÉxÉ BÉEÉä nä¶É àÉå ãÉÉBÉE® =ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{É MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ 

c]ÉxÉä àÉå =ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®å, ÉÊbº]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä ºÉcÉÒ BÉE®xÉä àÉå =ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®å iÉÉä ¤É½É {ÉEÉªÉnÉ 

cÉäMÉÉ* ºÉèÉËBÉEb ´ÉãbÇ ´ÉÉ® àÉå VÉàÉÇxÉÉÒ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉäºiÉxÉÉ¤ÉÚn cÉä MÉªÉÉ lÉÉ, ´ÉcÉÆ ºÉÉ®ä àÉBÉEÉxÉ ]Ú] BÉE® ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉä 

lÉä +ÉÉè® VÉàÉÇxÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤É½ÉÒ ÉËSÉiÉÉ cÉä MÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉàÉÇxÉÉÒ BÉEÉä BÉEèºÉä JÉ½É BÉE®åMÉä* iÉ¤É =xcÉåxÉä ABÉE ÉÊxÉªÉàÉ 

¤ÉxÉÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ +ÉMÉ® <Æ|ÉEÉº]ÅBÉESÉ® àÉå ¤ãÉèBÉE àÉxÉÉÒ BÉEÉ <xÉ´Éèº]àÉèx] BÉE®äMÉÉ iÉÉä =ºÉºÉä càÉ BÉÖEU xÉcÉÓ 

{ÉÚUåMÉä, =ºÉºÉä BÉEÉä<Ç |É¶xÉ xÉcÉÓ {ÉÚUÉ VÉÉªÉäMÉÉ +ÉÉè® ®ÉiÉÉå-®ÉiÉ VÉàÉÇxÉÉÒ JÉ½É cÉä MÉªÉÉ* <ºÉ iÉ®c ºÉä VÉÉä BÉEÉãÉÉvÉxÉ 

ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå cé, =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ càÉå ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* nä¶É BÉEä +ÉÆn® <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä JÉ½É BÉE®xÉä àÉå, nä¶É BÉEä 

+ÉÆn® {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ÉÊbÉÎº]Å¤ªÉÚ¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä ºÉcÉÒ BÉE®xÉä àÉå ªÉÉÊn <ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ cÉäMÉÉ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä 

<ºÉºÉä nä¶É BÉEÉ ¤É½É {ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé AäºÉä ºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, VÉcÉÆ ¤É½ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè +ÉÉè® àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ 

+É´ÉºÉ®Éå BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ÉÊxÉBÉEãÉ xÉcÉÓ {ÉÉ ®cä cé* =xcå nÉä PÉ® ºÉÆ£ÉÉãÉxÉä {É½iÉä cé, ABÉE PÉ® ÉÊnããÉÉÒ àÉå ºÉÆ£ÉÉãÉxÉÉ 

{É½iÉÉ cè, SÉÚÆÉÊBÉE ´Éä ÉÊnããÉÉÒ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé. +ÉÉè® {ÉcÉ½Éå {É® nÚºÉ®ä PÉ® àÉå {ÉèºÉÉ £ÉäVÉiÉä cé* càÉÉ®É ºÉÉ®É 

=kÉ®ÉJÉÆb àÉxÉÉÒ+ÉÉìbÇ® <BÉEÉäxÉÉäàÉÉÒ {É® ÉÊ]BÉEÉ cÖ+ÉÉ cè* ãÉÉäMÉ ºÉäxÉÉ àÉå £ÉiÉÉÔ cé, ´Éä ãÉÉäMÉ àÉxÉÉÒ+ÉÉìbÇ® £ÉäVÉiÉä cé, =xÉBÉEä 

àÉÉÆ-¤ÉÉ{É ´ÉcÉÆ +É{ÉxÉÉ {ÉÉãÉxÉ-{ÉÉä−ÉhÉ BÉE®iÉä cé* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå àÉÖZÉä ABÉE ´ÉÉBÉEªÉÉ ªÉÉn +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ABÉE àÉÉÊcãÉÉ xÉä 

<ºÉÉÊãÉA +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ãÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEä {ÉÉÊiÉ xÉä =ºÉä ºÉÉ½ÉÒ ãÉÉBÉE® xÉcÉÓ nÉÒ* ªÉc ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ cè 

ÉÊBÉE ºÉÉ½ÉÒ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä {É® àÉÉÊcãÉÉ xÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ãÉÉÒ, càÉÉ®ä {ÉcÉ½Éå àÉå <iÉxÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ´ÉcÉÆ 

BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  =kÉ®ÉJÉÆb BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉc® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ cè, +ÉÉ{É ªÉä {ÉnÉÇ{ÉEÉ¶É BÉDªÉÉå 

BÉE® ®cä cé* 

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ: xÉcÉÓ, àÉé ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ´ÉºiÉÖÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc àÉä®ÉÒ ´ÉänxÉÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE àÉé ªÉcÉÆ <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉä ®JÉÚÆ, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉàÉFÉ àÉéxÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ®JÉÉ cè* ´ÉcÉÆ ¤É½ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè, ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ +É´ÉºÉ® 

xÉcÉÓ cé, ®ÉäVÉMÉÉ® xÉcÉÓ cé* =xcå ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉBÉEãÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ ºÉäxÉÉ àÉå £ÉiÉÉÔ cÉäiÉä cé, ¤ÉÉc® 

BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®iÉä cé*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ <iÉxÉä iÉÉÒlÉÇªÉÉjÉÉÒ VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ´Éä ´ÉcÉÆ JÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé, BÉDªÉÉåÉËBÉE c® +ÉÉnàÉÉÒ {ÉèºÉÉ 

º{Éèxb BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉÉ cè* =xÉºÉä =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉÉàÉnxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cÉäMÉÉÒ*  
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gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ: =xÉºÉä BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉàÉnxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, ºÉ¤ÉBÉEÉä +ÉÉàÉnxÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ +ÉÉè® iÉÉÒlÉÇªÉÉjÉÉ àÉå 

BÉÖEU cÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ cÉäiÉÉ cè, ºÉ¤ÉBÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* àÉé =xÉ <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ VÉÉä <xÉ 

iÉÉÒlÉÇºlÉÉxÉÉå ºÉä ¤ÉcÖiÉ nÚ® cé* àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE nÉä¤ÉÉ®É ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉ ºÉ´Éæ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE 

´ÉÉºiÉ´É àÉå VÉÉä <ºÉBÉEä ªÉÉäMªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cé, =xcå ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* ABÉE ¤É½ä ºÉÉ<ÆÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉE {ÉèàÉÉxÉä ºÉä càÉ <ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®å +ÉÉè® càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ªÉc ºÉÚSÉxÉÉ £ÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE 

+ÉÉÊiÉ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉèxÉ cé, A{ÉÉÒAãÉ BÉEÉèxÉ cé +ÉÉè® ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉèxÉ cé* ªÉÉÊn <ºÉBÉEÉ ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå ºÉÉ<ÆÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEãÉÉÒ ºÉ´Éæ 

cÉäMÉÉ iÉÉä ¤É½É {ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ*  

àÉé +ÉÆiÉ àÉå ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ -  

 “àÉää®ä ´ÉiÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÉ®å VÉ´ÉÉxÉ cÉäxÉä nÉä, àÉcÉxÉ cè àÉä®É £ÉÉ®iÉ àÉcÉxÉ cÉäxÉä nÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ºÉÉÓSÉ 
®cä cÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ {É® {ÉÉxÉÉÒ ¤ÉÆn, iÉàÉÉàÉ JÉäiÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä ºÉàÉÉxÉ cÉäxÉä nÉä, MÉÖ¤ÉÉ® ÉÊnãÉ ºÉä, 
JªÉÉãÉÉå ºÉä MÉnÇ nÚ® BÉE®Éä, xÉ<Ç VÉàÉÉÒxÉ, xÉªÉÉ +ÉÉºÉàÉÉxÉ cÉäxÉä nÉä, ºÉÖ£ÉÉ−É, MÉÉÆvÉÉÒ, VÉ´ÉÉc® BÉEÉÒ 
°ôc £ÉÉÒ ªÉcÉÒ BÉEciÉÉÒ cè, iÉàÉÉàÉ nä¶É BÉEÉä ABÉE JÉÉxÉnÉxÉ cÉäxÉä nÉä*” 
 

<xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉÊ´ÉiÉÉAÆ £ÉÉÒ ºÉÖxÉÉ<ÇÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

àÉä®É +ÉÉOÉc cÉäMÉÉ, it will be my request that if BPL and APL are counted again, the 

process should be so transparent that this mistake should not be repeated because 

what we see is very sordid.  

 Now, Shri Shaliendra Kumar. 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä gÉÉÒ àÉcäxp BÉÖEàÉÉ® ®ÉªÉ uÉ®É +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 

´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä àÉÚãªÉÉå àÉå ´ÉßÉÊr {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ®JÉxÉä BÉEä BÉEnàÉ BÉEä ºÉÆBÉEã{É {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉA iÉÉä àÉvªÉàÉ´ÉMÉÉÔªÉ +ÉÉè® BÉEàÉVÉÉä® ´ÉMÉÉç BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ 

SÉÖxÉÉèiÉÉÒ cè, ´Éc ÉËVÉnMÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ VÉ°ô®iÉ ®Éä]ÉÒ, BÉE{É½É +ÉÉè® àÉBÉEÉxÉ cè*   

 càÉ ãÉÉäMÉ àÉcÆMÉÉ<Ç {É® <ºÉºÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® SÉSÉÉÇ BÉE® SÉÖBÉEä cé* àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

càÉÉ®ä {ÉcãÉä BÉEä ¤É½ä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä +É{ÉxÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉä cé* bÉì. ®ÉàÉ àÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

+ÉMÉ® càÉå àÉcÆMÉÉ<Ç {É® BÉEÉ¤ÉÚ {ÉÉxÉÉ cè iÉÉä nÉàÉ ¤ÉÉÆvÉÉä xÉÉÒÉÊiÉ +É{ÉxÉÉxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ* c® ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä =i{ÉÉnxÉ ºÉä ãÉä BÉE® 

¤ÉÉWÉÉ® àÉå +ÉÉxÉä iÉBÉE =ºÉBÉEÉ ABÉE nÉàÉ ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* iÉ£ÉÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉä®ä JªÉÉãÉ 

ºÉä +É¤É iÉBÉE =xÉBÉEÉ xÉÉ®É BÉEä´ÉãÉ xÉÉ®Éå àÉå cÉÒ ®c MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä−É 

vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* iÉàÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉå ®JÉÉÒ cé, =ºÉàÉå ºÉ´Éæ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ªÉÉ àÉcÆMÉÉ<Ç {É® BÉEÉ¤ÉÚ BÉE®xÉä 

´ÉÉãÉä, iÉàÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä ´ÉÉãÉä, ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä näiÉä cé, =xÉBÉEÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ 

BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉå àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEàÉ BÉE®xÉÉÒ cè iÉÉä c® ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉxÉÉ {É½äMÉÉ* càÉÉ®É =i{ÉÉnxÉ 

BÉEèºÉä ¤ÉfÃäMÉÉ? £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ nä¶É cè* nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ JÉäiÉÉÒ {É® cÉÒ ÉÊxÉ£ÉÇ® cè* JÉäiÉÉÒ BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉcxÉ 

ºÉÉÊciÉ càÉxÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉDªÉÉ ÉÊnªÉÉ cè? {ÉcãÉä £ÉÉÒ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÖ<Ç cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ 

ªÉÉäMªÉ VÉÉä 60 }ÉEÉÒºÉnÉÒ WÉàÉÉÒxÉ cè, càÉxÉä =ºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç ºÉä nÚ® ®JÉÉ cÖ+ÉÉ cè* =ºÉBÉEÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ºÉÉvÉxÉ-ºÉÆºÉÉvÉÉxÉ 

xÉcÉÓ nä {ÉÉA cé* BÉE£ÉÉÒ-£ÉÉÒ VÉ¤É nä¶É BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃiÉÉ cè, ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ º´ÉªÉÆ BÉEÉÒ àÉäcxÉiÉ-àÉ¶ÉBÉDBÉEiÉ cÉäiÉÉÒ cè* 

=ºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä−É ªÉÉäMÉnÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç ÉÊBÉE c® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä SÉÉ® 

}ÉEÉÒºÉnÉÒ ¤ªÉÉVÉ {É® jÉ@hÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉ¤É £ÉÉÒ ¤ÉVÉ] BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ iÉ¤É 

ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä ºÉàÉªÉ ºÉä jÉ@hÉ BÉEÉÒ +ÉnÉªÉMÉÉÒ BÉE® näMÉÉ càÉ =ºÉä SÉÉ® }ÉEÉÒºÉnÉÒ ¤ªÉÉVÉ {É® jÉ@hÉ ={ÉãÉ¤vÉ 

BÉE®ÉAÆMÉä* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ àÉÉ{Énhb xÉcÉÓ cè*   

 ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä JÉäiÉÉÒ {É®, VÉÉä =xÉBÉEÉ <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® cè, VÉÉä |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE 

ºÉÆ{ÉnÉ cè, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖ°ô{É VÉÉä £ÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ cÉäiÉä cé, =ºÉ {É® àÉÚãÉ£ÉÚiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä {ÉÚ®ÉÒ ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉå |ÉnÉxÉ BÉE®iÉä cé 

+ÉÉè® =ºÉBÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näiÉä cé* ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ºÉ´ÉÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉä ºÉÖofÃ 

¤ÉxÉÉxÉä ºÉä cÉÒ càÉ àÉcÆMÉÉ<Ç {É® BÉEÉ¤ÉÚ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* +É¤É BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ªÉc £ÉÉÒ BÉEcäMÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉc ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ 

cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :   ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ, ABÉE ÉÊàÉxÉ] °ôÉÊBÉEA* àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ <iÉxÉÉ ºÉÖÆn® £ÉÉ−ÉhÉ nä BÉE® SÉãÉä 

MÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä cÉ>óºÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ iÉÉä näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤Éè~xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

BKS
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gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ:  àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉÉÒÉÊãÉA ´ÉÉ{ÉºÉ +ÉÉªÉÉ cÚÄ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  VÉ¤É VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ +ÉÉAÆ +ÉÉè® àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ +ÉÉAÆ iÉ¤É ºÉàÉÉÊZÉA ÉÊBÉE WÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉÉ cè* ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ VÉÉ®ÉÒ ®ÉÊJÉA* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®:  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé BÉEc ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉä ºÉÖofÃ BÉE®xÉä ºÉä àÉcÆMÉÉ<Ç 

{É® £ÉÉÒ BÉEÉ¤ÉÚ {ÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉBÉEÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEc BÉE® ]ÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* VÉÉä SÉÉä® ¤ÉÉWÉÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè 

ªÉÉ VÉàÉÉJÉÉä®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉiÉ{ÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉ VÉÉä BÉEÉãÉÉ vÉxÉ cè, 

VÉÉä ¤ÉÉc® VÉàÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉVÉ näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® VÉÉä ¤É½ä-¤É½ä <Æbº]ÅÉÊãÉº], VÉÉä ¤É½ä-¤É½ä ¤ÉBÉEÉAnÉ® cé, 

=xÉºÉä ãÉÉJÉÉå-BÉE®Éä½Éå BÉEÉÒ ´ÉºÉÚãÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cè* VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cè, ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè, VÉÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ 

BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEä >ó{É® ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉ ãÉÉMÉÚ BÉE® BÉEä =ºÉBÉEÉä VÉäãÉ VÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ 

+ÉÉ®.ºÉÉÒ. <¶ªÉÚ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* ªÉä ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ cé*  àÉcÆMÉÉ<Ç iÉÉä <iÉxÉÉÒ VÉ¤É®nºiÉ cè, <iÉxÉÉÒ SÉ®àÉ ºÉÉÒàÉÉ {É® cé ÉÊBÉE c® 

BªÉÉÎBÉDiÉ àÉÚãªÉ SÉÖBÉEÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn VÉÉä +É{ÉäFÉÉ BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE càÉå ªÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉªÉå ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éä =ºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ 

{ÉÉiÉÉÒ cé, ´Éc =xÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ={É£ÉÉäMÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉÉ cè* AäºÉÉÒ iÉàÉÉàÉ ÉÊnBÉDBÉEiÉå cé* ªÉc näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ¤ÉVÉ] àÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ +É´ÉºÉ®Éå {É® £ÉÉÒ näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE BÉÖEU SÉÆn ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxÉ iÉBÉE càÉ 

ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cÉäBÉE® ®c MÉA cé +ÉÉè® =xÉBÉEä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå iÉÉä ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé* àÉéxÉä 

{ÉcãÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉßEÉÊ−É {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè, iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä =ilÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

BÉDªÉÉå BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè? ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA iÉÉä BÉßEÉÊ−É BÉEÉ +ÉãÉMÉ ºÉä ¤ÉVÉ] |ÉºiÉÖiÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉ¤É 

VÉÉBÉE® càÉ +É{ÉxÉä BÉßEÉÊ−É BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEiÉä cé, <ºÉBÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® =ºÉºÉä ÉẾ Énä¶ÉÉÒ 

®ÉVÉº´É BÉEÉÒ £ÉÉÒ ´ÉºÉÚãÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä càÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉä cé* ªÉc näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 65 ´É−ÉÇ ¤ÉÉÒiÉ VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ 

VÉÉä àÉÚãÉ£ÉÚiÉ ºÉÖÉẾ ÉvÉÉªÉå càÉå àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, VÉèºÉä {ÉäªÉVÉãÉ cè, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ cè, {ÉÉÊ®´ÉcxÉ cè, ºÉÉÒ´É®äVÉ ÉÊºÉº]àÉ cè, 

ºÉ½BÉEå cé +ÉÉè® PÉ® BÉEä BÉE®ÉÒ¤É +ÉMÉ® ºBÉÚEãÉ cÉä ªÉÉ JÉÉxÉÉ {ÉBÉEÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ºÉÉä<Ç MÉèºÉ cÉä, càÉ =xcå ´Éä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ 

àÉÖcèªÉÉ xÉcÉÓ BÉE®É {ÉÉiÉä cé*   

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä näJÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® {Éä]ÅÉäãÉ +ÉÉè® bÉÒVÉãÉ BÉEä àÉÚãªÉÉå àÉå VÉÉä ´ÉßÉÊr cÉäiÉÉÒ cè, 

=ºÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É |É£ÉÉ´É {É½iÉÉ cè* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]æ¶ÉxÉ SÉÉVÉÇ ¤ÉfÃiÉä cé* VÉÉä ´ÉºiÉÖAÆ cÉäiÉÉÒ cé, 

º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cÉäiÉÉ cè, ´Éc =ºÉ =i{ÉÉn BÉEä àÉÚãªÉ àÉå ´ÉßÉÊr BÉE®iÉÉ cè* AäºÉÉ BÉE®xÉÉ =ºÉBÉEÉÒ 

àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* <xÉ iÉàÉÉàÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä càÉå vªÉÉxÉ àÉå ®JÉxÉÉ {É½äMÉÉ* VÉcÉÆ iÉBÉE {Éä]ÅÉäãÉ +ÉÉè® bÉÒVÉãÉ BÉEä àÉÚãªÉ 

lss
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àÉå ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE SÉÉãÉÉÒºÉ ºÉä {ÉSÉÉºÉ {ÉèºÉä |ÉÉÊiÉàÉÉc bÉÒVÉãÉ BÉEä àÉÚãªÉ àÉå 

´ÉßÉÊr cÉäMÉÉÒ* ªÉc ÉÊ{ÉEBÉDºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå µÉEÚb +ÉÉìªÉãÉ BÉEä nÉàÉ PÉ]iÉä-¤ÉfÃiÉä 

®ciÉä cé +ÉÉè® <ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® nÉàÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ <ºÉBÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ näJÉxÉÉÒ 

{É½äMÉÉÒ* +ÉÉVÉ näJÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè* àÉÉìãÉ àÉå SÉãÉä VÉÉ<A, ¤ÉÉVÉÉ®Éå àÉå näÉÊJÉA ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ 

£ÉÉÒ½ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÓ ªÉc £ÉÉÒ näÉÊJÉA ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ä =i{ÉÉn cé, =xÉàÉå £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ +ÉÉªÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉ 

àÉcÆMÉÉ<Ç cè* ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ÉËSÉÉÊiÉiÉ ®ciÉÉÒ cè, SÉÉcä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cÉä, SÉÉcä 

BÉEäxp BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cÉä* {ÉcãÉä näJÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE c® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉSUÉÒ ®ciÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® +É{ÉxÉä 

´ÉäiÉxÉ ºÉä ´Éc ¥ÉÉÆbäb ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä VªÉÉnÉ JÉ®ÉÒniÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE càÉ ¥ÉÉÆbäb ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä xÉcÉÓ 

JÉ®ÉÒn {ÉÉiÉä cé? BÉEä´ÉãÉ ºÉºiÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE càÉ VªÉÉnÉ £ÉÉMÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉå BÉEàÉ nÉàÉ {É® ºÉºiÉÉÒ SÉÉÒVÉå ÉÊàÉãÉ 

VÉÉAÆ* ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ¥ÉÉÆbäb SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä c® BªÉÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ ãÉä {ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ºÉºiÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® 

=ºÉBÉEÉ °ôZÉÉxÉ ®ciÉÉ cè*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: |ÉÉä. ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ*   

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®: àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉºÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É BÉEÆBÉDãÉÚb BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É iÉÉä àÉÉº]® céb cé, +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉ ãÉäiÉä cé* 

|ÉÉä. ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ (nàÉnàÉ): ªÉä àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉEä ®É<] céb cé*  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®: +ÉÉ{ÉxÉä ®É<] céb BÉEcÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* càÉ ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE BÉEàÉÉ<Ç iÉÉä 

¤ÉfÃÉÒ cè, c® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉ<Ç ¤ÉfÃÉÒ cè, ªÉc càÉ xÉcÉÓ BÉEciÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE =ºÉBÉEÉÒ VÉÉä <xÉBÉEàÉ cè, =ºÉ 

{É® BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ càÉ bÉBÉEÉ bÉãÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉä cé* <ºÉ |É´ÉßÉÊkÉ BÉEÉä càÉå iªÉÉMÉxÉÉ {É½äMÉÉ +ÉÉè® àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉÒ 

®{ÉDiÉÉ® {É® £ÉÉÒ càÉå +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cÉäMÉÉÒ* VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå näJÉÉ MÉªÉÉ cè, 

®ÉVÉMÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå àÉéxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE 48 {ÉEÉÒºÉnÉÒ àÉcÆMÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEä ¶ÉÉºÉxÉBÉEÉãÉ àÉå àÉcÆMÉÉ<Ç àÉå 120 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè* +ÉÉVÉ càÉÉ®ä iÉàÉÉàÉ =i{ÉÉnxÉ cÉäiÉä cé, càÉÉ®ä +ÉxÉÉVÉ ºÉ½ VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉä 

BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® £ÉÚJÉä ãÉÉäMÉ cé, =xcå ¤ÉÉÆ]xÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ £ÉhbÉ®hÉ FÉàÉiÉÉ xÉcÉÓ cè, ªÉä 

iÉàÉÉàÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉå cé, ÉÊVÉxÉ {É® càÉå vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* +É¤É <ºÉÉÒ ¤ÉVÉ] àÉå 500 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ MÉÉänÉàÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®JÉÉ MÉªÉÉ cè, àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ªÉc {ÉªÉÉÇ{iÉ xÉcÉÓ cè* càÉå JÉÉtÉÉxxÉ £ÉhbÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ~ÉäºÉ 

|É¤ÉxvÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ iÉ£ÉÉÒ VÉÉBÉE® càÉ àÉcÆMÉÉ<Ç {É® lÉÉä½É +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉ ºÉBÉEiÉä cé*  àÉcÆMÉÉ<Ç, PÉÉä]ÉãÉä 

+ÉÉè® ¤Éä®ÉäWÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cè, <ºÉ +ÉÉä® £ÉÉÒ càÉå MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ* nÚºÉ®ÉÒ 

+ÉÉä® ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE JÉÖn®É FÉäjÉ àÉå A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä ãÉÉBÉE® àÉcÆMÉÉ<Ç {É® BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®åMÉä* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä 
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´Éc ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* iÉàÉÉàÉ AäºÉä {ÉÖE]BÉE® BªÉ´ÉºÉÉªÉÉÒ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ <ºÉºÉä BªÉ´ÉºÉÉªÉ xÉ−] cÉäMÉÉ +ÉÉè® =xÉ {É® àÉÉ® 

{É½äMÉÉÒ* ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cè* ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉ {ÉÖxÉ& ºÉ´Éæ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <xÉBÉEÉä |ÉiªÉFÉ {ÉEÉªÉnä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cé, ÉÊVÉºÉºÉä 

®ÉVÉBÉEÉä−ÉÉÒªÉ PÉÉ]ä BÉEÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® =ºÉºÉä àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä ®ÉäBÉEå, <ºÉ iÉ®c BÉEä |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä 

cé* càÉ ãÉÉäMÉ +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé, càÉ ãÉÉäMÉ ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä 

àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ¤ÉÚ àÉå +ÉÉA* càÉÉ®É nãÉ +ÉÉè® càÉÉ®ä iÉàÉÉàÉ ºÉÉlÉÉÒ <ºÉàÉå ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

ºÉÆBÉEã{É {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ*  
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PROF. SAUGATA ROY (DUM DUM): Mr. Chairman Sir, thank you for allowing 

me to speak on this Resolution regarding Steps to Control the Rise in Prices of 

Essential Commodities. 

 The country is caught in a catch-22 situation. The situation is what the 

Prime Minister’s Economic Adviser Shri Rangarajan said the day before yesterday 

– it is stagflation. On the one hand, there is stagnation, not enough growth. On the 

other hand, it is inflation. It is a situation from which so far the Government or 

anybody has not shown a way out.  

 Even the Finance Minister in his Budget speech said that it is food inflation 

that is worrying. He said the Wholesale Price Index inflation is about 7 per cent 

and the core inflation is 4.2 per cent. He said, it is food inflation that is worrying 

and we shall take all possible steps to augment the supply side to meet the growing 

demand for food items. The other thing that the Finance Minister has said is that 

the main problem is to reduce the fiscal deficit. This is creating the catch-22 

situation. What is he doing to reduce the fiscal deficit? He is reducing subsidies. In 

the last Budget, subsidies were 12 per cent on the total expenditure. This year it 

has been brought down to 10 per cent of the expenditure. What are the main three 

items of subsidies? Food, fuel and fertilizer. This year, subsidy on fuel has been 

reduced. Price of diesel is going up, LPG price is going up and that is putting 

pressure on the common people. Subsidy on fertilizer has been reduced. So, price 

of fertilizer for farmers is going up. Ultimately it will lead to rise in food prices. 

 Thirdly, the food subsidy has also been reduced. Prof. K.V. Thomas is here. 

He has been dealing with the subject seriously. The Government is talking of the 

Food Subsidy Bill to be passed this year. I want to ask him whether this year out 

of the food subsidy which is Rs. 90,000 crore it is possible to give food subsidy to 

the targeted population. No, it will take at least Rs.1.2 lakh crore. So, on the one 

hand you are saying that we should control headline and food inflation. On the 

other hand, your decrease of subsidies is adding to the prices. 
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 Please see the other side also. Because he has to reduce prices, what else is 

he doing to reduce fiscal deficit? He is reducing the budget allocation. He said that 

we will take some supply side steps. It means that you increase the supply of food, 

and then you are able to reduce food prices. 

Now, in agriculture, the Budget is minimal. The farmers in the country 

have done very well, and as a result of that during the Eleventh Plan rise in 

production was 3.6 per cent, but the Budget of the Ministry of Agriculture is only 

Rs. 27,000 crore. You cannot increase food production with this meagre Budget. If 

you really want to take an all-out effort, then this is not sufficient. So, the 

Government is caught in its own trap. It has to reduce fiscal deficit, so it is 

reducing budgetary allocation, and budgetary allocation reduction is leading to 

supply-side constraints. 

 Look at the other thing. The main thing is not only production of food 

grains, but it has to reach the consumers. What does it mean? It means that you 

have got to have warehousing; you got to have roads; and you got to have other 

arrangements in place. How much money has been given in this Budget for 

developing infrastructure for supply of food? It is only Rs. 5,000 crore in this huge 

country for developing warehousing and infrastructure for food grains. So, what is 

happening is that though the country has had record food grains production of 260 

million tonnes last year and 250 million tonnes this year -- in spite of severe 

drought in parts of Maharashtra -- food rots in godowns and in the open and does 

not reach the consumer.  

This brings us to the question of Public Distribution System (PDS). Mr. 

Thomas knows that at the moment there are about 5,04,000 Fair Price Shops (FPS) 

in the country. Now, do they have enough to supply? If you go to a rural area -- 

even in your own Maoist-infested area -- you will see that the FPS is empty. They 

have no rice or wheat and they have no other things. The FPS remains closed for 

four days a week. I will tell you of an experience. Yesterday, the All India Fair 

Price Shop Dealers Federation came in a big procession to Delhi. They have a 
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membership of 4 ½ lakh, and almost 2-3 lakh people congregated in Delhi. Some 

of them who were from my Constituency caught hold of me. So, I took them to see 

the Prime Minister. Now, one of their demands was to universalise PDS. It means 

that this Government’s Food Subsidy Bill covers 75 per cent of rural areas and 

only 50 per cent of urban areas. Therefore, the total comes to about 67 per cent of 

the total population. They were demanding universalization, that is, to give 

subsidised food grains to everybody. The PM said that : “I cannot do it because 

there is not enough procurement, and there is not enough stock.” The PM himself 

said this yesterday in the Parliament House. See the catch 22 situation again. So, I 

said that : “PDS is run by the State Government.” He said that : “The States are 

not lifting their allotment of wheat and rice. So, what do I do?”  

It seems to me that Government is caught in a helpless situation because of 

budgetary constraints; need to reduce deficit; their desire to reduce subsidies; and 

their inability to utilise the PDS that is there. If there are roughly 5 lakh villages in 

the country and if there are FPS everywhere, then why cannot you assure 

sufficient quantity of food grains reaching to all these 5 lakh shops? This is where 

you have failed. So, unless the common man is protected from this rising prices, 

the life is terrible.  Life is terrible for salaried people and for daily wage earners. It 

does not matter to people who live in South Delhi as to what the prices are, but the 

common man is drowning under this price rise.  

 I will end by just citing the problem. My intention is not to blame Mr. 

Thomas. He is sitting here in Delhi. The State Governments have to deal with it. 

But I am telling you that if you could just give cheap rice to people and if it 

reaches them, then the situation changes. In our own State, we had a large Maoist-

dominated area. The present Mamata Banerjee’s Government planned to give BPL 

rice and wheat to the poor tribals in that area as a result of which, after the death 

the famous Maoist leader, Kishenji – you know the Maoists; they tried to blow up 

your car, but we were very assured when nothing happened – there was no revolt 

or there was no violence because the tribals are refusing to join the Maoists. They 

rjs
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say that they are getting rice and wheat at subsidised price and they shall not go 

and take up arms. That is how important supplying of food grains at subsidised 

prices is, but we are failing to do it. 

 I will just give you one example: the Index for food articles rose by 0.2 per 

cent. What are the prices of pulses? In case of Masoor Dal, it was eight per cent; in 

case of Raagi, the coarse grain, it was seven per cent; in case of poultry chicken, it 

was six per cent; the prices of gram rose by seven per cent, and the prices of all 

other food articles rose.  

MR. CHAIRMAN : Prof. Roy, will you suggest some solution to the problem, that 

is, how it has to be tackled? 

PROF. SAUGATA ROY: Now, I will come to the solution. All I am trying to say 

is that the Government should improve the supply side, that is, make arrangements 

to ensure that the produce reaches the consumer, and the way is to develop better 

infrastructure for warehousing for maintenance of food articles, and better roads to 

supply to the Fair Price Shops in the villages.  

 I have told you already that there are 5,04,000 Fair Price Shops in the 

country. Why can the Government not reach food grains and other food articles at 

a reasonable price to the people? It is not impossible. You have to improve the 

supply side. Unfortunately, due to various other constraints, the Government is not 

being able to do that. 

 Lastly, I will end with a quotation from Joseph Stiglitz, the Nobel Prize 

winning Economist. He wrote a Book called “Globalization and its Discontent”. 

We followed the path of globalization, liberalization and privatization. This is the 

path the Government has followed since 1991, which is Dr. Singh’s contribution 

to India. Joseph Stiglitz wrote: 

“The West has seriously mismanaged the process of privatization, 
liberalization and stabilization, and following its advice, Third 
World countries and former Communist States are worse off than 
they were before globalization. The globalization is not working for 
the world’s poor, environment and stability.” 
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So, while we are being affected by globalization, the poor are suffering. I would 

request the Government to seriously think of strengthening the delivery system of 

food articles through the PDS. 

MR. CHAIRMAN: Thank you very much for your excellent suggestions.  

VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ VÉÉÒ, càÉxÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä näJÉBÉE® ºÉÉäSÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉä cé* +É¤É 

näJÉiÉÉ cÚÆ iÉÉä <ºÉ {É® £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® ºÉÖxÉä VÉÉªÉå*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉVÉ VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ 

xÉcÉÓ ®cÚÆMÉÉ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: {É® +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® ºÉÚxÉÉ-ºÉÚxÉÉ ãÉMÉäMÉÉ*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE°ôÆMÉÉ* +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉÒ~ ºÉä ÉÊxÉnæ¶É cÉä MÉªÉÉ, 

£ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE àÉé VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ ®cÚÆ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ, +ÉÉ{É cÖA, +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ cÖA, BÉÖEU xÉÉàÉ cé, VÉÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® BÉEä cÉÒ®Éä 

cé* You are the Heroes of ‘Zero Hour’.  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ:  ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ cè* BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå {ÉÉÒ~ ºÉä ªÉc 

|ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ ÉÊàÉãÉä*   +ÉÉ®nhÉÉÒªÉ ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ BÉEÉä, àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEÉä ªÉÉ càÉå, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä 

+ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cé*  
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ:   +ÉÉ{ÉxÉä AäºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ +ÉÉVÉ 

{ÉÚ®ä nä¶É àÉå ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä cè*  àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉfÃxÉä ºÉä +ÉÉàÉ VÉxÉàÉÉxÉºÉ, +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ 

°ô{É ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉ cè*  =ºÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä cè, càÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä cè, 

càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä cè*  +ÉÉVÉ ªÉc +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ cÉä ®cÉÒ cè*  +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉÉ 

VÉÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ +ÉÉ®Éä{É-|ÉiªÉÉ®Éä{É BÉEÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè*  VÉèºÉÉ ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉE£ÉÉÒ 

®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEåp ´ÉÉãÉä bÉãÉiÉä cé +ÉÉè® BÉEåp BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ ´ÉÉãÉä bÉãÉiÉä cé*  +ÉÉVÉ càÉ =ºÉºÉä 

>ó{É® =~BÉE® <xÉ ¤ÉÉiÉÉå {É® SÉSÉÉÇ BÉE®åMÉä*    

 ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä ªÉc nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè*  {ÉÚEb <x{ÉDãÉä¶ÉxÉ ªÉÉ àÉÖpÉº{ÉEÉÒÉÊiÉ ªÉÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ 

cÖªÉÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç ºÉä VÉÉä +ÉÉàÉ VÉxÉVÉÉÒ´ÉxÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉ cè*  càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä näJÉxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® <ºÉ 

àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ |ÉàÉÖJÉ BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ cè?  +ÉÉVÉ SÉÉcä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® cÉä ªÉÉ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® cÉä, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊxÉ®ÆiÉ® |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉcÆMÉÉ<Ç {É® càÉ =ºÉ {ÉÚEb <x{ÉDãÉä¶ÉxÉ ªÉÉ <x{ÉDãÉä¶ÉxÉ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®å +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® =ºÉ 

ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEnàÉ £ÉÉÒ =~É ®cÉÒ cè*  +ÉÉVÉ àÉcÆMÉÉ<Ç BÉDªÉÉå ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè?  <ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉä BÉEÉ®hÉ cé?  àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉcãÉä càÉå =xÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ*  nä¶É àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ àÉÉÆMÉ cÉäMÉÉÒ, +ÉMÉ® 

=ºÉBÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå =i{ÉÉnxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, +ÉMÉ® |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊbàÉÉÆb àÉå MÉè{É cÉäMÉÉ, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä =ºÉBÉEÉ 

|É£ÉÉ´É àÉcÆMÉÉ<Ç {É® {É½äMÉÉ*  VÉ¤É ¤ÉÉVÉÉ® àÉå àÉÉÆMÉ BÉEä ºÉÉ{ÉäFÉ BÉEàÉÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ ¤ãÉèBÉE àÉÉBÉEæÉÊ]ªÉºÉÇ 

+ÉÉè® VÉàÉÉJÉÉä® <ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ ãÉäiÉä cé*  <ºÉºÉä VÉxÉiÉÉ ªÉÉ VÉxÉVÉÉÒ´ÉxÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉ cè*   

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ <ºÉ nä¶É àÉå càÉÉ®ÉÒ JÉäiÉÉÒ 60 ºÉä 70 {É®ºÉå] àÉÉxÉºÉÚxÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉÉÒ 

cè*  The agricultural area and its production are dependent on weather and 

technology.  +ÉMÉ® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ºÉÚJÉÉ {É½ VÉÉA ªÉÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊcººÉä àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉ VÉÉA, iÉÉä ´Éc £ÉÉÒ 

=i{ÉÉnxÉ BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ |É£ÉÉ´É àÉcÆMÉÉ<Ç {É® {É½iÉÉ cè*  <ºÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä VÉÉä AàÉAºÉ{ÉÉÒ cè, VÉÉä 

càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä näiÉä cé +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® {ÉÉÒbÉÒAºÉ BÉEä mÉÚ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå näiÉä cé, iÉÉä ´Éc ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<VÉ 

£ÉÉÒ ABÉE BÉEÉ®hÉ cè*  MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒVÉ cé* VÉÉä ºÉ¤º]ÉÒ]áÉÚ] |ÉÉäbBÉD]ÂºÉ cé, ÉÊbàÉÉÆb AÆb BÉEÆVÉÆ{¶ÉxÉ cè, 

ºÉÉÒVÉxÉãÉ ºÉÉ<BÉEãºÉ cé +ÉÉè® <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ |ÉÉ<ºÉäVÉ cé*  <ºÉBÉEä U& àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEÉ®hÉ cé*  ªÉc <ºÉ nä¶É àÉå ªÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É àÉå àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃxÉä BÉEÉ BÉEÉ®hÉ ¤ÉxÉiÉä cé*  ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉFÉ BÉEä ¤Éè~ä cÖA ºÉÉlÉÉÒ cÉå, ´Éä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉººÉÉÒ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ µÉEÚb +ÉÉìªÉãÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉ <Æ{ÉÉä]Ç BÉE®iÉä cé*  º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè ÉÊBÉE VÉ¤É càÉ +ÉººÉÉÒ 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ <ºÉ nä¶É BÉEä {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ |ÉÉäbBÉD]ÂºÉ BÉEÉä, SÉÉcä {Éä]ÅÉäãÉ cÉä, bÉÒVÉãÉ cÉä, BÉÖEU £ÉÉÒ cÉä, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉ 

+ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉVÉÉ®Éå {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cé*  +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉVÉÉ®Éå àÉå BÉEÉÒàÉiÉå ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE®xÉÉ càÉÉ®ä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ¤ÉÉc® cé*  
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VÉÉä +ÉÉä{ÉäBÉE BÉEÆ]ÅÉÒVÉ cé, ´Éä àÉÚãªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE®iÉÉÒ cé*  VÉ¤É 120, 125 ªÉÉ 127 bÉìãÉ® |ÉÉÊiÉ ¤Éè®ãÉ µÉEÚb {ÉcÖÆSÉ 

VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä <ºÉBÉEÉ ¤ÉfÃxÉÉ º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè*  VÉÉä ªÉä ÉËSÉiÉÉ BÉE® ®cä cé, càÉ £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE +ÉMÉ® 

bÉÒVÉãÉ BÉEÉ nÉàÉ ¤ÉfÃiÉÉ cè, {Éä]ÅÉäãÉ BÉEÉ nÉàÉ ¤ÉfÃiÉÉ cè, iÉÉä º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè ÉÊBÉE ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]æ¶ÉxÉ {É® |É£ÉÉ´É {É½iÉÉ cè, 

<ºÉBÉEÉÒ BÉEÉìº] ¤ÉfÃiÉÉÒ cè*  ABÉE iÉ®{ÉE VÉÉä ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]æ¶ÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉìº] ¤ÉfÃiÉÉÒ cè, iÉÉä nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉàÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ 

{É® <ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É |É£ÉÉ´É {É½iÉÉ cè*     

 càÉÉ®ä ÉÊ´ÉuÉxÉ ºÉÉlÉÉÒ ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊ{ÉEºÉBÉEãÉ bäÉÊ{ÉEÉÊºÉ] BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ 

BÉE®iÉä cé, +ÉMÉ® càÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉä iÉÉä =ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ ®ÉºiÉÉ cÉäMÉÉ?  ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ 

BÉEÉä<Ç ®ÉºiÉÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  ABÉE ãÉÉJÉ SÉÉãÉÉÒºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA càÉ +ÉÆb® ÉÊ®BÉE´É®ÉÒ ®cå, {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ 

BÉEÆ{ÉxÉÉÒVÉ àÉå, iÉÉä +ÉMÉ® càÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®iÉä cé, iÉ£ÉÉÒ càÉ =ºÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ PÉÉ]ä BÉEÉä ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  

àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ <BÉEÉìxÉÉàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ nä¶É BÉEÉÒ <BÉEÉìxÉÉàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä ªÉä BÉEnàÉ 

ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå =~ÉA MÉA, xÉcÉÓ iÉÉä càÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ ºÉÉäSÉiÉä ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2014 BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É cè, ÉÊVÉiÉxÉÉ {ÉÉì{ÉÖÉÊãÉº] ¤ÉVÉ] 

cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, càÉ {ÉºÉÇxÉãÉ <ÆBÉEàÉ ]èBÉDºÉ àÉå ºãÉè¤ºÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ nå*  càÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ VÉÉ®ÉÒ ®JÉå, ´É−ÉÇ 2014 àÉå 

càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉAMÉÉÒ, iÉ¤É càÉ ÉËSÉiÉÉ BÉE®åMÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉAMÉÉÒ, iÉ¤É ´Éc ÉËSÉiÉÉ BÉE®äMÉÉÒ*  ãÉäÉÊBÉExÉ 

càÉ +ÉÉVÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cé +ÉÉè® càÉå +É{ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VªÉÉnÉ ÉËSÉiÉÉ nä¶É BÉEÉÒ cè, nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ cè*  

<ºÉÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ càÉxÉä ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEÉ ABÉE ¤ÉVÉ] |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉBÉEÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå |É£ÉÉ´É {É½É cè*     

 +ÉÉ{É näJÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè =ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ ºÉÖZÉÉ´É cè? AbÉÒ¤ÉãÉ +ÉÉìªÉãÉ, ºÉÖMÉ®, 

BÉEè®ÉäÉÊºÉxÉ +ÉÉìªÉãÉ BÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃä* +ÉÉ{É £ÉÉÒ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® ºÉcàÉiÉ cÉåMÉä ÉÊBÉE VÉÉä {ÉÉÎ¤ãÉBÉE 

ÉÊbÉÎº]Å¤ªÉÖ¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ cè, BÉÖEU ®ÉVªÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE®, +ÉÉäÉÊbºÉÉ àÉå ªÉc +ÉSUÉ cè, UkÉÉÒºÉMÉfÃ BÉEÉ {ÉÉÒbÉÒAºÉ ÉÊºÉº]àÉ 

ºÉ¤ÉºÉä +ÉSUÉ cè* BÉÖEU +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå àÉå ªÉc +ÉSUÉ cè* +ÉMÉ® =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA càÉ BÉEäxp ºÉä VÉÉä ÉÊbàÉÉÆb àÉÉÆMÉiÉä 

cé, SÉÉcå ´Éc BcÉÒ], {ÉèbÉÒ, ºÉÖMÉ® ªÉÉ BÉEè®ÉäÉÊºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉä, càÉ näiÉä cé* +ÉMÉ® +ÉÉ{É |ÉiªÉäBÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä {ÉÉÆSÉ 

ãÉÉÒ]® ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ iÉäãÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ cé, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ MÉÉÆ´É 

àÉå {ÉÉÆSÉ ãÉÉÒ]® ÉÊàÉ]Â]ÉÒ iÉäãÉ |ÉiªÉäBÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* =xÉBÉEÉä nÉä ãÉÉÒ]®, fÃÉ<Ç ãÉÉÒ]® ªÉÉ bäfÃ ãÉÉÒ]® 

iÉäãÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ªÉc {ÉÉÒbÉÒAºÉ BÉEÉ ÉÊºÉº]àÉ cè* =xÉBÉEÉä ªÉc iÉÉÒxÉ-iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä àÉå ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* àÉcÉÒxÉä àÉå 

SÉÉÒxÉÉÒ BÉÖEU {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä ÉÊàÉãÉ MÉ<Ç +ÉÉè® BÉÖEU BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ* ªÉc iÉÉÒxÉ-iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä àÉå ¶ÉÉªÉn ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉÒ 

cÉäMÉÉÒ* ªÉcÉÒ cÉãÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ <ãÉÉBÉEÉå àÉå £ÉÉÒ cÉäMÉÉ* càÉå {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ÉÊbÉÎº]Å¤ªÉÖ¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ*  

AºÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒVÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉå ¤ÉfÃ ®cÉÒ cé, ´Éc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊBÉEºÉ BÉEÉä cè* =xÉ ¤ãÉèBÉE àÉÉBÉEæÉÊ]ªÉºÉÇ BÉEä 

cÉäbºÉÇ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉ SÉÉcå iÉÉä ´Éc AäºÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒVÉ AäBÉD] àÉå |ÉÉÉÊºÉBÉDªÉÖ¶ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ cè* iÉÉÒxÉ ¤É]Â]ä ºÉÉiÉ VÉÉä AäBÉD] cè =ºÉ AäBÉD] BÉEÉä càÉ ÉÊµÉEªÉÉÉÎx´ÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cè* 

pandey
cont by x3.h
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<ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å cÉÒ ÉÊµÉEªÉÉÉÎx´ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cé* +ÉÉ{ÉxÉä näJÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ®ÉVªÉÉå àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤ãÉèBÉE àÉÉBÉEæÉË]MÉ, cÉäÉÍbMÉ BÉEÉ 

BÉEÉàÉ  cÉä ®cÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå =xÉBÉEÉ ºÉÖSÉÉâó °ô{É ºÉä ÉÊ´ÉiÉ®hÉ cÉä* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cÉä 

®cÉÒ cè* AºÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒVÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ~ÉÒBÉE ºÉä {ÉcÖÆSÉä, iÉÉÒxÉ ¤É]Â]ä ºÉÉiÉ àÉå VÉÉä cÉäÉÍbMÉ BÉE®iÉä cÉå, ¤ãÉèBÉE 

àÉÉBÉEæÉË]MÉ BÉE®iÉä cÉå =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉJiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ABÉE nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÆBÉDãÉÚb 

BÉE°ôÆMÉÉ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ VÉÉÒ, ¤ÉVÉ] BÉEä ¤ÉÉn BÉDªÉÉ BÉÖEU |ÉÉ<ºÉäVÉ PÉ]ä cé?  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: ¤ÉVÉ] BÉEä {ÉcãÉä VÉÉä <Æ{ÉDãÉä¶ÉxÉ ncÉ<Ç àÉå lÉÉ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É BÉEÉ ä cÉäãÉ |ÉÉ<ºÉ <ÆbäBÉDºÉ 

cÉä ªÉÉ BÉEÆVªÉÖàÉ® |ÉÉ<ºÉ <ÆbäBÉDºÉ cÉä, +ÉÉ{É BÉEÉÊcAMÉÉ iÉÉä {ÉÚ®É SÉÉ]Ç {ÉfÃ BÉE® ºÉÖxÉÉ nåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉxÉä 

VÉÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÖZÉÉ´É càÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä àÉÉÆMÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉVÉ AäbÉÊàÉÉÊxÉº]ÅäÉÊ]´É àÉäVÉºÉÇ BÉDªÉÉ cé? ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ AbÉÒ¤ÉãÉ 

+ÉÉìªÉãÉ, ºÉÖMÉ® BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cÉä MÉ<Ç,  ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ càÉxÉä <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ xÉä báÉÚ]ÉÒ |ÉEÉÒ ºÉÖMÉ® 

<à{ÉÉä]Ç ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* BÉEÉÆbãÉÉ {ÉÉä]Ç {É® ®Éì ºÉÖMÉ® {É½É ®cÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊàÉãÉºÉÇ BÉEÉä 

AãÉÉ= xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉÆbãÉÉ {ÉÉä]Ç ºÉä =ºÉ ºÉÖMÉ® BÉEÉä =~É BÉE®, =ºÉBÉEÉä ÉÊ{ÉEÉÊxÉ¶É BÉE® BÉEä ¤ÉÉVÉÉ®Éå àÉå nä ºÉBÉEå* 

càÉxÉä 30.06.2012 BÉEÉä ®Éì ºÉÖMÉ® <à{ÉÉä]Ç {É® báÉÚ]ÉÒ |ÉEÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ iÉBÉE càÉ =ºÉBÉEÉä ABÉDºÉä]åb BÉE®iÉä ®cå* 

<ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä càÉxÉä AbÉÒ¤ÉãÉ +ÉÉìªÉãÉ BÉEÉä ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉèxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÉÉÊJÉ® |ÉÉ<ºÉäVÉ BÉEÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®xÉÉ 

cè, VÉÉä ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ SÉÉÒVÉ BÉEÉÒ 

=i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cÖ<Ç cÉä, SÉÉcä SÉÉÒxÉÉÒ, nÉãÉ, nãÉcxÉ ªÉÉ iÉäãÉcxÉ cÉå, =xÉBÉEÉÒ càÉxÉä <à{ÉÉä]Ç báÉÚ]ÉÒ BÉEÉä ÉÊ®báÉÖºÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè* BcÉÒ], +ÉÉäÉÊxÉªÉxÉ, {ãÉºÉäVÉ  ªÉÉ {ÉÉàÉÉäãÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä càÉxÉä =ºÉ BÉEnàÉ BÉEÉä 

£ÉÉÒ =~ÉªÉÉ lÉÉ* VÉÉä ´ÉÉªÉnÉ ¤ÉÉVÉÉ® ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ xÉä ¶ÉÖâó ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É |É£ÉÉ´É àÉcÆMÉÉ<Ç {É® {É½É* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ºÉnxÉ BÉEÉä ªÉc àÉÉãÉÚàÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ +ÉÉ MÉA* 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : ªÉc àÉci´É{ÉÖhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ cè +ÉÉè® càÉ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE® ®cä cé* <ºÉàÉå 

BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊàÉãÉ BÉE®...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ VÉMÉc ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®É−]ÅÉÒªÉ 

BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉÉÒÉÊiÉ àÉå càÉ {ÉèºÉÉ näiÉä cé VÉÉä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, VÉèºÉä, {ªÉÉVÉ, +ÉÉãÉÚ, ´ÉäÉÊVÉ]ä¤ÉãºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA cÉä, <xÉBÉEä ÉÊãÉA =i{ÉÉnxÉ AÉÊ®ªÉÉ ¤ÉfÃä*  +ÉÉVÉ BÉEäxp BÉEä {ÉÉºÉ +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉä<Ç ãÉéb xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

=ºÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉààÉänÉ® cè* +ÉÉVÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉxÉÉ cÉäMÉÉ* ®É−]ÅÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉÉÒÉÊiÉ A´ÉÆ 

+ÉxªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå càÉ {ÉèºÉÉ nä ®cä cé =ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉ ºÉnÖ{ÉªÉÉäMÉ BÉE®å, ®ÉVªÉ +É{ÉxÉä =kÉ®nÉÉÊªÉi´É BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®ä* 

BÉEäxp BÉEä ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE~Éä® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®ä ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ®ÉciÉ 

ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Thank you, Mr. Chairman.  I 

stand here today to participate in the Resolution that has been moved by Shri 

Mahendra Kumar Roy relating to ‘steps to control the rise in prices of essential 

commodities’.  I think there are no two opinions in the House other than 

supporting the Resolution which has been spelt out by Shri Roy in his own 

elucidating and convincing point of view to be passed.  But, I very much doubt it. 

After hearing the Minister’s view on this Resolution, I think that ultimately Shri 

Roy has to withdraw his Resolution.  That has been the practice in this House 

since the day I have been a part of this House.  I think, it is necessary that we 

should contemplate and also discuss as to why it has become imperative to discuss 

about the Public Distribution System prevalent today in our country.  

 Already, the Government has rolled out a Direct Benefit Transfer Scheme 

divesting PDS from that scheme.  But, what we have all learnt in-between the lines 

is, phase-wise this PDS is going to be divested through Direct Benefit Transfer.  I 

want to narrate one of my experiences.  When a Delegation from Brazil had come 

to visit our Parliament, I had the opportunity to interact with them.  They said that, 

“You have one of the best systems to deliver food-grains in kind to the poor 

people.  We are providing money and that is leading to a lot of trouble”.   What we 

have done today is, by all our think tank and corporate house mobilization, our 

Government is going to adopt or has already started adopting Direct Benefit 

Transfer, the idea we have derived from Latin American countries, especially 

Brazil.  Brazil is looking up to India that how successfully we are channelising 

food-grains to reach the house of the poor people.  Here, I think there is a 

necessity on the part of the Government to understand the difficulties which Brazil 

is facing and the difficulties which we are facing in our country so that the poor 

and the disadvantaged are not put to loss.   

 When we are talking about PDS, in this Resolution there are two specific 

parts as far as I understand.  One is the rise in prices of essential commodities -  
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what steps the Government intends to take and what suggestions, the effective 

steps to control price rise, Shri Roy has given is one part.    The second part is 

about the essential commodities; to strengthen and universalize the Public 

Distribution System.  Targeted PDS evolved in early nineties.  During Shri 

Narasimha Rao’s tenure a specific targeted PDS was evolved.  It was practised 

during 1996-97.  As a Member of Public Accounts Committee when we were 

touring different States, we interacted with the people of Jammu and Kashmir, 

both in Leh and in certain areas of Kashmir Valley. We went to the rural areas of 

Jammu.  The Secretary of Food and Public Distribution Department very 

forcefully tried to convince the Committee that there they have a token system.  

They did not have specific shops which are entitled to sell PDS products. 

18.00 hrs. 

They have token system and Government give these tokens to the BPL families.  

They can purchase and get whatever they want to and what they are entitled to and 

that token can be reimbursed at the Civil Supply Office.  There were also 

pilferages.   

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  àÉäciÉÉ¤É VÉÉÒ, SÉÚÆÉÊBÉE U& ¤ÉVÉ SÉÖBÉEä cé, <ºÉÉÊãÉA |ÉÉ<´Éä] àÉèà¤ÉºÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ]É<àÉ JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ 

cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé iÉÉä àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ãÉÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ  +ÉMÉ® +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉä +ÉMÉãÉä ¶ÉÖµÉE´ÉÉ® iÉBÉE BÉEx]ÉÒxªÉÚ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, iÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä AãÉÉ>ó BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB: Sir, I have many more points to make. 

MR. CHAIRMAN: Then, you will continue your speech next time. 

 +ÉMÉ® ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ cÉä, iÉÉä ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ iÉBÉE ¤ÉfÃÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ BÉEÉä SÉÉcxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ ¤Éè~ä cÖA cé* 

BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ:  cÉÆ* 

____________

Rep133_3
cd. by 'z3'
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gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* {É´ÉÇiÉÉÒªÉ ®ÉVªÉ =kÉ®ÉJÉÆb 

BÉEä iÉ®É<Ç FÉäjÉ, BÉEÉ¶ÉÉÒ{ÉÖ®, °ôp{ÉÖ®, ¤ÉÉVÉ{ÉÖ®, cãuÉxÉÉÒ, ÉÊºÉiÉÉ®MÉÆVÉ, ÉÊBÉESUÉ, ´ÉÉÒ°ôàÉnÉ®É ´É ®ÉàÉxÉMÉ®, VÉÉä ÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É 

=i{ÉÉn àÉå £É®{ÉÚ® ¤Éäã] cè* ´ÉcÉÆ {É® A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç ºÉàÉÉÌlÉiÉ JÉ®ÉÒn ºÉé]® BÉEÉÒ ÉÊxÉiÉÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉBÉEä +É£ÉÉ´É 

àÉå VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä àÉÉãÉ BÉEÉä àÉÆbÉÒ iÉBÉE ãÉäBÉE® VÉÉiÉä cé, ´Éä ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ {ÉEÆºÉBÉE® +ÉÉèxÉä-{ÉÉèxÉä nÉàÉÉå {É® 

+É{ÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cÉä VÉÉiÉä cé* BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä +ÉÉMÉ ãÉMÉÉ näiÉä 

cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcå +É{ÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ àÉÚãªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ* =xcå +É{ÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ +ÉÉèÉÊSÉiªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ,  

ÉÊVÉºÉºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç cÉäiÉÉÒ cè* 

 àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉESUÉ ªÉÉ ®ÉàÉxÉMÉ® àÉå 

A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç ºÉàÉÉÌlÉiÉ BÉßEÉÊ−É =i{ÉÉn JÉ®ÉÒn ºÉé]® BÉEÉÒ ¶ÉÉÒQÉ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®ä, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉå ºÉä 

¤ÉSÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉä*  

SHRI KALIKESH NARAYAN SINGH DEO (BOLANGIR):   During the lean 

agricultural months, thousands of families migrate from the western districts of 

Odisha to the brick kilns of Andhra Pradesh, Karnataka and some other States.   

18.01 hrs   (Shri Satpal Maharaj in the Chair)  

 These workers migrate from Bolangir, Koraput, Kalahandi, Kandhamal and 

Bargarh districts of western Odisha in KBK area which is one of the poor areas of 

Odisha. 

 Migrants are lured with advance payments and are subjected to work in 

harsh living conditions.  They undergo 18 hours work days and physical violence.  

Workers do not have access to the basic facilities of food, healthcare and 

education for the children.  They are also forced to work for a pittance.  As per the 

Minimum Wages Act, a pair of workers should be paid Rs.367 for making 1000 

bricks.  This is based on certain assumptions.   But in reality, a family of 3-4 

members is paid just Rs.150 to Rs.200.  If the workers make an attempt to walk 

out, they are physically assaulted and beaten up.  Child labour in these brick kilns 

is rampant.   Children are used to flip bricks while they are drying because the 

heavier palms of adults may lead to cracks in the bricks.  Despite laws that protect 
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and safeguard migrant labourers’ rights, working conditions for migrants continue 

to worsen. 

 In view of this, I urge upon the Government to provide social security 

entitlements to migrant workers and undertake efforts to strengthen enforcement 

of labour rights.  I also urge the Government to expand the coverage and 

compensation provided by MNREGA and other employment programmes in the 

areas western Odisha which I have mentioned just now to check distressed 

migration. 

SHRI RAMEN DEKA (MANGALDOI): Sir, I rise to raise a very important 

matter regarding my Constituency, Mangaldoi as well as Assam.   

 The East-West Corridor passes through my Constituency from 

Nalbari to Guwahati.  The work is progressing at snails pace.  There is haphazard 

traffic.  It is very difficult to cover 30 kilometres up to Guwahati.  Sometimes, it 

takes three hours to reach there.  The people are facing many problems.  The fate 

of the second bridge in Brahmaputra is the same.  It is not coming up.  The work is 

very slow at the circle in Jhalukbari which is also a part of East-West Corridor.   

The work is very slow.  So, I demand the Government, through you, that the work 

should be taken up fast so that the people can get the benefits of the 

communication system. 

 Another point is, NH-52 is passing through my constituency from Baihata 

Chariani via Mazbat and it touches Arunachal Pradesh.  It is a two-lane National 

Highway.   

So, I urge upon the Government to take up this Highway and construct as a 

four-lane one so that the people can move freely because this is the lifeline of 

north bank of Brahmaputra.  This is the only Highway which connects Arunachal 

Pradesh to my constituency from Baihata Chariani to Tezpur.  This is a two-lane 

road and it should be widened from the strategic point of view also because China 

border is nearby this area and it will be very difficult to move the Army personnel 

in the case of any eventuality.  
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 In view of this, I urge upon the Government through you to take up these 

two issues so that the people can enjoy the fruits of the communication system.  

MR. CHAIRMAN:  Shri Arjun Meghwal may be allowed to associate with the 

issue raised by Shri Raman Deka.  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ (¤ÉäiÉÚãÉ):  vÉxªÉ´ÉÉn ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ABÉE àÉck´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä àÉé =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ* 

àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ +ÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½É cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ +ÉÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ cè* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ àÉÖJªÉ 

BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ +ÉiªÉÉÊvÉBÉE +É£ÉÉ´É cè* ÉÊxÉ¶SÉªÉ cÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 65 ´É−ÉÇ ¤ÉÉn £ÉÉÒ ªÉc FÉäjÉ ÉÊ{ÉU½É cè* 

<ºÉBÉEÉ àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE {ÉÚ®É FÉäjÉ {ÉcÉ½ÉÒ cè +ÉÉè® ´ÉxÉ FÉäjÉÉå ºÉä ÉÊPÉ®É cÖ+ÉÉ cè* ªÉcÉÆ ®cxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É 

ãÉÉäMÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ cé* <ºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE <ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* àÉä®ÉÒ ªÉc àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ 

2011 àÉå càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉäx]ÅãÉ ºBÉÚEãÉ +ÉÉªÉÉ* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ BÉÖEU xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ £ÉÉÒ +ÉÉA* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ ºÉäx]ÅãÉ 

ºBÉÚEãÉ +ÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ, càÉÉ®ÉÒ U& ÉÊ]BÉE]å iÉÉä +É£ÉÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉÆMÉ +ÉÉÊvÉBÉE cÉäiÉÉÒ cè* àÉä®É ÉÊ´ÉxÉ©É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè 

ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ºÉäx]ÅãÉ ºBÉÚEãÉ +ÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉBÉEä |ÉÉÊiÉ ãÉÉäMÉÉå àÉå ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE VÉÉMÉâóBÉEiÉÉ +ÉÉªÉÉÒ cè* ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ªÉcÉÆ ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* àÉé SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉU½ä FÉäjÉÉå àÉå {ÉEº]Ç BÉDãÉÉºÉ BÉEÉ ABÉE ºÉäBÉD¶ÉxÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ 

VÉÉA iÉÉÉÊBÉE =xcå ºÉäx]ÅãÉ ºBÉÚEãÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ àÉÖcèªÉÉ cÉä ºÉBÉEä* =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉSSÉä, VÉÉä àÉcÆMÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉcÉÓ |ÉÉ{iÉ 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, =xcå ºÉäx]ÅãÉ ºBÉÚEãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ºÉBÉEå* àÉä®É ABÉE +ÉÉè® ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE BÉEºiÉÚ®¤ÉÉ 

MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉä®ä <ºÉ ÉÊ{ÉU½ä FÉäjÉ àÉå xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉä ÉÊxÉ¶SÉªÉ cÉÒ <ºÉÉÒ {Éè®ÉàÉÉÒ]® àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé SÉÉciÉÉÒ cÚÆ 

ÉÊBÉE àÉä®ä ªÉcÉÆ nºÉ ¤ãÉÉìBÉE cé, =ºÉàÉå ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉcÖãÉ FÉäjÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA BÉEºiÉÚ®¤ÉÉ 

MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉä VÉÉAÆ* ªÉc àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÄ* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +ÉÉÊiÉ ãÉÉäBÉE àÉck´É BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÄ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉÖEU àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* nä¶É 

BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ àÉå càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ¶ÉcÉÒnÉå xÉä BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ nÉÒ* càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ àÉå àÉÉèãÉÉxÉÉ ÉÊãÉªÉÉBÉEiÉ +ÉãÉÉÒ 

ºÉÉc¤É lÉä, ÉÊVÉxcÉåxÉä 21 ÉÊnxÉ iÉBÉE <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå ¶ÉÉºÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* =xcÉåxÉä +ÉÆOÉäVÉÉå BÉEÉä ¤ÉÆvÉBÉE ¤ÉxÉÉªÉÉ lÉÉ* 

=xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉ cäbBÉD´ÉÉ]Ç® JÉÖºÉ°ô¤ÉÉMÉ ®JÉÉ lÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =xcå BÉEÉãÉÉ{ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉWÉÉ cÖ<Ç* SÉÚÆÉÊBÉE ´Éä àÉÉèãÉÉxÉÉ 

]É<Ç{É BÉEä lÉä, <ºÉÉÊãÉA +ÉÆOÉäVÉ £ÉÉÒ =xÉBÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ <VVÉiÉ BÉE®iÉä lÉä* VÉ¤É =xÉBÉEÉ <ÆiÉBÉEÉãÉ cÖ+ÉÉ, iÉÉä =xÉBÉEÉÒ àÉWÉÉ® 

{ÉÉä]Ç ¤ãÉäªÉ® àÉå ¤ÉxÉÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ* àÉé +É£ÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä ]Ú® {É® ´ÉcÉÆ MÉªÉÉ lÉÉ, iÉÉä näJÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É 

cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉéxÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉä. MÉ´ÉxÉÇ® ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ àÉWÉÉ® BÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä 

¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®: iÉÉÉÊBÉE +ÉÉWÉÉnÉÒ BÉEä càÉÉ®ä ºÉ{ÉÚiÉ BÉEÉä ºÉSSÉÉÒ gÉrÉÆVÉÉÊãÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  <ºÉÉÒ iÉ®c nÖMÉÉÇ nä´ÉÉÒ lÉÉÓ, 

ÉÊVÉxÉBÉEÉä nÖMÉÉÇ £ÉÉ£ÉÉÒ BÉEciÉä lÉä SÉxp¶ÉäJÉ® +ÉÉVÉÉn +ÉÉè® ¶ÉcÉÒn £ÉMÉiÉ ÉËºÉc* càÉÉ®ä BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ àÉå ¶ÉcVÉÉn{ÉÖ® BÉEÉÒ lÉÉÓ* 

´Éc =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ àÉå µÉEÉÆÉÊiÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉAÆ näxÉÉ, =xÉBÉEÉä +ÉÉàºÉÇ {ÉcÖÆSÉÉxÉÉ, {ÉèºÉÉ näxÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

{ÉxÉÉc näxÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÓ* àÉé +É£ÉÉÒ MÉªÉÉ lÉÉ BÉEà¤ÉãÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ àÉå, ãÉJÉÉè®ÉÒ <ÇÆ]Éå BÉEÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ 

=xÉBÉEÉ VÉVÉÇ® PÉ® cè* =xÉBÉEÉÒ ¤ÉcxÉ, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ =©É ãÉMÉ£ÉMÉ 105 ´É−ÉÇ cÉäMÉÉÒ, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ VÉÉÒÉẾ ÉiÉ cé* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE VÉÉä AäºÉä iÉàÉÉàÉ ºÉ{ÉÚiÉ cé, ´ÉÉÒ®ÉÆMÉxÉÉAÆ cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

=xÉBÉEä PÉ®Éå BÉEÉä ºàÉÉ®BÉE BÉEä °ô{É àÉå ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA, =xÉBÉEä BÉßEiªÉ A´ÉÆ <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEÉä ÉÊãÉJÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

{ÉÉÒfÃÉÒ =ºÉºÉä ºÉ¤ÉBÉE ãÉä*  

 nÚºÉ®ä, ´ÉcÉÆ {É® BÉE½ÉvÉÉàÉ cè, VÉcÉÆ {É® ºÉÆiÉ àÉãÉÚBÉE nÉºÉ ®ciÉä lÉä* =xÉBÉEÉÒ ABÉE BÉEcÉ´ÉiÉ cè : 

“+ÉVÉMÉ® BÉE®ä xÉ SÉÉBÉE®ÉÒ, {ÉÆUÉÒ BÉE®ä xÉ BÉEÉVÉ* ºÉÆiÉ àÉãÉÚBÉEÉ BÉEc MÉA ºÉ¤ÉBÉEä nÉiÉÉ ®ÉàÉ**” 

 =xÉBÉEÉ £ÉÉÒ ºàÉÉ®BÉE ´ÉcÉÆ cè, VÉÉä ¤ÉcÖiÉ VÉVÉÇ® cÉãÉiÉ àÉå cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉÉèr ºÉÉÌBÉE] àÉå £ÉÉÒ +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ BÉEÉä xÉcÉÓ VÉÉä½É MÉªÉÉ cè VÉcÉÆ {É® ¤ÉÉèr A´ÉÆ VÉèxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

ºlÉÉxÉ cé* AäºÉä iÉàÉÉàÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉä, VÉÉä vÉÉÉÌàÉBÉE A´ÉÆ AÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ºlÉÉxÉ cé, càÉÉ®ä nä¶É BÉEä AäºÉä ºÉ{ÉÚiÉ VÉÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ 

BÉEä ãÉ½É<Ç àÉå ¤ÉÉÊãÉnÉxÉ cÖA cé, =xÉBÉEä ºàÉÉ®BÉEÉå BÉEÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA, =xÉBÉEÉä ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® =xÉBÉEä xÉÉàÉ 

{É® ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉÉ<Ç VÉÉAÆ* àÉéxÉä ºÉÖxÉÉ cè, ®äãÉ ¤ÉVÉ] àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE ¶ÉcÉÒnÉå BÉEä xÉÉàÉ 

ºÉä ®äãÉMÉÉÉÊ½ªÉÉÆ SÉãÉå, iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä AäºÉÉ BÉE®xÉÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ 

nÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  xÉcÉÓ, +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ (àÉä®~): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ iÉlÉÉ |ÉÉÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ 

BÉEä UÉjÉÉå BÉEÉä ¶ÉÖãBÉE |ÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä °ô{É àÉå nÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ àÉå cÉä ®cÉÒ BªÉÉ{ÉBÉE PÉÉä]ÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉßE−] 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

 àÉcÉänªÉ, ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊ{ÉU½ä, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ ´ÉMÉÇ A´ÉÆ ºÉÉàÉÉxªÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ÉÊxÉvÉÇxÉ UÉjÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå 

àÉnn BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA  UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉä ¶ÉÖãBÉE |ÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä °ô{É àÉå ºÉÉÒvÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 

ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEä JÉÉiÉä àÉå VÉàÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ BÉEä £ÉÖMÉiÉÉxÉ àÉå ºÉàÉÉVÉ BÉEãªÉÉhÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå A´ÉÆ ÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÆSÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ ºÉä BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉä BÉEÉ PÉÉä]ÉãÉÉ cÉä ®cÉ cè* +ÉxÉäBÉE 
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ºÉÆºlÉÉxÉÉå àÉå {ÉEVÉÉÔ UÉjÉÉå BÉEä xÉÉàÉ SÉfÃÉA MÉA cé* <xÉ UÉjÉÉå BÉEÉ ºÉÆºlÉÉxÉ uÉ®É ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºiÉ® {É® nÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

{É®ÉÒFÉÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ ÉÊnJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, {É®xiÉÖ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ uÉ®É ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {É®ÉÒFÉÉ àÉå +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ ÉÊnJÉÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ºÉ´ÉÇiÉ& {ÉEVÉÉÔ xÉÉàÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉÉå BÉEÉÒ ãÉÚ] cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉ ãÉÚ] BÉEä 

+ÉxªÉ nÉä +ÉÉªÉÉàÉ £ÉÉÒ cé* ¤ÉcÖiÉ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE UÉjÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉ®ÆiÉ® ªÉc BÉEc BÉE® ]ÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ 

BÉEÉ {ÉèºÉÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä UÉjÉÉå BÉEÉä UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEä 

+ÉãÉÉ´ÉÉ <ºÉ PÉÉä]ÉãÉä àÉå ºÉÉàÉÉxªÉiÉ& ºÉ£ÉÉÒ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE UÉjÉÉå ºÉä ¶ÉÖãBÉE |ÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É VÉàÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä 

¤ÉnãÉä 5000 âó{ÉªÉä, 10000 âó{ÉªÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE âó{ÉªÉä £ÉÉÒ ãÉä ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé* <ºÉ ãÉÚ] BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉxÉäBÉE ÉÊxÉvÉÇxÉ 

UÉjÉÉå BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ iÉlÉÉ =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® ¤É¤ÉÉÇn cÉä ®cä cé* àÉÖZÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉäBÉE ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå 

ÉÊàÉãÉÉÒ cé* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉàÉÉSÉÉ® |Énä¶É A´ÉÆ nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ºlÉÉxÉÉå ºÉä |ÉÉªÉ& +ÉÉiÉä ®ciÉä cé* 

 àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊxÉvÉÇxÉ ´ÉMÉÇ BÉEä UÉjÉÉå BÉEÉä ¶ÉÖãBÉE |ÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä °ô{É àÉå 

nÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ àÉå cÉä ®cä PÉÉä]ÉãÉä BÉEÉÒ =SSÉºiÉ®ÉÒªÉ iÉlÉÉ BªÉÉ{ÉBÉE VÉÉÆSÉ BÉE®É<Ç VÉÉA iÉlÉÉ <ºÉàÉå ÉÊãÉ{iÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå A´ÉÆ ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEä ÉẾ É°ôr BÉE~Éä® nhbÉiàÉBÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ÉÊxÉ¤ÉÇãÉ ´É ÉÊxÉvÉÇxÉ ´ÉMÉÇ BÉEä UÉjÉÉå 

BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ BÉE®xÉÉ ºÉÆ£É´É xÉ cÉä ºÉBÉEä*  

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): àÉcÉänªÉ, ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉxÉÖnÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå 

BÉEÉä ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 12¤ÉÉÒ BÉEä iÉciÉ àÉÉxªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®iÉÉ cè* AäºÉÉ cÉÒ |ÉBÉE®hÉ àÉä®ä ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® àÉÖJªÉÉãÉªÉ ÉÎºlÉiÉ àÉcÉ®ÉVÉÉ MÉÆMÉÉ ÉËºÉc ÉÊ´É¶´ÉÉẾ ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ cè* |ÉBÉE®hÉ 12¤ÉÉÒ BÉEÉÒ 

àÉÉxªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉäbÇ +ÉÉì{ÉE àÉèxÉäVÉàÉå] xÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®BÉEä ªÉcÉÆ £ÉäVÉÉ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉÒ ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEä ºÉÉlÉ àÉÉxªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉjÉ |ÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ uÉ®É 

<ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊxÉhÉÇªÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ®äÉÊMÉºiÉÉxÉÉÒ £ÉÚ£ÉÉMÉ BÉEÉ 

ØnªÉºlÉãÉ cè iÉlÉÉ OÉÉìºÉ AxÉ®ÉäãÉàÉå] ®äÉÊ¶ÉªÉÉä àÉå £ÉÉÒ =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ABÉE ®äÉÊMÉºiÉÉxÉÉÒ <ãÉÉBÉEä BÉEÉ ÉẾ É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 12¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç {ÉÚ®ÉÒ 

BÉE®iÉÉ cÉä iÉlÉÉ ´Éc |ÉBÉE®hÉ ºÉ£ÉÉÒ ºiÉ®Éå ºÉä +ÉÉÊ£É¶ÉÆÉÊºÉiÉ cÉäBÉE® ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ àÉå ãÉÉÎà¤ÉiÉ cÉä, iÉÉä àÉÉxªÉiÉÉ ÉÊnãÉ´ÉÉxÉä àÉå 

|ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉ nÉÉÊªÉi´É ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè*  

àÉéxÉä ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ÉÊxÉªÉàÉ 377 BÉEä iÉciÉ £ÉÉÒ =~ÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉBÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉà¤ÉÉÎxvÉiÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ xÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ 

ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE àÉcÉ®ÉVÉÉ MÉÆMÉÉÉËºÉc ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ xÉä ´Éä ºÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ VÉèºÉä |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉ, 

{ÉÖºiÉBÉEÉãÉªÉ <iªÉÉÉÊn ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE® ãÉÉÒ cé* ªÉc àÉé JÉÖn ´ÉcÉÆ näJÉBÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ* +ÉiÉ& àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ 
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ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® àÉå ÉÎºlÉiÉ <ºÉ àÉcÉ®ÉVÉÉ MÉÆMÉÉÉËºÉc ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉä ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ vÉÉ®É 

12-¤ÉÉÒ BÉEä iÉciÉ àÉÉxªÉiÉÉ ÉÊnãÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å, ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉcÉÆ {ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉä UÉjÉÉå BÉEÉä =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå 

®ÉciÉ ={ÉãÉ¤vÉ cÉä ºÉBÉEä* 

SHRI S.S. RAMASUBBU (TIRUNELVELI):  Mr. Chairman, Sir, I would thank 

you very much for giving me this opportunity to raise  an important issue here. 

 Sir, the members  belonging to  the Scheduled Caste, Scheduled Tribe and 

Other Backward Classes Communities of  Tamil Nadu as also the other Southern 

States have migrated to Delhi. For  more than five decades,  they have been  

permanently living here and they have become the domiciles of Delhi. They are 

exercising their basic rights such as voting in the Municipal, Panchayat and the 

Parliamentary Elections but, at the same time, they are denied the privilege of 

contesting the above elections. They cease the privilege of belonging to the 

Scheduled Caste, Scheduled Tribe and Other Backward Classes communities once 

they cross the borders of the State of their origin. In spite of their being the law-

abiding citizens and domiciles of the migrated State for more than five decades, 

the basic rights are denied and they are compelled to lose their distinct identity. 

 The benefits of reservation as guaranteed by Artcile 16 (4) of our 

Constitution, which is a basic right enjoyed by the fellow Scheduled Caste, 

Scheduled Tribe persons  are not available to them as the State of Delhi does not 

provide reservation in educational institutes, Government appointments. Further, it 

has not issued caste certificates to these communities. Moreover, the caste 

certificates issued by the appropriate authorities of Tamil Nadu Government and 

the other Southern States are also not being accepted in Delhi. 

 It is a very important problem faced by the people who are living here.  

Even in Singapore, the people of Indian origin are living there. If they are living 

there, they have the right to contest elections but not in Delhi!  

 Hence, I urge upon the Union Government to bring forward a suitable 

legislation to amend the Constitution of India to ensure that the reservation meant 

for the Scheduled Caste, the Scheduled Tribe and the Other Backward Classes 
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communities people is available to them even when they migrate to other States 

other than their place of birth. 

bÉì. ºÉÆVÉªÉ ÉËºÉc (ºÉÖãiÉÉxÉ{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, =kÉ® |Énä¶É àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® A´ÉàÉÂÂ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ 

àÉci´ÉÉBÉEÉÆFÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ, {ÉÆSÉÉªÉiÉ ªÉÖ´ÉÉ µÉEÉÒ½É +ÉÉè® JÉäãÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ ({ÉÉªÉBÉEÉ) ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ cè* ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºiÉ® {É® OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉä iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå JÉäãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ âóÉÊSÉ 

{ÉènÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* {É®xiÉÖ <xÉBÉEÉ ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä +ÉÉVÉ BÉEÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉ 

àÉÉxÉnäªÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* nä¶É àÉå 4600 BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉ ªÉÖ´ÉÉ µÉEÉÒ½É +ÉÉè® JÉäãÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEÉä 

ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* =kÉ® |Énä¶É BÉEä 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ SÉªÉÉÊxÉiÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* <ºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå JÉäãÉ BÉEä ºÉÉàÉÉxÉÉå A´ÉàÉÂ ={ÉBÉE®hÉÉå BÉEä ®JÉ-®JÉÉ´É A´ÉàÉÂ xÉA iÉlÉÉ +ÉSUä ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉä ]ÅäÉËxÉMÉ näxÉä 

BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ {É® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ µÉEÉÒ½ÉgÉÉÒ BÉEÉÒ cè* JÉäãÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ âóZÉÉxÉ ¤ÉfÃÉBÉE® ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉä |ÉäÉÊ®iÉ BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ £ÉÉÒ µÉEÉÒ½ÉgÉÉÒ BÉEÉÒ cè, {É®ÆiÉÖ +ÉÉVÉ BÉEÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç àÉå <xÉ µÉEÉÒ½ÉgÉÉÒ BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ 500 âó{ÉA |ÉÉÊiÉàÉÉc BÉEÉ 

àÉÉxÉnäªÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* <ºÉ 500 âó{ÉA àÉå {ÉÆSÉÉªÉiÉ µÉEÉÒ½É A´ÉÆ JÉäãÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ µÉEÉÒ½ÉgÉÉÒ 

iÉxàÉªÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEèºÉä BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* 

 àÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ={É®ÉäBÉDiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ºÉÆÉÊ´ÉnÉ {É® BÉEÉªÉÇ®iÉ µÉEÉÒ½ÉgÉÉÒ BÉEÉ 

àÉÉxÉnäªÉ ¤ÉfÃÉBÉE® 8000 âó{ÉA |ÉÉÊiÉàÉÉc ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ <xcå ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE ªÉä ÉÊnãÉ ãÉMÉÉBÉE® 

<ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ºÉ{ÉEãÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEå* 

SHRI TATHAGATA SATPATHY (DHENKANAL):  Sir, I wish to raise an issue 

which involves two States. This is about the Polavaram project in southern Odisha 

and Andhra Pradesh.  Polavaram irrigation project being implemented by the 

Andhra Pradesh Government has put the lives of people living in southern Odisha 

at great peril. No public hearing was conducted before issuing environmental 

clearance to the project and the project violates the Forest Conservation Act, 1980, 

so far as the diversion of forest land for   submergence was concerned. In the 

absence of upstream projects – which is within the State of Odisha – which have 

not been undertaken by the Andhra Pradesh Government, there will be a large 

reservoir making huge backwater submergence within Odisha, which in turn 

would result in large scale human habitat displacement.   

jr_133ph
d. By d4 
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         Water is a scarce resource and it is our duty to use it in a very sustainable 

manner. I urge the Central Government in the Ministry of Water Resources to act 

as a mediator and encourage both the State Governments to resolve the matter via 

mutual agreement. Such matters should not be taken to court as they only result in 

additional burden on the taxpayers of both the States, taking several years to reach 

a consensus and thereby continuing wastage of valuable national resources.  

        Both State Governments could divide responsibilities for building the dam so 

that people from both States could benefit equally. Cost could be incurred by both 

States, including compensation paid to displaced people, where I think the 

Government of India and most States are at a loss because when people are 

displaced, the compensation is never ever paid on time and properly. This way an 

essential matter could be solved and without stalling the project, people from both 

States could benefit as there is water scarcity for drinking water and irrigation.   

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉ ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ +ÉÆvÉBÉEÉ® 

ªÉÖMÉ A´ÉÆ {ÉÉÉhÉ ªÉÖMÉ àÉå lÉÉÒ, iÉ¤É càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉßEÉÊÉ BÉEÉ VÉxàÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, ÉẾ ÉBÉEÉºÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* BÉE<Ç ºÉÉÊnªÉÉå ºÉä +ÉSUä 

JÉÉtÉÉxxÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå iÉèªÉÉ® cÉäiÉä +ÉÉA cå* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ºÉä cÉÊ®iÉ µÉEÉÉÎxiÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ 

®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE =´ÉÇ®BÉE iÉlÉÉ BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉEÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ cè, iÉ¤É ºÉä ºÉàÉÉVÉ àÉå BªÉÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉfÃxÉä ãÉMÉÉÒ cé* {ÉcãÉä 

70 BÉEä n¶ÉBÉE iÉBÉE xÉ iÉÉä MÉÉǼ É àÉå BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE lÉä +ÉÉè® xÉ cÉÒ BÉEéºÉ® VÉèºÉÉÒ BªÉÉÉÊvÉªÉÉÆ lÉÉÓ* 

 àÉcÉänªÉ, cÉÊ®iÉ µÉEÉÆÉÊiÉ ¤ÉcÖ®É]ÅÉÒªÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEÉÊ]ãÉ SÉÉãÉ cè* ªÉä càÉÉ®ä OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä {ÉÆMÉÖ 

¤ÉxÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ÉÊiÉVÉÉäÉÊ®ªÉÉÆ £É®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cé iÉlÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ A´ÉÆ ºÉÆ®FÉhÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ 

cè*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉÊvÉBÉE =i{ÉÉnxÉ BÉEä ãÉÉãÉSÉ àÉå =´ÉÇ®BÉEÉå iÉlÉÉ BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉEÉå BÉEÉ VªÉÉnÉ ={ÉªÉÉäMÉ cÉäxÉä ãÉMÉÉ cè* 

ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ =´ÉÇ®É ¶ÉÉÎBÉDiÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä JÉiàÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* VÉàÉÉÒxÉ +ÉxÉ={ÉVÉÉ>ó iÉlÉÉ ¤ÉÆVÉ® ¤ÉxÉ 

®cÉÒ cè* =i{ÉÉÉÊniÉ JÉÉtÉÉxxÉ º´ÉÉncÉÒxÉ iÉlÉÉ VÉc®ÉÒãÉä ¤ÉxÉ ®cä cé* c®ÉÒ ºÉÉÎ¤VÉªÉÉÆ iÉlÉÉ {ÉEãÉ £ÉÉÒ ºÉãÉÉàÉiÉ xÉcÉÓ ®cä* 

ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉlÉÉ {ÉEãÉÉå BÉEÉä {ÉBÉEÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉàÉÉæxºÉ iÉlÉÉ BÉEèàÉÉÒBÉEãºÉ |ÉªÉÉäMÉ àÉå ãÉÉA VÉÉ ®cä cé VÉÉä 

càÉÉ®ä º´ÉÉºlªÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉÖBÉEºÉÉxÉnÉªÉBÉE ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉä ®cä cé*  

 àÉcÉänªÉ, iÉÉÒxÉ n¶ÉBÉE {ÉcãÉä nä¶É àÉå BÉEèxºÉ® BÉEä <BÉDBÉEÉ-nÖBÉDBÉEÉ àÉÉàÉãÉä cÉäiÉä lÉä +ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEä 

ºÉÆvªÉÉBÉEÉãÉ àÉå* {É®ÆiÉÖ +É¤É iÉÉä <ºÉ BÉEèàÉÉÒBÉEãÉªÉÖBÉDiÉ VÉc®ÉÒãÉä JÉÖ®ÉBÉE xÉä BÉEéºÉ®, ãÉÉÒ´É®, ÉÊBÉEbxÉÉÒ, ØnªÉ BÉEä ®ÉäMÉ VÉèºÉÉÒ 
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MÉÆ£ÉÉÒ® ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ +ÉÉàÉ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç cé* ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå xÉä ¤ÉSSÉä, ¤ÉÚfÃä +ÉÉè® VÉ´ÉÉxÉ ºÉ¤ÉºÉBÉEÉä +É{ÉxÉä SÉ{Éä] àÉå ãÉä ®JÉÉ cè* 

BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ iÉÉä ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉBÉE £ÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä xÉcÉÓ ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉä* 

 àÉcÉänªÉ, cÉÊ®iÉµÉEÉÆÉÊiÉ ºÉä ¶ÉÉªÉn lÉÉä½É =i{ÉÉnxÉ VÉ°ô® ¤ÉfÃÉ cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ =´ÉÇ®É ¶ÉÉÎBÉDiÉ 

JÉãÉÉºÉ cÉäxÉä ºÉä =i{ÉÉnxÉ BÉEàÉ cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ º´ÉÉºlªÉ MÉÆ£ÉÉÒ® °ô{É ºÉä ÉÊ¤ÉMÉ½ ®cÉ cè, VÉÉä càÉÉ®ä 

ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè* +ÉMÉ® ºÉàÉÉVÉ º´ÉºlÉ A´ÉÆ iÉÆnÖâóºiÉ xÉcÉÓ ®cäMÉÉ iÉÉä ÉÊ{ÉE® VªÉÉnÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉä 

BÉEÉ BÉDªÉÉ {ÉEÉªÉnÉ? 

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ àÉå |ÉªÉÉäMÉ cÉä ®cä ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE JÉÉtÉ, 

BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉEÉå, xÉA BÉEèàÉÉÒBÉEãºÉ BÉEä >ó{É® +ÉÆBÉÖE¶É ªÉÉ ®ÉäBÉE ãÉMÉÉ<Ç VÉÉA* ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ÉÊ¤ÉBÉE ®cÉÒ ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå, {ÉEãÉÉå iÉlÉÉ 

JÉÉtÉÉxxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÉàÉBÉE ºÉÆºlÉÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®BÉEä ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ VÉÉÆSÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä {ÉEãÉÉå, 

ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå BÉEÉä xÉ] BÉE®BÉEä nÉäÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉVÉÉ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ VÉxÉVÉÉMÉßÉÊiÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ uÉ®É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉMÉßiÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ VÉèÉÊ´ÉBÉE BÉßEÉÊÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

gÉÉÒ ºÉÖ£ÉÉ−É ¤ÉÉ{ÉÚ®É´É ´ÉÉxÉJÉäbä (ÉËcMÉÉäãÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÆSÉÉ® àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ 

vªÉÉxÉ ÉÊnxÉ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉMÉ½iÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉä®ä FÉäjÉ ÉËcMÉÉäãÉÉÒ, 

àÉcÉ®É−]Å àÉå ÉÊBÉExÉ´É], àÉcÉMÉÉÆ´É, =àÉ®BÉEèiÉ, ÉÊcàÉÉªÉiÉxÉMÉ®ÉÒ, xÉJÉãÉèiÉ +ÉÉè® {ÉÚ®É ]ÅÉ<Ç¤ÉãÉ FÉäjÉ cè* ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEä 

]Éì´ÉºÉÇ ºÉcÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä <ºÉBÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊ{ÉU½ MÉ<Ç cè +ÉÉè® ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEä 

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ cé* àÉéxÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉBÉE® <ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉªÉÉ 

lÉÉ* àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ ÉËcMÉÉäãÉÉÒ àÉå ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEä ]Éì´É® ºÉcÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå xÉcÉÓ cÉäxÉä ºÉä ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ 

¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ÉÊ{ÉU½ MÉªÉÉÒ cè* àÉéxÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä {ÉjÉ BÉEä uÉ®É £ÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® 

àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ àÉcÉ®É−]Å BÉEä ÉËcMÉÉäãÉÉÒ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå 50 ]Éì´É® ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ*  

 àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE àÉcÉ®É−]Å àÉå ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ 

iÉ®c ºÉä ~{{É cÉä MÉ<Ç cè* ¤ÉÉBÉEÉÒ nÚºÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ ªÉÉ ÉÊ®ãÉÉªÉÆºÉ <iªÉÉÉÊn BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉAÆ £ÉÉÒ cé ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEä 

]Éì´ÉºÉÇ ºÉcÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå xÉcÉÓ cé* ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ JÉ®É¤ÉÉÒ ªÉc cè ÉÊBÉE ]Éì´ÉºÉÇ xÉcÉÓ cé +ÉÉè® +ÉMÉ® ]Éì´ÉºÉÇ cé iÉÉä 

bÉÒVÉãÉ xÉcÉÓ cé +ÉÉè® +ÉMÉ® bÉÒVÉãÉ cè iÉÉä ´ÉcÉÆ ´ÉÉìSÉàÉèxÉ xÉcÉÓ cé* ]Éì´ÉºÉÇ BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÉì´É® cè, VÉÉä =ºÉBÉEÉÒ BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ 

cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ªÉÉxÉÉÒ BÉExÉèBÉD¶ÉÆºÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ VªÉÉnÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä àÉé nÉä−É xÉcÉÓ nÚÆMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉ <ºÉ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ xÉcÉÓ cè 

+ÉÉè® VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ]Éì´É® ´Éä ¤ÉÆn ®JÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ind
fld.
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àÉcÉ®É−]Å BÉEä +ÉÆn® ÉÊVÉiÉxÉä ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEä ]Éì́ ÉºÉÇ cé, =xÉBÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉFÉàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ºÉÆSÉÉ® 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉÖvÉÉ® ãÉÉªÉÉ VÉÉA* ªÉcÉÒ àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè*  

gÉÉÒ ÉÊnãÉÉÒ{ÉBÉÖEàÉÉ® àÉxÉºÉÖJÉãÉÉãÉ MÉÉÆvÉÉÒ (+ÉcàÉnxÉMÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, BÉÖE¶iÉÉÒ AlÉåºÉ àÉå cÖA {ÉcãÉä +ÉÉäãÉÆÉÊ{ÉBÉE ºÉä 

ãÉäBÉE® +É¤É iÉBÉE BÉEä +ÉÉªÉÉäVÉxÉÉå àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* JÉÉºÉBÉE® £ÉÉ®iÉ àÉå <ºÉ JÉäãÉ BÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ cè 

+ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ |ÉÉÊiÉªÉÉäÉÊMÉiÉÉ+ÉÉäÆ àÉå càÉÉ®ä ÉÊJÉãÉÉ½ÉÒ +ÉSUÉÒ àÉÉèVÉÚnMÉÉÒ nVÉÇ BÉE®ÉiÉä cé* ÉÊ{ÉUãÉä nÉä 

+ÉÉäãÉÆÉÊ{ÉBÉE +ÉÉè®Ã ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE º{ÉvÉÉÇ àÉå càÉÉ®ä {ÉcãÉ´ÉÉxÉÉå xÉä nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä +ÉJÉÉ½Éå àÉå nä¶É BÉEÉä ºÉààÉÉxÉVÉxÉBÉE VÉMÉc 

ÉÊnãÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ* BÉÖE¶iÉÉÒ àÉå £ÉÉ®iÉ ABÉE iÉÉBÉEiÉ´É® nä¶É ¤ÉxÉBÉE® ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉÉ* =ºÉºÉä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® BÉÖEU ¤ÉäciÉ® 

=ààÉÉÒn VÉMÉÉÒ lÉÉÒ* £ÉÉ®iÉ ºÉÉÊciÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä BÉE<Ç nä¶ÉÉå àÉå ãÉÉäBÉEÉÊ|ÉªÉ JÉäãÉ BÉÖE¶iÉÉÒ BÉEÉä 2020 BÉEä +ÉÉäãÉÆÉÊ{ÉBÉE àÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ +ÉÉäãÉÆÉÊ{ÉBÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É iÉàÉÉàÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉÉå BÉEÉä cè®ÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* 

+ÉÉ<Ç.+ÉÉä.ºÉÉÒ. BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉ +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ BÉÖE¶iÉÉÒ VÉMÉiÉ xÉä BÉE½É ÉÊ´É®ÉävÉ VÉiÉÉªÉÉ cè* àÉÖZÉä iÉÉä AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå ãÉÉäBÉEÉÊ|ÉªÉ JÉäãÉ BÉÖE¶iÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉäãÉÆÉÊ{ÉBÉE ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉÒ ªÉc ABÉE +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ºÉÉÉÊVÉ¶É £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ 

cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ JÉäãÉ BÉEÉä +ÉÉäãÉÆÉÊ{ÉBÉE àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA n´ÉÉ¤É ºÉàÉÚc BÉEÉÒ VÉâó®iÉ {É½iÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ cè®ÉxÉ 

BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ<Ç.+ÉÉä.ºÉÉÒ. BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE àÉå BÉÖE¶iÉÉÒ BÉEÉÒ {Éè®´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

£ÉÉ®iÉ ºÉÉÊciÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BÉÖE¶iÉÉÒ |ÉäàÉÉÒ nä¶É BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ àÉÉèVÉÚn xÉcÉÓ lÉÉ* ªÉc £ÉÉ®iÉ àÉå ãÉÉäBÉEÉÊ|ÉªÉ JÉäãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ 

¶ÉàÉÇxÉÉBÉE ¤ÉÉiÉ cè* àÉä®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉÖE¶iÉÉÒ JÉäãÉ BÉEÉä 2020 BÉEä +ÉÉäãÉÆÉÊ{ÉBÉE àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä   

ÉÊãÉA +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ +ÉÉäãÉÆÉÊ{ÉBÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉ {É® n¤ÉÉ´É bÉãÉBÉE® =xcå £ÉÉ®iÉ BÉEä JÉäãÉÉå BÉEÉä ~äºÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉäxÉä 

ºÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉA* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ  : gÉÉÒ ÉÊnãÉÉÒ{ÉBÉÖEàÉÉ® àÉxÉºÉÖJÉãÉÉãÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É =~ÉªÉä MÉªÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ 

àÉäPÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É +ÉÉè® gÉÉÒ ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ BÉEÉä £ÉÉÒ AºÉÉäÉÊ¶ÉA] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®):   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉcÉ®É−]Å àÉå +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ ªÉÉxÉÉÒ +ÉxªÉ 

ÉÊ{ÉU½ÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä +ÉÉ®FÉhÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ nä¶É àÉå +É{ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç lÉÉÒ, =ºÉàÉå càÉå 33 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ®FÉhÉ näxÉÉ cè* 

àÉcÉ®É−]Å xÉä <ºÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉªÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉcÉ®É−]Å àÉå iÉÉÒxÉ VÉMÉcÉå {É® VÉÉä àÉä®É SÉÖxÉÉ´É FÉäjÉ cè- SÉxp{ÉÖ® 

+ÉÉè® ªÉÉ´ÉiÉàÉÉãÉ àÉå, ´ÉcÉÆ {É® <ºÉBÉEÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ºÉÉlÉ àÉå MÉ½ÉÊSÉ®ÉäãÉÉÒ  £ÉÉÒ cè*   ªÉcÉÆ U& 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ, 11 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉè® 14 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ®FÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® iÉÉÒxÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå 17, 22 +ÉÉè® 

11 {É®ºÉå] +ÉÉ®FÉhÉ cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®ä 

ÉÊBÉE àÉcÉ®É−]Å àÉå <xÉ iÉÉÒxÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå +ÉÉ®FÉhÉ BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É VÉÉÉÊiÉ ´ÉMÉÇ {É® +ÉxªÉÉªÉ cÉä 

aruna
ctd by f4
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®cÉ cè* <ºÉºÉä ÉÊ´ÉtÉÉÉÌlÉªÉÉå +ÉÉè® xÉÉèBÉE®ÉÒ {ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉä ®cÉÒ cè* àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =xcå +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

ÉÊàÉãÉä* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® SÉÉcä iÉÉä ´ÉcÉÆ +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É VÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉäVÉBÉE® VÉÉÆSÉ BÉE®BÉEä ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉÉ 

VÉÉA iÉÉÉÊBÉE 27 {É®ºÉå] +ÉÉ®FÉhÉ ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ (+ÉBÉE¤É®{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉiªÉÆiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉàÉºªÉÉ cè* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉA ÉÊnxÉ àÉcÆMÉÉ<Ç, §É−]ÉSÉÉ® {É® ÉËSÉiÉxÉ BÉE®iÉä cé 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ 

BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÔ, +ÉÉ¶ÉÉ ¤ÉcÖAÆ, ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉä´ÉBÉE, ÉÊ¶ÉFÉBÉE ÉÊàÉjÉ +ÉÉè® BÉßE−ÉBÉE ÉÊàÉjÉ AäºÉä {ÉfÃä ÉÊãÉJÉä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ +ÉÉè® 

xÉ´ÉªÉÖ´ÉÉÊiÉªÉÉÆ cé VÉÉä ®ÉäVÉMÉÉ® {ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®iÉä cé* <xcå ºÉ®BÉEÉ® 3000 âó{ÉA àÉÉxÉnäªÉ näiÉÉÒ cè 

+ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉä xÉcÉÓ näiÉÉÒ cè* ´ÉcÉÓ +ÉÉ¶ÉÉ ¤ÉcÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä àÉÉjÉ ÉÊbãÉÉÒ´É®ÉÒ, ¤ÉSSÉÉ {ÉènÉ BÉE®ÉxÉä, +Éº{ÉiÉÉãÉ ãÉä 

VÉÉxÉä àÉå BÉEä´ÉãÉ 500 âó{ÉA ÉÊnA VÉÉiÉä cé +ÉÉè® =ºÉàÉå £ÉÉÒ 250 âó{ÉA £ÉÉ½É BÉEÉ]É VÉÉiÉÉ cè* ]ÉÒBÉEÉBÉE®hÉ BÉEä xÉÉàÉ 

{É® 100 âó{ÉA ÉÊàÉãÉiÉä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ¤É ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå +ÉÉè® xÉ´ÉªÉÖ´ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA <xcå {É®àÉÉxÉå] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ªÉcÉÒ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn BÉEÉ °ô{É ãÉäiÉä cé, bBÉEèiÉÉÒ 

+ÉÉè® +ÉxªÉ vÉÆvÉÉå àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉä VÉÉiÉä cé* àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ, +ÉÉ¶ÉÉ 

¤ÉcÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉààÉÉxÉVÉxÉBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA {É®àÉÉxÉå] xÉÉèBÉE®ÉÒ nÉÒ VÉÉA +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉVÉxÉBÉE àÉÉxÉnäªÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

gÉÉÒ £ÉÚnä´É SÉÉèvÉ®ÉÒ (VÉàÉÖ<Ç): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* ºÉnxÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå ºÉä SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® àÉÖJªÉ °ô{É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè* VÉ¤É £ÉÉÒ ºÉjÉ |ÉÉ®Æ£É cÉäiÉÉ cè iÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ºÉàÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè* àÉé ÉÊ¤ÉcÉ® 

®ÉVªÉ BÉEä VÉàÉÖ<Ç ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* ÉÊ¤ÉcÉ® nÉä £ÉÉMÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉBÉDiÉ cè - ABÉE =kÉ®ÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® cè VÉÉä ¤ÉÉfÃ ºÉä 

jÉºiÉ ®ciÉÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®É {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® cè VÉÉä ºÉÚJÉä ºÉä jÉºiÉ cè* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ nÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ VÉãÉÉ¶ÉªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ABÉE 

¤É®xÉÉãÉ VÉãÉÉ¶ÉªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉàÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ 1977-78 àÉå cÖ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® BÉE®ÉÒ¤É nÉä ºÉä {ÉÉÆSÉ BÉE®Éä½ 

âó{ÉA BªÉªÉ cÖA* àÉÉjÉ 70-80 {ÉEÉÒ] ¤ÉÉÆvÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ãÉÉäMÉ àÉßiÉ ºÉàÉZÉxÉä ãÉMÉä cé* ªÉcÉÆ ºÉä JÉäiÉÉå 

iÉBÉE xÉc® BÉEÉÒ JÉÖnÉ<Ç cÉä MÉ<Ç, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä SÉäc®ä {É® JÉÖ¶ÉÉÒ +ÉÉ<Ç ÉÊBÉE ãÉMÉ£ÉMÉMÉ 10,000 cäBÉD]äªÉ® £ÉÚÉÊàÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç 

cÉäMÉÉÒ* nÚºÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉÖÆMÉä® BÉEä iÉÉ®É{ÉÖ® ÉẾ ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ cè* ªÉcÉÆ £ÉÉÒ +ÉÉVÉ ºÉä 33 ´É−ÉÇ {ÉcãÉä BÉEÉàÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ 

cÖ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® ABÉE ºÉä bäfÃ BÉE®Éä½ âó{ÉA JÉSÉÇ cÖA lÉä* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

BªÉlÉÉ +ÉÉè® nnÇ ºÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉiÉä cÖA ÉÊ´ÉxÉ©ÉiÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤É®xÉÉãÉ VÉãÉÉ¶ÉªÉ +ÉÉè® ÉËºÉvÉ´ÉÉxÉÉÒ 
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VÉãÉÉ¶ÉªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE VÉÉä JÉäiÉ ¤ÉÆVÉ® cÉä MÉA cé, {ÉlÉ®ÉÒãÉä cÉä MÉA cé ´ÉcÉÆ JÉäiÉÉÒ cÉä 

ºÉBÉEä +ÉÉè® xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* ªÉc FÉäjÉ xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉ cè* àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <xÉ nÉäxÉÉå 

ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® àÉÖJªÉvÉÉ®É 

ºÉä VÉÖ½ ºÉBÉEå*  

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Mr. Chairman, Sir, I rise to 

raise a very important issue.  Though I had tried to raise it for the last four days in 

this House during the ‘Zero Hour’ as a matter of urgent public importance, but to 

my misfortune, none of the time it fructified in the lottery.  

 Islamic activists have attacked dozens of Hindu temples in Bangladesh and 

hundreds of homes across Bangladesh have been torched and some have been put 

to death.  This has been reported by AFP, a foreign news agency that Bangladesh 

Puja Udjapon Parishad, a group which looks after Hindu temples, has said, 47 

temples and 700 Hindu houses were torched and vandalized.   

Amnesty International has made an urgent appeal to the Bangladesh 

Government to provide its minority better protection.   Abbas Faiz of Amnesty 

International has stated: “The Hindu community in Bangladesh is at extreme risk.  

They are being targeted simply for their religion.  The attackers are from Jamaat-e-

Islami and its student wing Islami Chhatra Shibir.” 

The latest attack has occurred at Daudkandi at Comilla where a Hindu 

temple was vandalised and burnt down. A minority village of Rajganj Bazar in 

Noakhali was set on fire by Jamaat supporters. 

According to Amnesty International, Bangladesh’s Hindu minority 

constitutes only 8 per cent of the population and historically has been at risk of 

violence.  They have suffered heavily in 1971 both during the liberation war and 

again after the 2001 Parliamentary elections when BNP and Jamaat coalition came 

to power. 

I would urge all political Parties to condemn such violence against the 

Hindu community in Bangladesh.   
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Residents of Jamia Nagar of Delhi have expressed strongly against this 

violence. They have come out on the streets with placards.  One girl, the student of 

Jamia Millia Islamia, Nuzrat, along with others have held demonstration and have 

said that Muslims in India are quite concerned about what is happening in Pakistan 

and Bangladesh. 

I urge upon the Government to impress upon Bangladesh Government to 

control violence and also create world opinion in favour of the minorities of 

Bangladesh.   

MR. CHAIRMAN :  Shri Rajendra Agrawal, Shri Arjun Ram Meghwal, Shri 

Dilipkumar Mansukhlal Gandhi, Shri Bishnu Pada Ray, Shri Hansraj G. Ahir, Shri 

Ramen Deka and Shri Nishikant Dubey are allowed to associate with the matter 

raised by Shri Bhartruhari Mahtab. 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ZÉÉ®JÉÆb àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè, ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ cè +ÉÉè® xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn cè* àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ MÉ½¤É½ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ cé* àÉé ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ ºÉä 

+ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ <Çº]xÉÇ BÉEÉäãÉ {ÉEÉÒãbÂºÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEÉÒ AÉÊ¶ÉªÉÉ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ JÉÉxÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc xÉÖBÉEºÉÉxÉ àÉå cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉä ®ÉVÉàÉcãÉ, ÉÊSÉjÉÉ BÉEÉäãÉ {ÉEÉÒãbÂºÉ cé, ´Éä |ÉÉäÉÊ{ÉE] àÉå cé* =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ® BÉEÉÒ {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÃÉ BÉEÉ VÉÉä cèbBÉD´ÉÉ]Ç® cè, càÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ 

VªÉÉnÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®iÉä cé, ´Éc ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå cè* º]ÉÒãÉ +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® càÉ näiÉä cé, ÉÊSÉÉÊ½ªÉÉ 

àÉÉ<xºÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ cé, =ºÉBÉEÉ cèbBÉD´ÉÉ]Ç® càÉÉ®ä {ÉÉºÉ cè* ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ{É® BÉEÉ ¤ÉÉìBÉDºÉÉ<] càÉÉ®ä {ÉÉºÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

=ºÉBÉEÉ cèbBÉD´ÉÉ]Ç® ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå cè* nÉàÉÉän® ´ÉèãÉÉÒ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉä {ÉÉxÉÉÒ ãÉä VÉÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ 

cèbBÉD´ÉÉ]Ç® ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå cé +ÉÉè® ®äãÉ´Éä BÉEÉä càÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ näiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ vÉxÉ¤ÉÉn àÉå VÉÉäxÉãÉ 

cèbBÉD´ÉÉ]Ç® xÉcÉÓ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE º]ÉÒãÉ +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ, BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ, 

nÉàÉÉän® ´ÉèãÉÉÒ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ +ÉÉè® vÉxÉ¤ÉÉn àÉå ®äãÉ´Éä BÉEÉ VÉÉäxÉãÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ +ÉÉè® càÉÉ®ä ªÉcÉÆ <ÇºÉÉÒAãÉ BÉEÉä +ÉãÉMÉ BÉE®BÉEä 

®ÉVÉàÉcãÉ BÉEÉäãÉ{ÉEÉÒãbÂºÉ BÉEÉ ABÉE xÉªÉÉ cèbBÉD´ÉÉ]Ç® BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊµÉEA] BÉE®ä, ªÉcÉÒ àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè* 

gÉÉÒ xÉÉ®ÉªÉhÉ ÉËºÉc +ÉàÉãÉÉ¤Éä (®ÉVÉMÉfÃ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +ÉÉÊiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

+É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |Énä¶É ´É FÉäjÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA 
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=ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ ´É |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä BÉEäxp ÉÊ¤ÉxnÖ àÉÉxÉBÉE® ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉOÉ ÉẾ ÉBÉEÉºÉ BÉEä BÉEÉªÉÇ ºÉä 

cÉÒ =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉä ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* 

<ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉ©É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ªÉÖ´ÉÉ, 

ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® xÉ´ÉªÉÖ´ÉBÉEÉå +ÉÉè® xÉ´ÉªÉÖ´ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ®ÉVÉMÉfÃ, 

ÉÊJÉãÉSÉÉÒ{ÉÖ®, VÉÉÒ®É{ÉÖ® iÉlÉÉ ºÉÖºÉxÉä® BÉEä ÉÊxÉBÉE] ={ÉãÉ¤vÉ cVÉÉ®Éå cèBÉD]ä+É® +ÉxÉÖ{ÉVÉÉ>ó MÉè® BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ {É® £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ®äãÉ´Éä, ®FÉÉ iÉlÉÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE =bÂbªÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ JÉÉäãÉä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä xÉ´ÉÉÒxÉ BÉEãÉ-BÉEÉ®JÉÉxÉÉå ´É 

=tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ |ÉnÉxÉ BÉE®ä*   ºÉÉlÉ cÉÒ àÉä®É ÉÊ´É¶Éä−É +ÉxÉÖ®ÉävÉ £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉäxÉ 

{ÉÉì´É® ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉÉÊBÉE {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ®ÉVÉMÉfÃ àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉ´Éæ BÉE®´ÉÉ VÉÉA* àÉÖZÉä {ÉÚ®É ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE =BÉDiÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 

ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc FÉäjÉ ¤Éäcn ={ÉªÉÖBÉDiÉ cÉäMÉÉ*  

gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc 

àÉå +ÉÆbàÉÉxÉ BÉEä VÉÉä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä ¤ÉÉÒbÉÒAºÉ BÉEÉÒ ÉÊbOÉÉÒ cÉÉÊºÉãÉ BÉEÉÒ cè, +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ 

®cÉÒ cè* càÉÉ®ä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ¤ÉÉBÉEÉÒ ®ÉVªÉÉå ºÉä ãÉä BÉE® £ÉiÉÉÔ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä cé* <ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ ¶ÉÖ°ô cÉä 

®cÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE cÉãÉ cÉÒ àÉå nÉä {ÉÉäº] VÉÉÒbÉÒAàÉ+ÉÉä (bå]ãÉ) BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉìx]ÅäBÉD] àÉå 

AxÉ+ÉÉ®ASÉ BÉEÉÒ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉiÉÉÔ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* ãÉÉäBÉEãÉ bÉìBÉD]® BÉEÉä ÉÊ|É{ÉE®åºÉ näxÉÉ cè* º´ÉÉºlÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå 

nÉä VÉÉÒbÉÒAàÉ+ÉÉä (bå]ãÉ) BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉ ÉÊxÉBÉEãÉÉ lÉÉ, =ºÉÉÒ àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE 16 +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå xÉä +É{ãÉÉ<Ç ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* 

ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÆbàÉÉxÉ BÉEä 7 bÉìBÉD]ºÉÇ, ÉÊVÉxcÉåxÉä ¤ÉÉÒbÉÒAºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xcÉåxÉä +É{ãÉÉ<Ç ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉÊVÉxÉBÉEÉ ABÉDºÉÉÊ{ÉÉÊ®AÆºÉ 

ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] £ÉÉÒ cè, ºÉÖxÉÉàÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉàÉå AäºÉä iÉÉÊàÉãÉ bÉìBÉD]ºÉÇ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä 

={É®ÉVªÉ{ÉÉãÉ xÉä BÉEÆàÉbä¶ÉxÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* =xÉBÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉnãÉä àÉå ®ÉVÉºlÉÉxÉ 

+ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ ®ÉVªÉÉå ºÉä ãÉÉ BÉE® bÉìBÉD]®Éå BÉEÉä £ÉiÉÉÔ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* AxÉ+ÉÉ®ASÉAàÉ BÉEÉÒ MÉÉ<bãÉÉ<ÆºÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE 

iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ BÉEÉ ABÉDºÉ{ÉÉÒÉÊ®ªÉÆºÉ cÉäxÉÉ WÉ°ô®ÉÒ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉc® BÉEä ®ÉVªÉÉå BÉEä bÉìBÉD]ºÉÇ BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ nÉÒ MÉ<Ç cè* nÉä 

bÉìBÉD]ºÉÇ BÉEÉä £ÉiÉÉÔ BÉE®xÉÉ lÉÉ, ´Éä nÉäxÉÉå cÉÒ ¤ÉÉÒbÉÒAºÉ bÉìBÉD]ºÉÇ +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEÉä ÉÊàÉãÉä* àÉÖJªÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEä ®ÉVªÉÉå 

BÉEä bÉìBÉD]ºÉÇ BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ nÉÒ MÉ<Ç cè* ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ SÉãÉ ®cÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ 

àÉå càÉÉ®ä {ÉÉºÉ bÉìBÉD]ºÉÇ cé, ABÉDºÉ{ÉÉÒÉÊ®ªÉÆºÉ cé, <ºÉÉÊãÉA AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ nÉÒ VÉÉA VÉÉä +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® 

BÉEä cé* +ÉÉÊJÉ®ÉÒ àÉå àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ {É® 10´ÉÉÓ +ÉÉ<ÇbÉÒA àÉÉÒÉË]MÉ, VÉÉä VÉxÉ´É®ÉÒ 2003 àÉå cÖ<Ç lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå 

+É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉªÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉc {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE OÉÖ{É bÉÒ +ÉÉè® ºÉÉÒ {ÉÉäº] BÉEä ÉÊãÉA +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É 

ºÉàÉÚc ºÉä cÉÒ £ÉiÉÉÔ cÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA º]ä] ºÉÉÌ´ÉºÉ ÉÊºÉãÉäBÉD¶ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA* nºÉ ºÉÉãÉ ¤ÉÉÒiÉ MÉA cé +ÉÉè® 
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ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉä<Ç cÖ<Ç cè* ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉÉÊVÉ¶É BÉE® BÉEä ¤ÉÉc® ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå £ÉiÉÉÔ BÉE® ®cÉÒ cè* àÉé 

<ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* +ÉÉÉÊJÉ® àÉå nÉä VÉÉÒbÉÒAàÉ+ÉÉä (bå]ãÉ) £ÉiÉÉÔ BÉEÉÒ MÉ <Ç cè, =ºÉBÉEÉä BÉEéºÉãÉ BÉE® BÉEä +ÉÆbàÉÉxÉ 

ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEä bÉìBÉD]®Éå BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ nÉÒ VÉÉA* àÉä®ÉÒ ={É®ÉVªÉ{ÉÉãÉ àÉcÉänªÉ, ºÉä ªÉc |ÉÉlÉÇxÉÉ cè +ÉÉè® º]ä] ºÉÉÌ́ ÉºÉ 

ÉÊºÉãÉäBÉD¶ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ iÉÖ®ÆiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA*  

gÉÉÒ ®´ÉxÉÉÒiÉ ÉËºÉc (+ÉÉxÉÆn{ÉÖ® ºÉÉÉÊc¤É): ºÉ®, àÉÖZÉä ªÉcÉÆ ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ <VÉÉWÉiÉ nÉÒ VÉÉA* ºÉ®, ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÉàÉãÉÉ cè, ÉÊVÉºÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉÆVÉÉ¤É àÉå nÉÊãÉiÉÉå, 

ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå +ÉÉè® +É¤É BÉEÉÆOÉäºÉÉÒ ÉẾ ÉvÉÉªÉBÉEÉå {É® cÉä ®cä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉiªÉÉSÉÉ® {É® ºÉÆºÉn BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÄ* +ÉÉ{ÉxÉä ºÉ£ÉÉÒ xÉè¶ÉxÉãÉ àÉÉÒÉÊbªÉÉ {É® näJÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE SÉÉ® àÉÉSÉÇ BÉEÉä iÉ®xÉiÉÉ®hÉ àÉå ABÉE nÉÊãÉiÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® 

BÉEÉÒ ãÉ½BÉEÉÒ, =ºÉBÉEä ÉÊ{ÉiÉÉ +ÉÉè® £ÉÉ<Ç BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉÉå xÉä BÉDªÉÉ BªÉ´ÉcÉ® ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* VÉ¤É ´Éc +É{ÉxÉÉÒ 

Uä½JÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ nVÉÇ BÉE®´ÉÉxÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEä {ÉÉºÉ MÉ<Ç iÉÉä =ºÉBÉEÉä {ÉÉÒ]É MÉªÉÉ* =ºÉBÉEÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç 

BÉEä VÉVÉÉå xÉä £ÉÉÒ =ºÉä VÉÉÊãÉªÉÉ´ÉÉãÉÉÆ ¤ÉÉMÉ BÉEä +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEä ¤É®É¤É® ¤ÉiÉÉªÉÉ cè* VÉ¤É ´Éc {ÉÉÊ®´ÉÉ® +É{ÉxÉÉÒ BÉEÆ{ãÉå] nVÉÇ 

BÉE®´ÉÉ SÉÖBÉEÉ cè iÉÉä +É¤É {ÉÆVÉÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® {ÉÖÉÊãÉºÉ ®ÉäWÉ =ºÉBÉEä ÉÊ{ÉiÉÉ +ÉÉè® £ÉÉ<Ç BÉEä >ó{É® ªÉc WÉÉä® bÉãÉ ®cÉÒ cè 

ÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉÉÒ A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉå* +É£ÉÉÒ {ÉÆVÉÉ¤É àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* =ºÉ ãÉ½BÉEÉÒ xÉä càÉÉ®ä ºÉÉÒAãÉ{ÉÉÒ 

ãÉÉÒb® ºÉÖxÉÉÒãÉ VÉÉJÉ½ VÉÉÒ +ÉÉè® càÉÉ®ä ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉEÉå ºÉä +É{ÉxÉÉÒ MÉÖcÉ® ãÉMÉÉ<Ç ÉÊBÉE àÉÖZÉä ºÉÉÒ.AàÉ. ºÉÉc¤É ªÉÉ º{ÉÉÒBÉE® ºÉä 

ÉÊàÉãÉÉªÉÉ VÉÉA* iÉ¤É ´Éä =ºÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ãÉä MÉA* ´ÉcÉÆ {É® ºÉÉÒAãÉ{ÉÉÒ BÉEä n{ÉDiÉ® àÉå +ÉÉè® +ÉÉì{ÉÉäÉÊWÉ¶ÉxÉ ãÉÉÒb® BÉEä 

n{ÉDiÉ® àÉå ¤Éè~ä cÖA bäfÃ ºÉÉè {ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå =ºÉBÉEÉä =~ÉxÉä +ÉÉ MÉA* VÉ¤É ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉEÉå xÉä =ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä 

BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ iÉÉä xÉÉè ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉEÉå BÉEÉä ºÉº{Ééb BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® Uc ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉEÉå BÉEä >ó{É® A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® nVÉÇ 

BÉE® nÉÒ MÉ<Ç* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É ´ÉcÉÆ {É® <Æ]®´ÉÉÒxÉ 

WÉ°ô® BÉE®å xÉcÉÓ iÉÉä {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä cÉãÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ¤ÉnÂiÉ® cÉä SÉÖBÉEä cé* àÉä®ÉÒ ªÉcÉÒ MÉÖWÉÉÉÊ®¶É cè*  

MR. CHAIRMAN: The House stands adjourned to meet again on Monday, the 

18th March, 2013 at 11 a.m. 

18.45 hrs  

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Monday, March 18, 2013/Phalguna 27, 1934 (Saka).         

 

________ 
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Monday, March 18, 2013/Phalguna 27, 1934 (Saka).
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